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TOTHE 
Right Honourable | 
Earl of DE RB F, 
C bance lor of the 'Dutchy 
and County-Palatine of 
_ Lancaſter, and One of the 


Lords of Her Ma jeſty y 
moſt Honourable Privy: | 


| Council. 


Lon p, 


T was with abundance of 
Satisfaction, that I receiv'd 


Tour Lordſhip s Permiffion to 
prefix Your Name before the fol- 


A 2 lowing 


The Dedication: 


following Tranſlation ; A Name 
ſo truly great and glorious, that 
it will always be dear both to 
this and ſucceeding Ages, as long 
as true Honour, Courage, and 
Humanity, are valud in the 
World. Fn 


The Eminent Services you 
have done your Country, both at 
home and abroad, by your Arms, 
and by your Counſels, command 
this juſt and publick Acknow- 
ledgement. = 


To excell in all the Arts of 
War, and at the ſame time to 
be equally excellent in all the 
ſofter and more engaging Accom- 
pliſhments, which compleat the 
fine Gentleman, is what Few 
but Tour Lordſhip have ever at- 
taind. IR 


In 


The Dedication. 


In this reſpe&, even the Great 
and much Admir'd Mæcenas; 
whoſe Praiſes our Poet ſo often 
celebrates, muſt give you the Pre- 
ference ; he was one of the moſt 
finiſh'd Gentlemen among the 
Romans, but he was no Soldier ; 
He did "Anouſtus conſiderable Ser- 
vice by his Counſel and Advice, 
but He was not great in Arms 
like Tour Lordſhip: This one thing 
was wanting to 3 * Cha- 
racter. 


Res gerere, & captos oftendere 
Quvibus Hoſts ; | 
Attingit Solium Jovis & cœleſtia 


tentat. 


For. Lib. 1. Epiſt. 17. I. 33. 


He encourag'd Learning and 
Learned Men, and was himſelf 
one of the Politeſt Wits of the 

32 Age 


The Dedication. 
Age he livd in; what a happy 


Reſemblance is there in your 
Characters as to this Particular 3 
how many worthy and deſerving 
Men are indebted to Jour Lord - 
ſhip's Bounty and Goodneſs for 
their preſent Subſiſtence; and 
tho' we are bleſt with a Learned 
Nobility, yet there are few, who 
can juſtly ſtand in Competition 
with! 770 Lordſhip, in the Pro- 
greſs vou have made in the large 
Circle of Human Knowledge. 


If Horace was happy in his 
Patron Macenas, lam no leſs happy 
jn Tour Lordſhiy's Patronage of 
this I ranſlation ; and tho' in many 
Places, 1t is infinitely beneath the 
inimitable Force and Purity of 
Latin; (our Poet flouriſhing in 
an Age, when that Language was 
improv'd to the higheſt erfection) 
yet J am not altogether out of 
ts hope, 


The Dilton: 


hope, that in the main, I have 
done him as little Injury , as 


cou'd reaſonably be expected, 
ſome regard being had to the 


Difhculty of the Performance. 
I am with all Devotion, 
My L ono 'H 
Tour Lordſhig's 
Moſt Humble and Moſt 
Obedient Servant, 


S Du NS TER. 
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HE Criticks conſider Ho- 
race in à double: Capacity, 
. A 444 Writer of Odes, and 
à Satiriſt ; they divide the Odes into 
Fanegyrical, Moral, and Baccha- 
nalian : The Deſign of which, being 
rather to raiſe the Fancy, than in- 
form the * , the _— 
ingly conſiſt of Pom umbers 

Saline Meets Fd and daring 
Figures, and Expreſſions. This 25 
the Reaſon that they will bardly ad- 
mit of a Proſe Tranſlation ; which 
does not hold good as to his Satires 
and Epiſtles; they ere æuritten, as 
be himſelf aſſures us, for the inſtru- 


ction 


The PREFACE. 
fion of M. ankind ; they abound with 
many excellent Rules and Precepts, 7 
the knowledge of which contributes 8 
very much to the improvement of | 
Life, by im printing in our Mi 
J#ſt aud ric ad Incl So dunn, o 1 


Xque pauperibus P en l 
tibus æ que, 

que neglectum peeris ſenibuſq; : 
nocebit. 


Fervet avaritia, wiſers 6045 cupidine 
pectus? 

Sunt verba & voces, quibus hune 

lenire dolorem ; 

Poſs, & magnam morbi deponere 1 
partem. i 

Laudis amore tumes ! 2 Lunt certa 
piacula, quæ Te 

Ter pure lecto poterunt recreare 
libello. e Sp | 

Invidus, iracundus, iners, vinoſus, 
amator, 


Nemo 


— — — _ 


The PRE FAR. 
Nemo adeo ferus eſt, ut non miteſ- 
Si modo culturæ patientem com- 


modet aurem. F | 
Lib. 1. Epiſt. 25, 


Ibis being the principal Deſen of 
dur Poet ; it was neceſſary for bim 
to change his Style; here are none of 
thoſe daring immitable Fligbts, for 
which his Ode are ſo juſtly admir d; 
be is more a Philoſopher and a Cri- 
tick than a. Poet, his Satires and 
Epiſfles, Being, as he himſelf pro- 
51% ; ſermoni propiora, nearer 
Proſe than Verſe, 

1 bis zus the Motive which in- 
duc'd me to attempt the following 
Tranſlatim; I am wery ſenſible, 
that the Grace and Delicacy of the 
Latin caut be tand into En- 
gliſb; but our Language is not 
vit hout its Beauties, which per- 


aps 


| haps are no leſs Plea ſng and De- 
lehtful, T have carefully endea- 
vour d throughout the Work to ob- 
ſerve a due Medium between a 
Paraphraſe and a Verbal Tranſ- 
lation; I have kept my ſelf cloſe to 
my Author's Senſe, and have had 
ſame regard to the Genius and 
Spirit of every particular Satire 
and Epiſtle; ths I thought the 
moſs likely way to make him in- 
telligible, which, is much better 
done in Proſe tban Ve er ſe 5 the 
Re ſtraint of Rhime is no ordinary 
Difficulty, it too often forces the 


ingenious Tranſlator to abandon the 


true Senſe of the Poet, and for 
the ſake of a ſounding Word, put 
in ſomething of bs own. Thi 18 
too apparent in Mr. Creech's Per- 
formance ; in Mr, Oldham's Ver- 
ſion of Horace's Impertinent, and 
Art of Poetry; but more eſpecial- 
ly in our Modern Imitations, in 

F-= ___ which 
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The PR EFA E. 
which the Poets, to mals their 


g Compoſitions the more pleaſing and 
4 agreeable, have given themſelves 
| þ great a Liberty, that Horace 1 


little or nothing concern'd in At- 
tempts of that Mature. 


Tis beyond all Queſtion, the Bu- 


: ſrneſs of a Tranſlator to have bis 


Author always in his Eye, that 


the Pifture be draws may reſem- 
* ble the Original; if in this Par- 
3 ticular be diſcharges his Duty, tho 
{ the Soil be Manures be Barren and 
: 


Unfruit ſul in ſome few Places, let 
bim not fear Joo 5 Verſion ill 
ſuffer on that account. He is to 
conſider himſelf as a Labourer in 
another Man's Vineyard. An Au- 


| ! thor can command his I boughts and 
Expreſſions; he can change and va- 


Ty both as he pleaſes : But he who 
Tranſlates has no ſuch Privilege, 
be is confin d to bis Author” s Thoughts, 


and 


The PRE FAck. 
and is conſequently under an indiſ- 
pen ſibis Obligation to render his 


Meaning in a ha ea ſie, natural 
2 _ ; 


Having given this Account of the 
following Ver ſion, I muſt adver- 
tiſe the Reader of one thing more, 


and that is, that I have caſtrated 


our Poet, m tranſlating nothing that 
border d on Obſcenity, or that was 
contrary to the Rules of Decency and 
good Manners ; inſomuch that the 
oft modeſt Perſon may now ſafe 
read his Satires and Epiſtles, and 
not run the riſque of endangering his 
Vertue. 


Torquet ab obſcænis jam nunc 
ſermonibus aurem. 


Lib. 2. Epiſt. 127. 


Same are of Opinion, that this 
might be done without any Omiſſi- 
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The PRE FACE. 


ons, D'Acier , ſay they, is an in- 
ſtance of it, who by taking a Li- 
berty allowable in ſuch Caſes, has 


given thoſe a ages which I have 
rejected, a Turn not unſuitable to 
the Author's Deſign, and not of- 
fenſtve to the modeſt Reader, I 


can by no means jom with them 
in this Opinion; the nature of Mo- 


ral Good and Evil is fixed and 


immutable, and the Influence it 
will have upon us vill always be 
the ſame, tho never ſo ſmooth- 
ly and artfully expreſsd. This 
25 viſibly apparent in abundance of 
young Perſons, who, by conver ſing 
zoo much with the impure Writings 
of our Poets, do inſenſibly excite 
thoſe Paſſions in their Minds, 
which, as they themſelves find by 
ad Experience, can neither be al- 
lay d without Trouble, nor ſatisfyd 
without a Crime. 


If 


The PRE K C E. 


a. 


If i * 3 * I "I = 
not tranſlated the Art of Poetry: MM - 
My Anſwer is, that My Lord 
Roſcommon has already done it in 
o unparallell 'd a manner, that it 


zwou d be Inſolence in me to attempt 
it y_ bim. 


HORACE" 
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Done into Engliſh. 


7 


Q. HORATII 
FLACCI SERMONUM 
LIBER PRIMUS. 


Quorum duo Satyr arum, vulgo dus E piſtolarum 


inſcribuntur. 


legs I. 


UT fit, Mecenat, ut nemo, quam 

ſibi ſortem, 
Sen ratio dederit, ſeu fers objecerit, 

=_ 

Eontentus vivat : laudet diverſa ſequentes * 

O fortunati mercatores, gravis annis 

Miles ait, multo jam fractus membra labore. 5 

Contra, mercator, navim jactantibus Auſtris, 

Militia eſt potier. quid enim? coucurritur : bore 
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H OR ACEs 


SaTyr I. Book I. 


+ ſent Condition? Is it the 
: Effect of Choice or Fortune ? 
it matters not; He is ſtill diſſatisfied, and . 


thinks, and talks of nothing elſe, but the ſtances. 


Happineſs of Others. EW 
How bleſt is the Merchant, crys the good 
Old Soldier waſted with Age, and maim'd 
and exhauſted with Watching and Marching, 
the conſtant Attendants of a Military Lite 
the Merchant on the other hand, in a Storm 
at Sea, thinks the Soldier happy; and why ? 
0 "HAIR 2 becauſe 


n * FR 


— 


(i) Mecenas, a Roman Gentleman deſcended from 
the Ancient Kings of Erruria, of extraordinary Wir 
and Eloquence; He encouraged Learning and Learned 
Men, which gave occaſion to Virgil and Horace to dedi- 
cate a conſiderable part of their Poems to him. He 
was in great Favour with Auguf:4. 


- 


HENCE comes it to Paſs, Men ge- 
. U1) Meacenas, that no Man nerally 
is contented with his pre- diſcon- 


with their 


W 


- 


„ 
'Y Q. HoRATII. Sar, I. 
. Aomento cita mors venit, aut victoria lata. 
vi |  flaricolam laudat juris legumque peritus, 
0 Sub galli cantum conſultor ubi oſtia pulſat. 10 
Ilie datis vadibus, qui rure extractus in urbem eff, 


Solos felices viventes clamat in urbe. 
Cetera de genere hoc (adeo ſunt multa) loquacem 


lis Delaſſare valent Fabium, ne te morer, audi, 3 
Quo rem deducam. ſiquis Deus; En ego, dicat, 15 5 


Jam faciam, quod vultis. eris tu, qui modo miles, 5 

' Mercator : tu.conſultus modo, ruſticus. hinc vos, | 
Vos binc mutatis diſcedite partibus. eia 

Quaid ſtatis? nolint. atqui licet eſſe beatis. 

| Ouid cauſe eſt, merito quin illis Jupiter ambas 20 
Tratus buccas inflet, neque fe fare poſſhac 

10 Tam facilem dicat, votis ut prabeat aurem? 

1 . Praterea, ne (ic, ut qui jocularia, ridens 

. Percurram : quamquam ridentem dicere verum 

|| Quid vetat ? ut pueris olim dant cruſtula blandi 25 

| Dodores, elementa velint ut diſcere prima. 


Sed tamen amoto quæramus ſeria ludo. A 
Ile gravem duro terram qui vertit aratro, ; 
Perfidus hic caupo, miles, nauteque per omue 

Audaces mare qui currunt : hac mente laborem 30 
5 Seſe ferre, ſenes ut in otia tuta recedant, ; 
Ajunt, cum ſibi ſint congeſta cibaria. ſicut 
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Boox 1. Hog aces Sulires 
becauſe in an Engagement, he either meets 
with an Honourable Death, or is Conqueror 

mn a Moment. ; 

1 I be Lawyer being diſturb'd with the early 
ef 3 Viſits of his impertinent Clients, admires the 
? RF Peaſants quiet Life; the Peaſant again, being 
XZ forc'd to Town to appear at Bar, is all o're 
cem wonder; Lord, faith he, what happy Folks 
are theſe Citizens! To relate all the Inſtances 
| of this kind, wou'd tire even Fabius, who was 
15 remarkable for his Impertinence. That I may 
es not ſeem tedious I intend thus much; ſuppoſe 
: ſome Deity ſhou'd expreſly declare himſelf to 
My > theſe diſſatisfied Wretches, that he was ready 
to grant 'em all their Requeſts ; that the Soldier 
'F# ſhou'd be a Merchant; the Lawyer a Peaſant ; 
they wou'd ſcruple the Change, and yet they 
pretend that their only Happineſs depends 
upon it. What more reaſonable, than that 
the abuſed Deity ſhou'd revenge himſelf upon 
them, and for the future, be deaf to their 
= Prayers, ſinee they know not what they wou'd 
be at? But Raillery apart; (tho? Truth and 
7 Raillery are not inconſiſtent, it being uſual 
with Maſters to encourage their Scholars with 
> Caxes and Sweermeats, the better to prepare 
them to receive Inſtruction.) If you ask the 
= Peaſant, Vintner, and Soldier, or even the da- 
ring Merchant himſelf, who bids defiance to 
the Storms and Tempeſts; to what End or 
Purpoſe they undergo theſe ſevere Fatigues ? 
They will all tell you, 'tis only to provide 
themſelves a Competency, that in the de- 
Clining part of Life they may peaceably and 
comtortably enjoy themſelves. In this reſpect, 


B 3 dne; 


20 


25 


38 


vn la 


Q. HoRATII. Sar. I. 
Parvula (nam exemplo eſt ) magni formica laboris 
Ore trahit quodcumque poteſt, atque addit acer vo, 
Quem ſiruit haud ignara, ac non inc aut a fu- 


turi. 35 


Quæ, ſimul inverſum comic Aquarius annum, 

Non uſquam prorepit, & illis utitur ante 

Quæſitis patient. cum te neque fervidus æſtus 

Demoveat lucro, neque hiems, ignis, mare, 
ferrum . 

Nil obſtet tibi, dum ne ſit te ditior alter. 49 

Ouid juvat immenſum te argenti pondus, & auri 

Furtim deſoſſa timidum deponere terra? 

Quod ſi comminuas, vilem redigatur ad aſſem. 

At ni id fit, quid habet b conſtructus acer- 
vu? 

Millia frumenti tua triverit area centum: 45 

Non tuus hoc capiet vent er plus, quam menus : ut fi 

Reticuliem panis venales inter onuſto 

Forte vehas humero, nibilo plus accipias, quam 

Oni nil portarit. vel dic, quid referat intra 

Nature fines viventi, jugera centum, an 50 

Aille aret? at ſuave eſt ex magno tollere acervo. 

Dum ex par vo nobis tantumdem haurire relin- 
quas, 


Cur tua plus laudes cumeris granaria oſtris! ? 


Vt 
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Boox I. Horace's Satires. 


they pretend to imitate the laborious Ant, 
(whom to be ſure they always bring in for 
an Example) who beiag careful and provident 
of the Day of Neceflity, adds all ſhe can ga- 
ther, to her increaſing Store. 


Thus far indeed the Example holds good; Coyetouſ- 
but herein is the difference; the Ant in the neſs, the 
Winter ceaſes from her Labour; ſhe ſtays at ill Effects 
Home and enjoys the Fruits of her honeſt In- of it. 


duſtry; but neither Heat nor Cold, Fire nor 
Sword, Storms nor Tempeſts, can allay your 
Thirſt of amaſſing Riches; and all this you do, 
that no other Man may be wealthier than your 
ſelf. Where is the Profit or Satisfaction of 
hoarding up a Maſs of Treaſure in the Earth? 
which cannot be done without ſome Concern. 
Tou will poſlibly reply, ſnou'd I ſpend any of it, 
it wou'd quickly have an end; and unleſs you 
do ſo, where is the Joy of being Rich? What 
Beauty is there in a Heap of Money? Tho' 
your Barns and Granaries are ſtor'd with 
Wheat, yet your Appetite is much the ſame 
as mine, the ſame Quantity of Bread will ſa- 
tisfie us both. Suppoſe you were one among 
other Slaves, who was pitch'd upon by your 
Maſter to carry the Basket of Proviſions for 
the reſt, cou'd you therefore eat more than your 
Companions ? Of what Importance is it to a 
temperate Man, who obſerves the Bounds 
which Nature hath preſcrib'd him, to have a 
hundred or a thouſand Acres? but, Oh the 
Pleaſure of taking from a great Heap! and yet, 
if you allow, that, that little which Providence 
hath beſtowed upon me, is ſufficient for all the 
Neceſſities of Lite, where then is the Preference? 


B 4 What 


| Q. HoRAT II. Sar. I. 
Ut, tibi ſi ſit opus liquidi non amplius urna, 

Vel cyatho : & dicas, magno de flumine mallem, 55 
Quan ex hoc fonticulo tantumdem ſi umere : eo fir, 
Plenior ut ſi quos deleftet copia juſto, 

Cum ripa ſimul avulſos ferat Aufidus acer. 

At qui tantulo eget, quanto eſt opus, is neque limo 


Turbat am haurit aquam, * vitam amittit in 
undis. 60 

At bona pars hominum decepta cupidine falsa, 

Nil ſatis eſt, inquit, quia tanti, quantum has 
beas, ſis. | 

Quid facias illi? jubeas miſerum eſſe libenter, 

Quatenus id facit ut quidam memoratur A- 
thenis 

Serdidus, ac dives, populi contenmere voces 65 

Sic ſolitus: Populus me ſi bilat : at mihi plaudo 

Ipſe domi, ſimul ac nummos contemplor in area. 


Tantalus 


- 


Book I. Horace's Satrres. 


What difference is there, between a Hundred 
and a Thouſand Acres? Tis juſt the ſame, 
as if wanting a Glaſs of Water, you ſhou'd ra- 
ther chooſe tohave it from the River than from 
a little Fountain. Hence it comes to pals, that 
they who extend their Deſires too far, are 
oftentimes carry'd away by the Torrent, 
and ruin'd by their Covetouſneſs; but he whoſe 
Deſires keep pace with his Neceſlities, runs no 
riſque at all, the Water he drinks is clear and 

ure, he dreads not the misfortune of periſhing 
in the River. But, ſo it is, with the greateſt 
part of Mankind, that, being led away with 


| miſtaken Notions, they never think they have 


enough. A Man, fay they (1), is eſteem'd in 
the World, in proportion to his Riches, 
Now what muſt be done in ſuch a Caſe ? They 
deſerve to be miſerable, who thus induſtriouſly 
labour to be ſo. - Like the rich Miſer at (2) A- 
thens, who was wholly unconcern'd at what 
the Citizens ſaid of him; the Athenians, ſaid 
he, make their Jeſts upon me, but as often as 1 
look upon my Bags of Gold, I applaud my 
own Happineſs. *Tis reported of 7 * 

that 


—— 


(1) He reproaches the Romans who reſpe&ed a Man 
according to his Eſtate, inſomuch that no Man had the 
Privilege of being Knighted who was not worth 25000 
Crowns; Nor cou'd any one pretend to the Honour 
of a Senator unleſs his Revenue was double that Sum; 
Auguſtus requir'd that a Senator ſhou'd be worth 
300000, 

(2) Athens, the 4 Seat of Attica in Grece, for- 
merly very famous for its Learning and Politeneſs : 
Plato, Ariſtotle,” Demoſthenes and Sophocles flouriſh'd in 
this Place ; here it was, that the Romans ſent their 
Sons to be inſtructed in Philoſophy. 


My 


5 


Q. HoRATII. Sar, I. 
Tantalus a labris ſitiens fugientia capt at 
Flumina. quid rides? mutato nomine de te 
Fabula narratur. congeſtis undique ſaccis 70 
Indormis inhians, & tanquam parcere ſacris 
Cogeris : aut pictis tanquam gaudere tabellis. 


. Neſcis quo valeat nummus, quem prebeat uſum : 


Panis ematur, olus, vini ſextarius: adde 

Queis humana ſibi doleat natura negatis. 75 
An vigilare metu exanimem, nocteſque, dieſque 
Formidare malos ſures, incendia, ſervos, 

Ne te compilent fugientes : hoc juvat ? horum 
Semper ego optarim pauperrimus eſſe bonor um. 

At ſi condoluit tentatum frigore corpus: 80 
Aut alius caſus lefts te affixit : habes qui 
Aſſideat: fomenta paret : medicumroget, ut te 
Suſcitet, ac reddat natis, cariſque propinquis. | 


Non 


Bock I. Horacr's Satires. 


that he was ready to periſh with Thirſt, tho? 
up to the Chin in Water; that when he at- 
tempted to drink, the Water mov'd from 
him : You laugh at this Relation, change but 
the Name, and you your ſelf are the Tantalus 
in the Fable. You ſit gaping o're your (1) Mo- 
ney, and dare no more touch it, than you dare 
commit Sacrilege ; your Guineas and Broad 
bY Pieces are like 10 many Pictures, the Pleaſure 
Wy) you take in them, is juſt the ſame. What Pity 
75 9 is it, that you do not better underſtand the 
ue * Uſe of Riches? They were given you to pur- The Uie 
& chaſe Bread and Wine, and all the other Ne; of giches. 
ceſſaries of Life, which render our Subſiſtence - 
comfortable and happy. 
To be perpetually alarm'd either with the 
Fear of Thieves or Fire; to diſtruſt your Do- 
meſticks leaſt they ſhonld plunder you ; if this 
be the Pleaſure and Satisfaction of Riches; 
wellcome Poverty, may I never be poſſeſs d of 
them. 1858 . 
But what, ſay yon, if Sickneſs ſnou'd ſeize 
me, or any other Misfortuue confine me to my 
Bed? How many are ready to offer me their 
Aſſiſtance, to call the Phyſician, and to do 
every thing that is neceſſary to re- eſtaſtbliſn 
my Health, which cannot but be very dear to 
all my Relations? but in this alſo you are mi- 
ſerably miſtaken; neither your Wife nor Chil- 
1 dren 


70 
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(1) Agreeable hereunto is that excellent Deſcription 
of a Covetous Man which we find in Lucilizs. 


Cui neq; jumentum eſt, nec ſervus, nec Comes ullus, 
Bulgam, & quicquid habet nummorum, ſecum habet ipſe; 
Cum Bulga cænat, dormit, lauit, omnis in una. 

Spes hominis Bulga, hac devincta eſt cetera vita. 


Non uxor.ſaluum te vult, non filius : omnes 
Vicini oderunt, noti, pueri, atque puelle. 85 


Miraris, cum tu argento poſt omnia ponas, 
Si nemo præſtet, quem non merearis, amorem ? 
At fs cognatos, nullo natura labore 


Quos tibi dat, retinere velis, ſervareque amicos: 


Infelix operam perdas, ut ſi quis aſelum 90 
In campo doceat parentem currere frenis. 


Denique ſit finis querendi : cumque habeas plus, 
Pauperiem metuas minus, & finire laborem 


Incipias, parto quod avebas : nec facigs quod 


Umidius quidan (non longa eſt fabula) dives 95 


Ut metiretur nummos, ita ſordidus, ut ſe 
Non umquam ſervo melius veſtiret ad uſque 


Supremum tempus, ne ſe penuria victus 


Opprimeret, metuebat. at hunc liberta ſecuri 


Diviſit medium fortiſſima Tyndaridarum. 100 
Cuid mu igitur ſuades? ut vivam Menins ? 
at ſic, 


t Noment aniss ? pergis pugnantia ſecum 


Hontibus adverſis componcre. non ego avarum 


Cum 
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dren pray for your Recovery ; all your Neigh- 
bours and Acquaintance hate you; nor need 
you wonder to find your felf ſo univerſally de- 
teſted, while you continue ſo wretchedly co- 
vetous. Aſſure your ſelf, unleſs you get rid 
of this ſordid Paſſion, in vain you endeavour 
the Love of your Relations; *tis like attem- 
pting to bring up an Aſs to the Manage, tis 
but loſt Labour to ſeek their Friendſhip. It 
becomes you therefore to moderate your De- 
fires, the greater your Poſſeſſions are, the leſs 
reaſon you have to be afraid of Poyerty. You 
have got what you wanted, do not any longer 
be your own Tormentor : But above all rhings 
do not follow Vmidiuss Example, who was 10 


rich that he meaſur'd his Money by the Buſhel, 


and withal ſo ſordid, that he always went clad 
like a Menial Servant; and yet this rich, this 
miſerable Umidius, was perpetually in Fear of 
wanting Bread before he died; at length his 
valiant and couragious Concubine, like another 
(1) Clytemneſfira, gave him his Death's Wound 
with the blow of a Hatchet, and put a period 
to his Life and Fears together. Well, Sir, 
what is it that you wou'd have me to do? Shall 
i live like (2) Menizs or Nomentanus ? I mean 
no ſuch thing, you are all for the Extremes; I 


warn 


* _— 


"— — oO 
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(1) Clytemneftra the Daughter of Tindarus and Leda, 
Wife of Agamenmon, whom ſhe flew with an Ax ſome 
time after his return from Troy, her Gallant Ægiſtus, 
with, whom ſhe had a long time liv'd in Adultery, be- 
ing aſſiſting to the Murder. She was afterwards flain 


by her Son Oreftes, See Juvenal Sat. 6. I. 656. 


(2) Menus and Nomentanus, two diſſolute young Gen- 
tlemen who were remarkable for their Debaucheries. 


* 


Q Hoxartir. Sar. I. 
Cum veto te fieri, vappam jubeo, ac nebulonem : 
Eft inter Tanaim quiddam, ſocerumque Vi- 


Eft modus in rebus : ſunt certi denique fine, 
Quos ultra, citraque nequit conſiſtere rectum. | 


Iluc, unde abii, redeo : nemon ut auarus 

Se probet ? ac potius laudet diverſa ſequentes : 

Quodque aliena capella gerat diſtentius uber, 110 1 

Tabeſcat : neque ſe majori pauperiorum | 

Turbæ comparet : hunc atque hunc ſuperare la- 
boret. 

Sic feſtinanti ſemper locupletior obſtat : 

Ut cum carceribus miſſos rapit ungula currus : 

Inſtat equis auriga, ſuos vincentibus, illum 115 

Preteritum temnens extremos inter euntein. 

Inde fit, ut raro, qui ſe vixiſſe beatum 

Dicat, & exacto contentus tempore vitæ 0 

Cedat, uti conviva ſatur, reperire queamus. 

Jam ſatis eſt, ne me Criſpini ſcrinia Lippi 129 

Compilaſſe putes, verbum non amplius addam. 


SATYRA. 
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warn you againſt Covetouſneſs, muſt you there- 


fore lead a Iooſe and profligate Life? Is there 
i- no difference between Tanais, and the Father- 
5 in- Law of Viſelius? There's a Mean in all 


things; even Virtue it ſelf hath its ſtated Li- 
mits, which not being ſtrictly obſerv'd, it 
ceaſes to be Virtue. 

To reſume the Argument, The Covetous No Man 
Man, above all others, is perpetually repining ſo uncaſie 
at his preſent Condition; his Neighbours Cir- 9 
10 * cumſtances pleaſe him better than his own; Man. 

de fretsand conſumes himſelf with Envy, *cauſe 
another Man's Goat gives more Milk than his. 
And what is the Reaſon of this uneaſineſs ? He 
ſeldom compares himſelf with his Inferiors, 
but is always looking forwards, eagerly aſpi- 
ring to get before this Man, and that Man; ſo 
that as long as there remains One greater than 
himſelf, what Hopes of Satisfaction? He re- 
ſembles herein the Charioteers, who in a Race 
are always preſſing, always intent on thoſe that 
are before them, regardleſs of thoſe they left 
behind. Thus it is with Mankind, and this 
is the reaſon that we ſeldom or never meet 
with a Man, who by his own Confeſſion, has 
liv'd a happy and contented Life; who like a 
Aatisfied Gueſt goes quietly off from the Sta 
of this World, not a little pleas'd with his 
paſt Enjoy ments. | 
What has been ſaid is I think ſufficient ; 
ſnou'd I detain you any longer, you will poſ- 
ria if ſibly ſuſpect me of ſtealing from (1) Criſpiaus, 
I to avoid which, I will ſay no more upon this 
Argument. 


la- * 


15 


128 


Fl SATYR 


q ; (1) Criſpinus, a Stoick Philoſopher, who is ſaid to have 
q ſligeſted the Opinions of that Se& in very ill Verſes. 


Q. HoRATII. Sar, II. 


SAT RA IL 


Mhubaiarum collegia, pharmacopolæ 


A 


Maſtum, ac ſollicitum eſt cantoris morte Tigelli. 
Quippe benignus erat. contra hic, ue prodigus eſſe 
Dicatur, metuent, inopi dare nolit amico, 8 
Frigus quo, duramque famem depellere poſſit. 
Hunc ſi perconteris, avi cur, atque parentis 
Preclaram ingrata ſtringat malus ingluvie rem: 
Omnia conductis coc mens opſenia nummis. 
Sordidus, atque animi quod parvi nolit haberi, 1 @ 
Reſpondet. laudatur ab his, culpatur ab illis. 
Fuſidius vappe famam timet, ac nebulonis, $ 
Dives agris, dives poſitis in fanore nummis. 
Quinas hic capiti mercedes exigit : atque 
Quanto perditior quiſque eſt, tanto acrius urget. 15 
Nomina ſectatur, modo ſumpta veſte virili 


Sab 


Mendici, mime, balatrones, hoc genus 


F 


AR 
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SAT X II. 


Lidlers, Perfumers, Gipſies, Players, Li- Nothing 
bertines, and all that ſort of Cattel, la- more 
ment the Death of (1) Tigellius the Muſician; common 
and they have reaſon for ſo doing, he was very — 
free and generous to them. ds Mi 
How contrary to this, is the Miſer's way of one Ex- 
Management ? who, for fear of being thought tream to 
a Prodigal, refuſeth to relieve his neceſſitous another. 
Friend, tho* ready to periſh with Cold and 
Famine. | 
If you ask the Spendthrift why he ſquanders 
away thoſe large Poſſeſſions which were left 
him by his Anceſtors, in taking up Money at 
exceſſive lutereſt, to purchaſe Dainties for his 
unthankful Appetite. His Anſwer is, to avoid 
the lmputation of a ſordid Fellow, of one of a 
mean and narrow Spirit. They who profit by 
bis Extravagancies commmend him, but Others 
; cenſure and condemn his Conduct. 

The Uſurer Fuſidius, who is vaſtly rich, both 
in Land and Money, that he may not be 
thought either lewd or extravagant, leads his 

Money at 5 per Cent. Intereſt per Month, which 
he deducts from the Principal. The more 
Prodigal any Perſon is, the more he gripes 
bim. He is perpetually inquiring for wealthy 


Sub 5 1 1 £ i 


15 


2 


(1) A famous Muſician of Sardinis, much ſteel 
by Auguſtus for his Skill in Muſick ; He was in other 
reſpetts a perfect Humoriſt, and a very debauch'd an 
extravagant Perſon. 


18 


Q. Hor iTir. Sar. II. 


Sub patribus duris tironum. maxime, quis non, 

Jupiter, exclamet, ſimul atque audivit ? at 

; in ſe | 

Pro quæſtu ſumtum facit. hic vix credere poſſis, 

Quam ſibi non fit amicus: ita ut pater illey 
Terenti | 


Fabula quem miſerum nato vixiſſe fugato 


20 


Inducit + non ſe pejus cruciaverit, atque hic. 


Si quis nunc quærat, quo res hæc pertinet. illuc 
Dum vitant ſtulti vitia, in contraria currunt. 
Malthinus tunicis demiſſis ambulat : eſt qui 25 
Inguen ad obſcenum ſubductis uſque facetus. 
Paſtillos Rufillus olet, Gorgonius hircum. 

Nil medium eſt.— 


SATYA 


ATYA& 
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Heirs, who having put on the (1) Toga Virilis, 
received but a ſmall and ſcanty Allowance from 
their covetous Fathers. Oh! ye Gods! who 
can forbear exclaiming againſt ſuch practices? 
But perhaps his Expences are equal tb his 
Gains. His Expences equal ? You will hardly 
believe how much this Niggard is his own 
Enemy; the (2) Old Man in the Comedy, whom 
the Poet introduceth, weeping and lamenting 
and puniſhing himſelf for having baniſh'd his 
Son , never underwent half the Severities, 
which he has done. 

Now what is the Moral? *tis briefly this; 


while Fools ſhun one Extream, they run into 


another. There are few or none who obſerve 
a due Medium; This Man's Coat hangs 
down to his Heels; Another tucks up his 
Cloaths to his Middle; Gorgonius by neglect- 
ing himſelf ſtinks filthily; Rufillus, on the o- 
ther hand, ſmells of nothing but Perfumes. 


— 


0) The Sons of Noblemen and other conſiderable 
Perſons among the Romans wore a kind of Veſt with 
Sleeves, which they call'd Alicata Chlamis, till they 
were Thirteen Years Old; Then they put on the 7234 
Pretexta, which they did not change till the Seven- 
teenth Year, at which time they were allow'd to wear 
the Toga Virils. 

(2) See the Character of Menedemus in Terence's Heau- 


tontimorumenos, it has ſomething very tender and mo- 
ving in it, AF. 1. Scene 1. 


C 2 SATYP, 
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20 


Sepe decem ſervos. modo reges atque tetrarchas, 


Q. Horxarit. Sar. II. 


SAT RA III. 0 

© hos vitium eſt cantoribus, inter = 
amico . 

Ut numquam induc ant animum cant are, rogati *' ; 
Injnſſi numquam deſiſtant. Sardus babebat 8 1 
m7 

| 


— Sr. 


Ile Tigellius hoc. Cæſar, qui cogere poſſet, 
Si peteret per amicitiam patris, atque ſuam, uon 8 


8 
Quidquam proficeret : ſi collibuiſſet, ab ovo 
Uſque ad mala citaret, Jo Bacche, modo ſumma $ 
Voce, modo. hac reſonat, que chordis quattuor j i 


ima 
Nil æquale homini fuit alli + ſæpe velut qui 
Currebat fugiens hoſtem perſape velut quu 10 
Junonis ſacra ferret. habebat ſape ducentos, 


Omnia magna loquens, modo ſit mihi menſa f | a 
tripes, & . 
: x ; * 
Concha ſalis puri, & toga, que defendere frigus, 11 
45 N 
Quamvis W * 
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SAT YR III. 


9 IS a prevailing Humour with all Song- The Cha- 
ſters never to ſing, when impor tun'd; rafter of 

but if you let them alone they chant everlaſt- Tellus. 

ingly. (1) Tigellius was perfectly of this mind; 

not Ceſar himſelf, the mighty Ceſar, tho' he 

conjur d him by his own, and b) his Father's 

Friendſhip, cou'd get a Song from him; but, 


when the Fancy took him in the Head, he 


- 
_ - 1 * _ By 
* Þ {We 8 - — 
rr 


wou'd ſing J Bacche, (2) all Supper-time; 
his Voice and Inſtrument keeping time toge- 
ther, ſometimes higb, ſometimes low, in a 
very tuneful and agreeable manner. 

This Man was a perfect Emblem of Incon- 
ſtancy; he wou'd ſometimes run himſelf quite 
out of Breath, as if an Enemy purſu'd him; 


then again he wou'd affect a ſlow Majeſtick way 


of walking; like the Prieſteſſes of Juno, when 
they carry in Proceſſion the Holy Veſſels to the 
Temple. One while you might ſee him with 
a Retinue of Two Hundred Servants, at ano- 
ther time but with Ten. One while his Diſ- 
courſe turns upon nothing but Kings and Em- 
perors; at another time he affects an humbler 
Strain; then a three-leg'd Table, a little Salt, 
and a good Cloth-Coat no matter how coarſe, 
to keep out the Cold, is all that he deſires ; 
and yet ſhou'd you preſent this poor con- 
C3 tented 


— 2 


(1) See Tige!lius's Character in the preceding Satyr. 
(2) Ab Ovo uſgue ad Mala, all Supper- time; the firſt 


Courſe in the Roman Entertaiuments was Eggs, the laſt 
Apples. | 


4 


Q. HoRAT II. Sat. III. 
Quamvis craſſa, que at. decies centena dediſſes 15 
Huic parco paucis contento; quinque diebus 
Nil erat in loculis. noctes vigilabat ad ipſum 
Mane : diem totum ſtertebat. nil fuit umquam 


Sic impar ſibi. nunc aliquis dicat mihi, quid tu, 


Nullane habes vitia? immo alia, baud fortaſſe 


mninor a. 20 


Menius abſentem Novium cum carperet, Heus 


tu, 


Quidam ait, ignoras te? an ut ignotum dare 


nobis 
Verba put as? egomet mi ignoſco, Manius inquit, 
Stultus & improbus hic amor eſt, dignuſque not ari. 
Cum tua pervideas oculis mala lippus inunctis, 25 


Cu in amicorum vitiis tam cernis acutum, 


Quam aut aquila, aut ſerpens Epidaurius? at 


tibi contra 


Evenit, inquirant vitia ut tua rurſus & illi. 


Tracundior eſt paulo, minus aptus acutis 
Nribus horum hominum : rideri poſſit, eo quod 30 
uſticius ronſo toga defluit, & male laxus Fa 


In pede calcens beret. at eſt bonus, ut melior vir 


Non alius quiſquam at tibi amicus, at ingenium 
ingens 


Inculto 
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tented frugal Mortal with a Thouſand Pounds, 


he wou'd ſpend it all, in four or five Days; it 


was his uſual Practice to ſit up all Night, and 
to ſleep all Day; never certainly was any Man 


Jo irregular, he was Variety it ſelf. 


22 


But ſome one may object and ſay, pray what Men very 


Failings, nor are they leſs conſiderable. 
As Manius, t other day was railing againſt 


are you, Sir? are you without your Faults ? apt to o- 


| 7 -look 
hy truly, I muſt confeſs, that 1 alſo have my ee 


that he was ſorry to find him ſuch a Stranger and con- 
to himſelf; Why ſhou'd you, Menius, thus demn the 


impoſe upon us, as if we were unacquainted 


ame 
Faults in 


with your Character? Menius reply'd, I can others. 


eaſily paſs over what I do my ſelf. But, ſaid 
the Other, ſuch notorious partiality is not to 
be forgiven ; you are always blind to your own 
Imperfections, why are you then ſo wonder- 
fully quicklighted with reſpect to your Neigh- 
bours ? None of their Failings ever eſcape you. 
Now what is the Conſequence ? Your Friends 
are even with you, and reflect on your Vices, 
with the ſame Severity, as you do on theirs. 


(1) This Man, you ſay, is peeviſh and mo- 


roſe, that he is not fit Company for Men of 
Wir ; his Hair is in Diſorder, his Beard's ill 
ſhav'd, his Habit Clowniſh, his Shoes fit like 
Boots; and what if all this be true? He is 


nevertheleſs a good Man, there is hardly his 
Equal; belides he is your Friend, and how in- 


C 4 different 


. 
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() Some Criticks are of Opinion, that Horace has 
here given us a Character of his Friend Virgil. fo, 


Inculto later hoc ſub corpore. denique teipſum 

Concute, num qua tibi vitiorum inſeverit olim 35 

Natura, aut etiam conſuetudo mala. namque 

Neglect is urenda filix innaſcitur agris. 

Iluc prævertamur, amatorem quod amicæ 

Turpia decipiunt cæcum vitia, aut etiam ipſa 
hec 

Delectant : veluti Balbinum polypus Agne, 40 

Vellem in amicitia ſic erraremus, & iſti | 

Errori nomen virtus poſuiſſet honeſtum. 

At, pater ut gnati, ſic nos debemus amici, 

Si quod fit vitium, non faſtidire. ſtrabonem 

Appellat patum pater; & pullum, male par- 
vus | 45 

Si cui filius eſt; ut abortivas ſuit olim 

Siſyphus. hunc varum, diſtortis cruribus, illum 

Balbutit ſcaurum, pravis fulram mal i 


Parcius 


Q. Hos AT II. Sar. III. 
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different ſoever his Appearance may be, his 
Parts and Learning deſerve your Admiration. 
Examine your ſelf carefully, ſome Vices are 
natural, others again are contracted by Cuſtom 
for Fields when neglected, bring forth nothing 
but Fern. But of this hereafter. | 

1 wov'd firſt obſerve to you, how apt Men We ought 
are to over-look the Infirmities of thoſe they to paſs o- 
love, and ſometimes to take a Pleaſure in ver the 
them; of this Balbinz is an excellent Inſtance, _ 
who was ſo paſſionately fond of bis beloved of ou 
Aena, that her Pohypus ſeem'd a Beauty to him. Friends, 
What is a Fault in Love, when apply'd to and to leſ- 
Friendſhip is a Virtue; and it were much to ſen _ 
be wiſh'd, that miſtakes of this kind, eſpecial- chem 211 
ly among Friends, were more frequently pra- we can. 
ctis'd, and that ſome honourable Name of di- 
ſtinction were given to thoſe who acted in this 
manner. | 

But if we cannot aſcend this heighth af 
Friendſhip, let us imitate at leaſt that Kind- 
neſs and Affection that a tender Father expreſ- 
ſeth towards his Child; who is ſo far from be- 
ing diſguſted at his natural Defects, that he 
labours all he can to conceal or ſoften them. 
Is his Son almoſt blind ? his Father ſays he 
winks; Is he a (1) SH ph for bis Stature? 
he calls him his Chicken ; Do his Legs bend 
inwards ? they are not ſo ſtreight as he wiſhes 
they were; Are his Ankle-Bones weak? Are 
they unable to ſupport him? he will tell you 
liſping, they are a little too big. 


1 


Thus 


: (1) A Dwaif of as Antony's, ſcarce Two Foot 
high; he had a great deal of Wit and Subtilty in him, 
upon which he was call'd S p. | 


26 


Q. HoRATII. Sar. III. 
Parcius hic vivit: frugi dicatur. ineptus 
Et jactantior hic paulo eſt : concinnus amicis 50 
Poſtulat ut videatur. at eſt truculentior, at que 
Plus equeliber e ſimplex, fortiſque habe atur. 
Caldior eſt: acres inter numeretur. opinor, 
Hec res & jungit, junttos & ſervat amicos. 
At nos virtutes ipſas invertimus; atque 
Sincerum cupimus vas incruſt are. probus quis) 
Nobiſcum vivit, multum demiſſus homo : illi 
Tardo, cognomen pingui damus. hic fugit omnes 
Inſidi as, nullique malo latus obdit apertum : 
Cum genus hoc inter vitæ verſetur, ubi acris 60 
Invidia, atque vigent ubi crimina : pro bene 

ſano, 
Ac non incauto, fictum, aſtutumque vocamus. 
Simplicior ſi quis; ( qualem me ſæpe libenter 
Obtulerim tibi, Maæcenas,) ut forte legentem, 
Aut tacitum impellat, quovis ſermone moleſtus : 65 
Communi ſenſu plane caret, inquimus. ebeu 
Quam temere in noſmet legem ſancimus iniquam a 
Nam vitiis nemo ſine naſcitur. opti mus ille eſt, 
Qui mini mis urgetur. amicus dulcis , ut æquum 
f 

Cum mea compenſet vitiis bona, pluribus hiſce, 70 
(Si modo plura mihi bona ſunt) inclinet, amari 
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Thus it is that we ought to deal with our 
Friends; Is your Neighbour Covetous ? ſay 
he is frugal ; Is he filly, impertinent and vain ? 
he deſigns only to divert his Companions ; 
Another perhaps looks big, is imperious, and 
takes too much liberty in Converſation; ex- 
cuſe me, Sir, he is a Man of Courage and Sin- 
cerity ; Is he given to Paſſion ? commend him 
for a brisk and lively Temper; ſuch a proceed- 
ing as this, is a certain way of making Friends, 
and of preſerving their Friendſhip. 

But ſuch is the great Degeneracy of our Na- 
ture, that we endeavour to change the very 


Eſſence of Things, and to defame one another 


even for our good Qualities; Is our Neigbour 
a right good honeſt Man? we accuſe him of 
a baſe and abject Spirit; Is he ſlow of Appre- 
henſion? we ſay, he is dull; Is he wiſe and 
circumſpect? Does he ſtand upon his Guard? 
Is he throughly ſenſible of the Envy and Malice 
and Deſigns of thoſe about him? we brand 
him for a ſubtle and deceitful Man. On the 
contrary, If any One is free and open in his 
Converſation ? If being unacquaiated with the 
Rules of Good-Breeding, he occaſionally in- 
terrupt a Man of Buſineſs with Affairs of no 
Moment? we ſay, that he has not common 
Senſe. Alas! that we ſhou'd thus inconfide- 
rately make Laws againſt our ſelves! Every 
Man has his Failings; he is the beſt who has 
the feweſt. When my Friend compares my 
good Qualities with my bad, it is very reaſon- 
able if he deſires I ſnou'd love him, that he 
give his Vote in favour of the former, more 


eſpecially if my Virtues are ſuperior to my 


Vices; 


27 
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Q. HoRAT II. Sar. III. 
Si wolet © hac lege in trutina ponetur eadem. 
Qui, ne tuberibus propriis offendat amicum, 
Poſtulat ;, ignoſcat verrucis illius. equum eſt 
Peccatis veniam poſcentem, reddere rurſus. 75 
Denique, quatenus excidi penitus vitium ire, 
Cetera item nequeurt ſtultis herentia, cur non 
Porderibus, moduliſque ſuis ratio utitur ? ac, res 
"Ut queque eſt, ita ſuppliciis delicta coercet ? 
Si quis eum ſervum, patiuam qui tollere juſſus, 80 


bemeſos piſces, tepidumque ligurrierit jus, 


Ta cruce ſuffigat ;, Labeone inſanior, inter 

Sanos dicatur. quanto hoc furioſius, atque 
Majus peccatum eſt ? paullum deliquit amicus; 
Quod niſi concedas, habeare inſuavis, acerbus; 85 
Odiſti, & fugis, ut Druſanem debitor eris, 
Qui, niſi cum triſtes miſero venere Kalendæ, 


 Mercedem, aut nummos unde unde extricat,amargas 


Forrecto jugulo, hiſtorias, capti vus ut, audit. 
Comminxit lectum pot us; menſave catillum 90 
Evandri manibus tritum dejecit, ob hanc rem, 
Aut poſitum ante mea quia pullum in parte catini 
Suſtulit eſuriens : minus hoc jucundus amicus 

Sit mihi? quid faciam, ſi furtum fecerit, ant ft 
Prodiaerit commiſſa fide, ſponſumve negarit ? 95 
Queis paria efſe fere placuit peccata, laborant, 
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Book I. Horace's Stires. 
Vices; Upon ſuch a fair and equitable Pro- 
cedure he may reaſonably expect the like Uſage 
from me; if I am not offended at his Failings, 
why ſhou'd he be diſpleas'd at mine? What 
more juſt than that we mutually pardon one 
another? 


29 


Nothing is more impoſſible than to keep our The poet 


Paſſions in abſolute ſubjection; but then, why condemns | 
the p- | 
nion of 
the Sto- 


do we not call our Reaſon to our Aſliſtance , 
in proportioning the Puniſhment to the Na- 


ture of the Crime? If a Man ſhou'd order his icks, who 
Servant to be hang'd, for licking up the Sauce, afferted 
or eating the Fiſh as he took them from the Ta- that all 
ble; wou'd not all Wiſe Men think him Mad? Crimes 


Were e 


Wou d it not be much worſe in you, if, upon qual. 


ſome light Failure in your Friend, (which 
without the Imputation of being ill Natur'd, 
you cannot but paſs over) you deteſt and ſhun 
him as a Debtor does (1) Druſo, who, when 
the Day of Payment comes, if the Money be 


Not ready, no matter how the poor Man comes 


by it, condemns his Debtors to ſtand like Ca- 
Ptives with their Necks extended, and give 
ſtrict Attention to his miſerable Collections. 
Muſt I be angry with my Friend, if after 
hard drinking he foul my Room, break an Old 
China Diſh, or take a Chicken which Iay be- 
fore me? What if he ſteal my Goods, break 
his Word, or betray my Secrets, is there no 
Difference to be made? They who aſſert that 
all Crimes are equal, find themſelves at a loſs 
to make good their Aſſertion, when they come 
| to 


— . me 9 a 


— 


(1) A famous Uſurer, who was a very impertinenz 


torian, 


wi af 


Q. Hoxarir, Sar. III. 
Cum ventum ad verum eſt : ſenſus, moreſque re- 
puguant, 


Atque ipſa utilitas juſti prope mater, &- aqui. 


Cum prorepſerunt primis animalia terris, 


Mutum, & turpe pecus, glandem, atque cubilia 


propter, 100 
Unguibus, & pugnis, dein fuſtibus, Sons ita porro 
Pugnabant armis, que poſt fabricaverat uſus : 
Donec verba, quibus voces, ſenſuſque notarent, 
Nominaque in venere. dehinc abſiſtere bello, 

Oppida cœperunt munire, & ponere leges, 10g 
Ne quis fur eſſet, neu latro, neu quis adulter. 
Nam fuit ante Helenam cunnus teterrima belli 
Cauſa : ſed ignotis perierunt mortibus illi, 

Quos Venerem incert am rapientes more ferarum 
Viribus editior cedebat, ut in grege taurugggl 10 
Jura inventa metu injuſti ſateare neceſſe eſt : 
Tempora ſi, faſtoſque velis evolvere mundi. 

Nec natura poteſt juſto ſecernere iniquum, 

Dividit ut bona diverſis, fugienda petendis. 
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Book I. Horace's Satires. 


to enquire into the Truth and Nature of 


Things, and to trace em to their Origine. 
Reaſon and Cuſtom and Intereſt, which is the 
Parent of juſtice and Equity, are all againſt 
them. 

In the firſt Ages of the World, Mankind 
was dumb like the reſt of the Creation; Ac- 
cordingly, when they quarrel'd for their Dens 
and Acorns, their Fiſts and Nails determin'd 
the Conteſt; in proceſs of time they came to 


Clubs, afterwards to Swords, which Neceſſity 


had taught them how to make; Theſe Diffe- 
rences continu'd till the Invention of Words; 
by which means every thing being aſſign d its 
proper Name, and Men enabled to communi- 
cate their Sentiments to one another, a Peace 
was concluded. Upon which they proceeded 
to build Cities, and to enact good Laws to pre- 
vent Robberies, and put a ſtop to Adultery; 
for long before the Deſtruction of Troy many 
cruelgWars were occaſion'd by Women; it 
was then a common and ordinary thing, for 
Men to fight and kill one another for the ſake of 
their Miſtreſſes; they lov'd at large, and en- 
joy'd whom they pleas'd ; like a Bull who lords 
it o're the Herd, the Strongeſt ſtill prevail'd 
upon the. Weakeſt, whoſe Deaths, for want 


of ſome charitable Poet, are unknown and un- 
lamented. 


31 


If we examine the Annals of former Times, The Res- 
and trace Nature to her Cradle; we ſhall then ſon why 
find, that Laws were firſt enacted; to reme- Laws @ 
dy the Evils of Violence and Injuſtice. We — 
are inſtructed by Nature to diſcern Good from ted. 
Evil, to avoid the One, and covet the Other; 


but 


Nee 


Q. HORATII. Sar. III. 


Nec vincet ratio hoc: tantumdem ut peccet, 


idemque, 115 


Qui teneros caules alieni fregerit horti, 
Et qui nocturnus Divum ſacra legerit. adſit 
Regula, peccatis que pœnas irroget æquas : 


Ne ſcutica dignum, horribili ſectare flagello. 


Nam ut ſerula cedas meritum majora ſubire 120 
Verbera, non vereor e cum dicas eſſe pares res 
Furta latrociniis: & magnis parva mineris 
Falce reciſurum ſimili te, ſi tibi regnum 
Permittant homines. ſi dives, qui ſapiens eſt, 

Et ſutor bonus, & ſolus formoſus, & eſt rex : 125 
Cur opt at, quod habes ? non noſti quid pater, inquit, 


Chry ſipus dicat : ſapiens crepidas ſibi numquam, 
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but Nature of it ſelf, is not able to determine 
between Right and Wrong. I challenge all 
Mankind to give a good Reaſon, why a Man 
who has only ſtollen a few (1) Colworts, ſhou'd 
ſuffer the ſame Puniſhment as he who hath com- 
mitted Sacrilege. It is therefore very neceſ- 
fary, that ſome Law ſnou'd be eſtabliſh'd to 
proportion the Puniſhment to the Nature of 
the Crime, that a poor unhappy Criminal, 
who hath only deſerv'd a few Stripes, may 
not be beaten beyond all meaſure. It is not 
very probable that you, who declare al] Crimes 
are equal, and that if you were a King, they 
ſnou'd all meet with the ſame juſt Fate, ſhou'd 
inflict a leſs Puniſhment on a Delinquent, than 
his Crime deſerv'd; Now if it be true, accor- 
ding to your Principles, that he that 1s Wile 


is the only rich accompliſh'd Man; that he is 


the only good Mechanick, and indeed a very 
King? Why do you wiſh for that, which you 
are already poſſeſs'd of? O, Sir, you are un- 
acquainted with that Saying of our Father 
(2) Chryſippus; A Wiſe Man, faith that ſage 
Philoſopher, tho' he does not make his Shoes 


1 him- 


* 


9 


(1) The Example which our Poet here makes uſe of» 


to ridicule the Severity of the Sroicks, is taken from 
the Laws of Draco, who expreſly commands that he 


vio ſteais a few Colworts, ſhou'd be puniſh'd as ſe- 
verely as if he had committed Sacrilege. 


(2) A Philoſopher born at Solos in Cilicia, Son of | 


Apollonius and Diſciple of Cleanthes; He was Succeſ- 
tor to Zeno the Author of the Stoick Sec, whole Princi- 
ples he took upon him to explain, but was ſo unhappy 
in his Expoſition, that in Derifion he was call'd Che» 


Fo puts. 
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Q. HoRAT II. Sar, III. 
Nec ſoleas fecit: ſutor tamen eſt ſapiens. quo? 
Ut, quamvis uacet Hermogenes, cantor tamen, 


atque 
Optimus eſt modulator : ut Alfenus vafer 
omni 130 


Abjecto inſtrumento artis, clauſaque taberna 
Sutor erat, ſapiens operis ſic opti mus omnis 
Eſt opifex, (ic rex ſolus. vellunt tibi barbam 
Laſcivi pueri, quos tu niſi fuſte co erces, 
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Book I. Horace's Satrres. 
himſelf, is nevertheleſs a good Shoemaker; 


2 
very well, juſt as Hermogenes when he is 
ſilent, is an excellent Muſician, and ſings to 
Perfection. According to this pleaſaut way 
of Reaſoning, (1) Alfenus, when he had 
thrown away his Tools, ſhut up his Shop, 
and given himſelf entirely to the Study ot 
the Law, in which Science he excell'd moſt 
of his Time, was ſtill a Cobler. Thus your 
wiſe Man is a perfect Artiſt in all Profeſ- 
ſions, nay in this Senſe he is an Emperor. 

If you go on to argue in this fooliſh Man- 
ner, your very Beard as you walk the Streets 
will be inſulted by the Boys, unleſs you 


2 drive 


1 


— 


(1) Alfenus Varus a Shoemaker of Cremona, not like- 
ing his Buſineſs, went to Rome, where he made fuc!: 
Improvements in the Study of the Law under Sulp:rins 
Severus, that celebrated Lawyer; that in a little time 
he was advanced to the moſt conſiderable Employ- 
ments. He was at laſt made Conſu! with Publius Vini- 
cius in the Second Year of Chriſt. He was a great 
Friend to Virgil, and was very aſſiſting to him in the 
Recovery of his Eſtate near Mantua, which Auguſtus 
had given to Arius the Centurion in Reward for his 


Service againſt Brutus and Caſſius. He is mention'd by 
Virgil in his Ninth Zclogue. V. 27. 


Vare tuum nomen ( ſuperet modo Mantua nobis, 
Mantua ve miſeræ nimium vicina Cremonæ .) 
Cantantes ſublime ferent ad ſidera Cycni. 


Thy Name, O 7arus (if the kinder Powers 

Preſerve our Plains and ſhield the Mantuan Towers, 
Obnoxious by Cremona's neighbouring Crime) 

The Wings of Swans and ſtronger pinion'd Rhime, 
Shall raiſe aloft, and ſoaring bear above, 

Tb immortal Gift of Gratitude to Jove. 


Mr. D-yden. 


35 


Q. Hor arti. Sar. IV. 


Urgeris turba circum te ſtante, miſerque 135 
Ramperis, & latras magnorum maxime regum. 
Ne longum faciam, dum tu quadrante lavatum 
Rex ibis: neque te quiſquam ſtipator, ineptum 
Preter Criſpinum, ſectabitur: & mihi dulces 
Ignoſcent, ſi quid peccavero ſtultus, amici 140 
Inque vicem illorum patiar dtlicta liventer : 


Privatuſque magis vivam te rege beatus. 


SAT YRNA IV. 


polis, atque Cratinus, Ari ſtophaneſque poete, 
Atque alii, quorum Comædia priſca virorum 


eſt, 


Si quis erat dignus deſcribi, quod malus, aut fur, 


Quod 


LE i 
15 
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drive them away with your Philoſophical 


A Staff, the common Badge of your Profeſſion; 
m the Multitude preſs you on every lide, and 
h deride your Majeſty, tho” you talk your ſelf 
to Death. 5 
Tou go to the Bath at a ſmall Expence, 
40 and have none but Cri/pinus that impertinent 
Philoſopher to wait upon you; whilſt 1 am 
ſurrounded with my pleaſant Friends, among 4 
whom if at any time I chance to tranſgrels, | 
I obtain their Pardon, as they do mine on the 
like Occaſions. Thus, private as I am, I live an 
eaſie and comfortable Life, which I wou'd not 
exchange for your imaginary Greatneſs. 
"We ' 
4 NAT VR IV. 
eta, 1 : ; i | 
Ni) polis, Cratinus, Ariſtophanes, and all The Cha- 
um 8 the Old Comedians, when ever racter of 
any Maa was notoriouſly infamous for being the Old 
/ "= a Come- 
fur, 0 dians, 
u lt — 


(.) Eupolis, Cratinus and Ariftophanes, Three Writers 

| Kok Old Comedy, who were Contemporaries - it was 
* uſual with them in their Plays to call Perſons by their 
I dh Names, and to expoſe their Failings to the Laughrer 
of the People; Ariſtophanes had the Boldneſs to ridi- 
cCule Socrates: He was alſo very free with the Manage- 
ment of Cleon, Nicias, #1cibiades, and other Governors 
of Athens; in a Word, that which we call Old 
Comedy, was full of Saryrical Reflections and ſcanda- 
$ lous Slanders : We have nothing now left of Eupolis 
and Cratinus; Ariſtophanes is ſaid to have written Fifty 
Four Comedies, of which we have- now bur Eleven; 
”-heexcells in the Force, Purity, Sweetneſs and Har- 
= mony of Stile. He flouriſh'd about the 85th Olim- 


X piad. 
* * 


Q Haar. Sar. IV. 
Quod mechus ſoret, aut ſicarius, aut alioqui 
Famoſius : multa cum libertate not abant. 
Hinc omnis pendet Lucilius, hoſce ſecutus, 
Mutatis tantum pedibus, numeriſque facet us, 
IEmumdctæ naris, durus componere verſus. | 
Nam fuit hoc vit ioſus :'in hora ſape ducentos, 
Ut magnum, verſus dict abat ſt ans pede in uno. 10 
Cum flucret lutulentus : erat quod zollere velles. 


Garrulus, atque piger ſcribendi ferre laborem, 
Scribendi recte. nam ut multum, nil moror. ecce 


Criſpinus mini mo ine provecat : acci pe ſi vis 
Accipiam tabulas. detur nobis locus, hora, 


13 
Cuſlodes: videamus uter plus ſeribere poſſit. 


Book I. Horace's Satires. 39 
a Murderer, Thief, Adulterer or any other 
Villany, were very free in reflecting upon 
him without any Diſguiſe. (1) Lucilius 
has cloſely imitated theſe Comedians , 
though in a different kind of Verſe ; he. had 
a delicate Turn of Wit, but his Num- 
bers were rough and unharmonious; his 
7 Fault was this, de would make 200 Verſes 
in an Hour, ſtanding all the while upon one 
Leg, which, as he thought, was a thing very 
ecxtraordinary; but notwithſtanding his un- 
n, poliſhed muddy Poetry, there are many 
things in him not unworthy your Attention 
he writ much, but was very looſe and neg- 
ligent in his Compoſitions ; he cou'd never 
undergo the Labour and Fatigue of being 
correct, as if a Multitude of Verſes were of 
any Value, when Force and Purity and Har- 

mony are wanting. 

lately received a Challenge from (2) Cr:/- 
* pinus to this Effect; © Come, Sir, ſaith he, 
D; call for Pen, Ink and Paper; let the Time, 
5 Place and Witneſſes be agreed on, and let 
<* Tryal be made, who can write moſt. 1 
D 4 thank 


2 


/ 


_ * 


(1) A Poet of the Equeſtrian Order, he writ Satires 
after the Manner of Ennins and Pacuvins, but gave 
em a more delicate and graceful Turn; he cloſely 
imitated the Old Comedy of the Grecians; and tho 
he did nor, like Ennivs, mingle ſeveral forts of Verſes 
together in the ſame Satyr, yet he compos'd ſeveral 
vatires of ſeveral forts of Verſes; One Poem conſiſted 
ot Herameters, Another was entirely of Tambicks , a 
Third of Trechaicks, as may be feen from the Fragments 
yet remaining of his Works. He liv'd A. C. 650. 

{2) Criſpinus ſee Satyr I. 


40 


Q. HoRAT II. Sat, IV. 
Dit bene fecerunt, inopis me, quodque puſilli 
Finxerunt animi, raro & perpauca loquent is. 
At tu concluſas hircinis follibus auras 
Uſque laborantes, dum ferrum molliat ignis, 20 
Ut mavis imitare. beatus Fannius, ultro | 
Delatis capſis, & imagine : cum mea nemo 
Scripta legat, vulgo recitare timentis, ob hanc rem, 
Quod ſunt, quos genus hoc minime juvat, utpote plures 


Culpari dignos. quem vis media erue turba- 25 


Aut ob avaritiam, aut miſera ambitione laborat. 


Hic nuptarum inſanit amoribus, hic pucrorum: 
Hunc capit argenti ſplendor : ſtupet Albius are : 
Hic mutat merces ſurgente a Sole ad eum, quo 

V. eſpertina tepet regio: quin per mala præceps 30 
Fertur, uti pulvis collectus turbine : ne quid 
Summa deperdat metuens, aut ampliet ut rem. 
Omnes hi metuunt verſus, odere poetas. 

Fenum habet in cornu, longe fuge. dummodo riſum 
Excutiat ſibi, non hic cuiquam parcet amico. 35 
Et quodcumque ſemel chartis illeverit, omnes 
Geſtiet a furno redeuntes ſcire, lacuque, 

Et puerot, & anus. agedum pauca arcipe contra. 


Primum 
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Women are made acquainted with his Satires. 


Boox I. Horace's Satrres. 


thank the Gods, that they gave me a modeſt 
and humble Spirit, I ſpeak little, and that 
but ſeldom; but Criſpinuss Lungs are like 
the Blackſmiths Bellows, which never ceaſe 


blowing, till the Iron becomes pliable. 


Happy Farnius, whom the Senate hath 
vouchſafed fo far to honour, as to order his 
Statue and Poems to be plac'd in Cæſar's 
Library; where is the Man that reads my 
Verſes ?\I have not Confidence enough to re- 
peat them in Publick; belides, the greateſt 
Part of Mankind being conſcious to them- 
ſclves that they deſerve to be expoſed, there 


41 


Few de. 
light in 
Satire, 
eing 
conſci- 


are few or none who take Pleaſure in Satyr. ous that 


- Chooſe what Man you pleaſe, he is either 
2 Slave to Covetouſneſs or Ambition; this 
Man runs mad for his Neighbour's Wife, 
that Man is inflam'd with unnatural Deſires ; 
one delights in Veſſels of Silver, another in 
Corinthian, This Man travels from Eaſt to 
Weſt, involves himſelf in Dangers innume- 
Table, is toſt about like Duſt before the 
Wind ; he ſuffers all this, through the Fear 
of not keeping what he hath, or the greedy 
Deſire of getting more. What wonder is it 
then, if neither Poets, nor Poetry, ever find 
Acceptance with iuch Men as theſe ? A Poet ! 
O, ſay they, he's a dangerous Man, have a 
Care how you come near him; for the Sake 
of a Jeſt he'll not ſpare his beit Friend, and 
then he 1s ſo conceited of his Wit and Rail- 
lery that he ſhews his Verſes to all he meets, 
be 1t at tae Bake-houſe or Conduit, no mat- 
ter where, till at laſt, the very Boys and Old 


But 


their 
Actions 
eſerve 
to be re- 
prov'd. 


Q. HoRATII. Sar, IV. 

Primum ego me illorum, dederim quibus efſe 

poẽ tas, 
Excerpam numero. neque enim concludere ver- 

ſum 40 
Dixeris eſſe ſatis : neque ſiquis ſcribat, iti nos, 
Sermoni propiora, putes hunc eſſe poctam. | 
Ingenium cui ſit, cui mens divinior, atque os 
Magna ſonaturum : des nominis hujus honorem. 
Idcirco quidam comædia, necne poema 45 
Eſſet, queſivere : quod acer ſpiritus, ac vis, | 
Ner ver bis, nec rebus ineſt : niſt quod pede certo 
Differt ſermoni, ſermo merus. at pater ardens 
Savit, quod meretrice nepos inſanit amica 


Filius: uxorem grandi cum dote recuſet : 50 
Ebrius, & ( magnum quod dedecus) ambulet 
ante 


Noctem cum facibus. numquid Pomponius iſtis 
Audiret leviora, pater ſi viveret? ergo 

Non ſatis eſt puris verſum perſcribere verbis: 
Quem ft diſſolvas, quivis ſtomac hetur eodem, 55 
Quo perſonatus patto pat er. his, ego que nunc, 


Olim que ſeripſi Lucilius, eripias ſi 


Tempora 
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but its Meaſures have nothing of that Force 


Boox I. Horace's Satires. 43 


But with your Leave, Sir, I do not reckon Who may 
my ſelf in the Number of thoſe, whom I al- be — 
low to be Poets; tis not the making a few por 
Verſes, which like mine are little different 
from Proſe, that will dignifie a Man with 
ſo ſacred a Title; he only deſerves the Name 
of Poet, that has a noble and elevated Ge- 
nius, whoſe Thoughts and Style are Pom- 

Pous and Magnificent. 

Accordingly it hath been diſputed, whe- An En- 
ther Comedy may be ſaid to be a Poem or Bru 
| . . . . erner 
not; its Subject is low and mean, its Ex- Comedy 
preſſions ſuch as are ordinarily us'd in com- be a Spe- 
mon Converſation ; *tis in Meeter indeed, N 
and Dignity and Loftineſs of Spirit, which “r not. 
conſtitute a true Poem. To this, *tis ob- 
jected, that Comedy is not wholly deſtitute 
of that Sublimity we ſpeak of; a Father is 
often introduc'd in Comedy, who is paſſio- 
nately angry with his profligate Son, who 
runs roaring about Town with lighted Tor- 
ches in the Day time, and inſtead of marry- 

Ing a rich, young Heireſs, which the good 
Old Man had provided for him, minds no- 
thing but his Miſtreſſes. It may be ſo, but 
is this any thing more than what is uſual? If 
Pomponius's Father were now alive, be wou'd 
accoſt his Son in the very ſame Manner. In 
ſhort, '1 hat is not Poctry, which, with ſome 
littie Alteration of the Words, any one 
might ſay on the like Occaſion, as the Father 
in the Comedy. If either mine or Lacilius's 


Satires were to nndergo the like Variations, 
if the Words were tranſpos'd and the Mea- 


ſures 


Q HorAirrir, Sar. IV. 
Tempora certa, modoſque : & quod prins ordine 
verbum eſt, 
Poſterius facias præponens ultima primis 
Nom ut fi ſolvas, Poſtquam diſcordia tetra 60 1 
Belli ferratos poſtes, portaſque refregit: 1 
Invenias etiam disjefti membra pocte. "0 
Hactenus hace: alias juſtum ſit, necne, poema. 
Nunc illud tantum queram.: meritone tibi ſit 
Suſpectum genus hoc ſcribendi. Sulcius acer 65 
Ambulat, & Caprius, rauci male, cumque libellis, 
Magnus uterque ti mor latronibus : at bene ſi quis, KP 
Et vivat puris manibus : contemnat utrumque. » 1 
Ut ſis tu ſimilis Cali, Byrrhique latronum : 
Non ego ſim Capri, neque Sulci : cur metuas me? JO 
Nulla taberna meos habeat, neque pila libellos : 
Qucis manus inſudet vulgi, Hermogeniſque Tigell: ? 
Non recito cuiquam, niſi amicis, idque coactus. 
Non ubivis, coramve quibuſlibet. in medio qui 
Scripta foro recitent, ſunt multi: quique lavantes: 75 
Zuauc locus voci reſonat concluſus. inanes 1 


Hoc 


— 
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ſures diverſified nothing of the Poet wou'd 
be viſible in them, which is quite otherwiſe 
in thoſe Verſes of (1) Ennius, change them 
as you pleaſe. 


| Poſi quam diſcordia tetra, 
Belli ferratos poſtes, portaſque refregit. 


But enough of this Subject; at ſome other The Poet 


9 5 time I will give you my Opinion concerning bere offers 
Comedy. What I intend at preſent, is to 
' know of you the Reaſon, why my Satires and Man- 


to juſtifie 
his Way 


are ſo offenſive. When Sulcius and Caprius ner of 
appear at Bar with their Rolls of Informa- Writing. 
tions, the whole Gang of Thieves are in 


Fear of a Diſcovery; but a juſt and honeſt 
and innocent Man is under no Concern; but 
admit you were another Celius or Hirrhis, 
hy ſhould you ſtand in Fear of me? lam 
no Informer. Search all the publick Places 
of Reſort, you will find that my Satires are 
not to be met with; nor are they expos'd 
on the Bookſellers Stalls to be thumb'd by 


the common People; if at any time I repeat 


them, it is with ſome Reluctance, tho? it be 


only to my Friends. 
There are many who delight to appear in 


Publick; they recite their Verſes in the Baths, 
which being vaulted, give a plealing Eccho 


to 


8 


(1) Ennius was the firſt that attempted Satyr, he 


gave himſelf the Licenſe of varying his Numbers at 
+ Pleaſure, he makes no Difficulty of mingling Hexa- 
meters With Iambick Trimeters, or with Trochaick Tetra- 
meters, as appears from thoſe Fragments which 
are yet remaining of his Works. In reſpe& of the 
bSubjec and Variety of Matter contain d in his Sattre- 
= thele of Horace are entirely the ſame, 


46 Q. HoRATTI. Sar.IV. Be 
Hoc juvat, haud illud querentes, num ſine ſenſus 0 
Tempore num fac iant alieno. lædere ga udes, 5 
Inquis : & hoc ſtudio pravus facis. unde petitum 
Hoc in me jacis ? eſt auftor quis denique eorum,80 
Vixi cum quibus? abſentem qui rodit amicum; 
Oui non defendit alio culpante : ſolutos 
Qui captat riſu? hominum, famamque dicacis : 
b Fingere qui non viſa poteſt : commiſſa tacere 
Qui nequit : hic niger eſt; bunc tu Romane 
caveto. 85 
Sepe tribus lectis videas cænare quaternos : 
E quibus unus avet, quavis aſpergere cunctos, 
Preter eum, qui præbet aquam : poſt, hunc q uoque 
pot us, 
Condita cum verax aperit præcordia Liber. 
Hie tibi comis, & urbanus, liberque videtur 90 
Infeſto nigris. ego ſi riſi, quod ineptus 
Paſtillos Rufillus olet, Gorgonius hircum : 


 Lividus, & mordax videor tibi ? mentio ſi qua 
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to their Repetitions; which cannot but be 

very grateful to thoſe, who, not knowing 
better, never mind, whether what is ſaid be 

Senſe or not, or, whether the Rehearſal be 
impertinent and unſeaſonable. 

I find, Sir, that you take a Pleaſure in be- 
ing ill-natur'd, and that you ſtudy how to 
ridicule your Friends; pray whence had you 
this Report? You are miſtaken in the Man, 
who of my Companions ever gave me this 
Character? 


He that backbites his abſent Friend, that What 


is not warm and vigorous in his Defence Manner 
when reproach'd by others; that affects to 2 
be the Jeſter of the Company, and is ambiti- to be a. 
> ous of being thought a Wit; that tells a voided. 
= thouſand lying Stories, and reveals the Secrets 
of his intimate Friends, is to be deteſted ; 
he ought to be excluded from all Society, 
be is not fit for civil Converſation. 


*Tis uſual at a Feaſt, where Ten or Twelve 


= fit down together, for one Man to railly all 
the reſt ; he ſpares for a time the Maſter of 
the Houſe, but by degrees, as the Wine 
(ich inſpires Truth and Liberty) begins 


to warm him, he deals as freely with the 
Maſter, as with the reſt of the Company. 
You pretend an Abhorrence of all baſe Fel- 
lows, what do you think of ſuch a Man? Vl 
warrant, with you, he's a lively facetious 
agreeable Companion ; and yet, if at any 
time I divert my ſelf with the perfum'd Ru- 
fillus, or if I railly Gorgonins for neglecting 


himſelf, you immediately ſay 1 am envious 
and Satyrical, | 


I; 


Q. Hoxarri. SAx. IV. 
De Capitolini furtis injetta Petilli 
Te coram fuerit : defendas, ut tuus eſt mos, 95 
Me Capitolinus convictore uſus, amicoque 
A puero eſt : cauſaque mea permulta rogatus 
Fecit, & incolumis letor quod vivit in urbe. 
Sed tamen admiror, quo pacto judicium Hud 
Fugerit. hic nigre ſuccus loliginis, hac eſt 100 
e/Erugo mera: quod vitium procul abfore chartis, 
Atque animo prius, ut ſiquid promittere de me 
Poſſum alind : were promitto. liberius 2 
Di vero quid, ſi forte jocoſius: hoc mihi furis 
Cum veni a dabis. inſue vit pater optimus hoc me, 105 
Ut fugerem excmplis vitiorum quæque not ando, 
Cum me hortarctur, parce, frugaliter, atque 
Viverem uti contentus eo, quod mi ipſe paraſſet : 
Nonne vides, Albi ut male vivat filius? utq ue 
Bar rus inops? magnum documentum, ne patriam 


rein 110 


Perdere 


» — 8 * 2 
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If mention be made of (1) Perillins's Sa- 


cirilege, you, according to Cuſtom, pteſent- 


ly defend him; O, ſay you, 1 have known 
him from a Child, we have liv'd many Years 
together, he hath done me a Thouſand good 


Offices, it joys me to hear he's in Town and 
well; and yet after all, I cannot but wonder 


® how he got clear of that Matter. This is Malice 


in the higheſt Degree, I ſincerely aſſure you, 


(and I hope I ſhall be able to make good my 
© Promiſe) that nothing of this Nature ſhall be 
laid to my Charge; but then, you muſt par- 
don me the Liberty which 1 ſometimes take, 
in carrying my Raillery a little too far. 


* (2) My good Old Father, who was ſurely He gives 
one of the beſt of Men, by obſetving to me the count of 


ill Practices of others, taught me how to his Edu- 
2X avoid them. When he advis'd me to be fru- cation, 


gal, and to live contented with that ſmall how his 


Eſtate which he had provided, do you ob- © _— 


: F 
erve ſaid he, to what an Extremity of Mi- Him wit! 


ſery, young Albius and Barrus have reduc'd virtuous 
themſelves? Let their Example be a Warn- Princi- 
Wing to you, let it inſtruct you to manage the P!** 

| * little 


— — 2 — — 


— — ä 


(1) Petillius Governor of the Ca itol, was accus's 
Jof ſtealing a Crown of Gold, whack = conſecrated 

to Jupiter, he was acquitted by the Favour of Au- 
T£EUITU Ss 


"i (2) In the ſame Manner Demes in Terence inftruts 
b | Nihil prætermitto, conſuefacio; denique | 
-" Inſpicere tanquam in I peculum in wvitas omnium 
Jubeo, atque ex aliis ſumere exe mplum ſibi ; 


oc facite, & hee fugito, Ge. _ 
3 Adelph, Ac 3. Scene 7. 


Q. HorarTi:. Sar. IV. 
perdere quis velit. a turpi meretricis amore 
Cum deterreret, Sectani diſſimilis ſis. 

Ne ſequerer machas, conceſſa cum Venere uti, 


Poſſem, deprenſi non bella eſt fama Treboni, 


Ajebat. ſapiens vitara, quidque n 115 


Sit melius, cauſſas reddet tibi: mi ſatis eſt, ſs 


Traditum ab antiquis morem ſervare, tuamque, 


Dum cuſtodis eges, vitam famamque tueri 
Incolumem poſſim. ſimul ac duraverit ætas 
Membra, animumque tuum e nabis ſine cortict. 
| ſic me 120 
Formabat puerum Ai,. & fue jubebat 

Ut facerem quid, Habes — quo facias 


kr. 

Vnum ex judicibus ſelectis objiciebat. 
Sive vetabat, An hoc inhoneſtum, & inutile fattu 
Necne ſit, addubites? flagret rumore malo 

cum 125 
Hic, atque ille? avidos vicinum funus ut ægros 
Exanimat : mortiſque metu ſibi parcere cogit: 
Sic teneros animos aliens opprobria ſepe 


Abſterrent 
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little Eſtate you have, with Caution and 
Prudence. To take me off from Debauchery, 
15 be referred me to Sectanus; to deter me from 
Adultery, he bid me to reflect on Trebonius's 

7 Diſgrace, who was ſurprizd in the very Act; 
N learn from hence, ſaid he, to uſe no Pleaſures 


„„ dut what are lawful, and never to ſacrifice 
we, i =” your Honour and good Name to an infamous 
Pain. 


It belongs to the Philoſophers to explain 
to you the Reaſons of Moral Good and Evil; 
with reſpect to my ſelf I ſhall faithfully have 
= diſcharged the Duty of a Father, if during 
your Minority I traia you up in the Way of 

your Anceſtors, and preſerve your Reputa- 
tion clear and untainted ; when you come 
to Age, and have learn'd a little Experience 
in the World, 1 ſhall leave you to your felf. 
This was the Method which my Father 
took in my Education; when he advis'd me 
to this or that Action, he laid before me 
® ſome confiderable Example, ſome Senator or 
other, who was eminently remarkable for 
his Virtue and Integrity. And then again, 
when he diſſuaded me from any thing that 
was ill, can you doubt, ſaid he, whether 
What you are doing is honourable or not? 
When ſuch and fuch Perſons were ſo ſeverc- 
> ly cenſur'd for the very ſame thing. 

As a Neighbour's Death is oftentimes the 
Means of making a tick Man more temperate 
and abſtemious, ſo the Examples of ſuch 
Who have ruin'd themſelves by riotous Liv- 
ing, are oftentimes a Means of preventing 

Wo E 2 young 


52 Q. Horarit. Sar. IV. 
 Abſterrent vitiis. ex hoe ego ſanus ab illis, 
Perniciem quæcumque ferunt : mediocribus, & © | N 8 
queis 130 
Inoſcas, vitiis teneor. fortaſſis & iſtinc 
Largiter abſtulerit longa «tas, liber amicut, 
Confilium proprium. neque enim cum letctulus, 
aut me | 
Porticus excepit, deſum mihi. rectius hoc eſt, 
Hoc faciens vivam melius ſic dulcis amicis 135 
Occurram : hoc quidam non belle. numquid ego 
illi 
Imprudens olim faciam ſimile ? hæc ego mecum 
Compreſſis agito labris. ubi quid datur oti, 
udo chartis, hoc eſt mediocribus illis 
Ex vitiis unum : cui ſt concedere nolis, 140 
Multa poetarum veniat manus, auxilio quæ 
Sit mihi: nam multo plures ſumus: ac veluti te 
Judi, cagemus in hanc concedere turbam. 
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| A | young Perſons from falling into the like Ex- 


travagancies. 
By this happy way of Management, I e- 


X ſcap'd thoſe Rocks againſt which ſo many 
have ſuffered Shipwrack. Some Faults I have, 
but then they are ſuch as may eaſily be par- 

= don'd; Time and Experience; the Advice 
of a Friend improv'd by ſome wiſe and ſeri- 
= ous Reflections, will eaſily correct them; nor 
= am I wanting to my ſelf in this Particular; 
when I am alone, or in Bed at Night, I ſtrict- 


ly enquire what is fitteſt to be done, by 


what Means I may add to the Happineſs of 


Life, and become agreeable and pleaſing to 


= my Friends; if any of my Acquaintance have 


* *: ; 


made themſelves ridiculous by their impru- 


dent Actions, I reſolve not to follow their Ex- 


% mple. Thus it is that I employ my Thoughts; 


hen I have any leiſure time, I give it to the 
Muſes; this is one of thoſe pardonable Faults, 

of which 1 told you I was guilty, which un- 
{Jeſs you paſs over with your uſual Huma- 
ity, I will call the whole Tribe of Poets 
go my /Alliſtance, who, as the Manner of the 
T1) Jews is, in making Proſelytes, will for- 
ibly engage you to be of our Party, whether 
ou con or not. 


E 3 | SATYR 
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([.) The Jews were the moſt impudent People in 
the World in making Profelytes, our Saviour tells us, 
Mat. 23. 15. That they would compaſs Sea and Land to 
nate one. Agreeable to which is that excellent Paſſage 
pf St. Ambroſe, who gives us this Character of them; 
Iii arte (faith he) inſinuant ſe hominibus, domos penetrant, 
Ingrediunt ur Prætoria, aures judicum & publica inquiet ant, 
Video magis prevalent, quo magis ſunt impudent ies. 
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Q. Horarii. Sar. V. 


SAT YRA V. 


1 magna, me accepit Aricia Roma, 
Hoſoitio modico : rhetor comes Heliodorus, 
Grecorum longe doctiſſimus: inde Forum Appt 
Differtum nautis, cauponibus atque malignis. 
Hoc iter ignavi diviſimus, altius ac nos 5 
Preæcinctis, unum. minus eſt gravis Appia tardis. 
Hic ego, propter aquam, quod erat deterrima, 
ventri | 
Indico bellum, cœnantes haud animo æquo 
Exſpect aus comites. jam nox indacere terris 
Umbras, & cœlo diffundere ſigna parabat 10 
Tum pueri naut is, pueris convicia nautæ 
Ingerere. Huc appelle. trecentos inſeris : ohe 
Jam ſatis eſt, dum as exigitur: dum mula li- 
garur : 


Tota abit hora. mali culices, ranæque paluſtres 


Avertunt 
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SAT YR V. 


EAVING Rome with Heliodorus the , De- 
Rhetorician, who without diſpute 1s the ſcription 

moſt knowing Man of all the Grecians, we of the 

came ſafe to (i) Aricia, where we were but Poets 


indifferently entertain'd. From thence we Jonny 


went to (2) Appij Forum, which we found well gone to 


fill'd with Vintners and Sailors; to render our Brundu- 


Journey the more eaſie and commodious we ſu: 
made Two Days of it, though we might 


eaſily have compaſs'd it in one. The Water 
of this Place being very unwholeſome, I could 


not eat any thing, and was therefore very 


impatient in waiting for my Friends, whilſt 
they were at Supper. As Night came on, 


there aroſe no ſmall Clamour among the 


Boys and Mariners; one callPd for the Boat, 


71 


another cry'd out in an angry Tone, oh you 


Rogue, what do you mean to drown us? You 


of ri 
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ate on the Appian Way, about 20 Miles from Rome, it 
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baue taken in Three Hundred already. What 
with wrangling for their Fare, and the time 
they ſpent in harneſſing the Mule, it was an 
Hour at leaſt, before we put off; the Fleas 
and Frogs prevented my ſleeping ; the Maſter 


E 4 and 


(1) Aricia, now La Riccia, a little Town of Hal) ſitu- 


was formerly a very conſiderable City; near this 
Place was a Grove conſecrated to Ez:ria, where Numa 
as he pretended had frequent Converſation with her. 

(2) A little Town about 45 Miles from Rome, ſitu- 
ate on the Appian Way near the Marſhes of Pomptina, 
which being drain'd by Auguſtus, a Canal was made 
which reach'd from thence to Ferenis. 


Avertunt ſomos. abſentem cantat amicam 15 


Q. HoRATII. Sar. V, 


4 an 
Multa prolutus vappa nauta, atque viator 4 Co 
Certatim. tandem feſſus aormire viator q = 
Incipit : ac miſſe paſtum retinacula mulæ | wa 
Nauta piger ſaxo religat : ſtertitque ſupinus. 7 ks 
Jamque dies aderat : cum ml procedere lin- 5 M. 
nem 20 be 
| Sentimus : donec cerebroſus proſilit unus : i j Io 
Ac mule, nauteque caput, lumboſque ſaligno ; 
F»ſte dolat. quart a vi x demum ea poni mur hora. 
Ora, manuſque tua lavimus Feronia lympha. 4 oh 


Millia tum pranſi tria repimus : atque ſub- 
OO 25 
Impoſitum ſaxis late candentibus Anxur. 


V. 
15 


lin- 
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Conteſt with each other, who ſhou'd ſin 

the beſt Song in Praiſe of his Miſtreſs ; at 
length the Mule-man fell aſleep ; the Boat-man 
was glad to take his Advantage of ſo fair an 
Opportunity, accordingly, having firſt faſt- 
ned the Boat to a Point of a Rock with the 
'*Z Mules Traces, who was now ſent a grazing, 
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be laid himſelf quietly down to ſleep, 
and ſnoar'd profoundly. 5, 
1” It was now Day, when we perceiv'd the 
"> Barge to be at a ſtand, upon which, one in 
3 5 the Company, more paſſionate than the reſt, 
leapt on the Shore, and having firſt provi- 
Jed himſelf with a good Cudgel, he exercis'd 
it upon the Mule-man and Sailor as long as 
he cou'd ſtand ; but notwithſtanding this 
ſeaſonable Correction, it was Ten of the 
LClock before we landed at (1) Ferozia. 
Here we immediately waſh'd our Hands 
and Faces in the Holy Fountain; this done, 
Fre ſate down to Dinner, after which we 
made an agreeable Tour of about Threc 
Miles, which brought us to (2) Anxur, which 
being ſituated upon the Top of a white Rock, 
Js ſeen from far by the diſtant Traveller. 


% 
w 


(.) Feronia, a little Village within Three Miles of 
 2Trracina, near this Place was a Grove and Fountain 
*Tonſecrated to Juno under the Name of Feronia; Strabo 
relates that thoſe who facrific'd to her, walk'd bare- 
foot upon burning Coals, without hurting themſelves ; 
a very pleaſant Relation, 
3 (2) Anxur, now Terracina, a City ſituated on a Hill 
which reaches along the Sea-fide from Oftia to Naples, 
it was called Anxur, becauſe Jupiter Anxurus was wor- 
15 Mip'd there. l 


. 


Here 
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and Mule-man, being not-a little bouzy, had a 


7 
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Q. HoRATII. Sax. 
Huc venturus erat Mevenas optimns, atque 
Coccejus, miſſt magnis de rebus uterque 
Legati, averſos ſoliti componere amicos. 
Hic oculis ego nigra meis collyria lippus 
Illinere. interea Macenat advenit, ætque 
Cocce jus, Capitoque ſimul Fomteins, ad unguem 
Fattns homo, Antoni, non ut magis alter, amica. 
Fundos Auſidio Luſco pretore libenter 
Linquimus, inſani ridentes præmia ſcribz, 35 
Pratextam, & latum clavum, pruneque batillum. 
In Mamurrarum laſſi deinde urbe manemut, 
Murena prebente domum, Capitone culinam. 
Poſtera lux oritur multo gratiſſima : namqut 
Plotins, & Varius Sinueſſe, Virgilinſque 40 


Occurrunt: 
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I Here it was, that Maecrnas gd Cocceius, 
Men peculiarly happy in compoſing Diffe- 
XX rences among Friends, were to have an En- 
"7 | terview upon Affairs of Conſequence. As I 


was anointing my Eyes with the uſual Reme- 
dy, Word was brought me, that Macenas, 
"XX Cocceins and Fonteius Capito,, a moſt accom- 
I pliſt'd Gentleman and an intimate Friend of 
Marc Antony's, were juſt arriv'd. We pur- 
ices, © ſu'd our Journey the next Day, and came to 
.) Findi, where Luſcus was (2) Prætor; we 
left this Place, as ſoon as poſſible, divefting 
our ſelves with the Vanity of the Man, who, 
aun. i af from a poor Attorney, was ſo elated with 
his preſent Honour, that he ridiculouſly af- 
fected the Dignity of a Senator, and to ap- 
"XX pear like one of the higheſt Quality. In the 
Evening we came to (3) Formia, being much 
fatigu'd; Muræna invited us to lodge at his 
* Houſe, where we were ſplendidly entertain'd 
at Cap:ro's Expence. But the next Day was 
infinitely the moft pleaſant part of our Jour- 
"ney ; (4) Virgil, Varius aud Plotius met us at 


, | (1) Sinneſſa, 


* 


(1) A little City 20 Miles from Terracina, famous 
for its excellent Wine. | 

| (2) An Officer created to aſſiſt the Conſuls in ad- 
miniſtring Juſtice, there was at firſt but one, but the 
Number afterwards was conſiderably multiplied, the 
9 1 of the Provinces being committed to 
them. 

ao (3) Formia, a ſmall City remarkable for the Birth of 
* Mamurra, who was one of the richeſt and moſt con- 
7 ſiderable Men among the Romans; Muræna and Capito 
1 dad each of them a Houſe in this Place. 

| (4) Virgil, Varius and Plotius, Three eminent Poets, 
Varius and Plotius were employ'd by Auguſtus, in re- 
viewing Virgil s Eueids after his Death. 
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Occurrunt : anime, quales neque candidiores 

Terra tulit : neque queis me fit devinctior alter. 

O, qui complexus, & gaudia quanta ſuerun ! 

Nil ego contulerim jucundo ſanus amico. 

Proxima Campano ponti que villula, tectum 45 

Prabuit, & parochi, que debent, ligna, ſalem- 
que. 

Hinc Muli Capuæ clitellas tempore ponunt. 

Luſum it Macenas: dormitum ego, Virgiliuſ- 
que: | 

Numque pila lippis inimicum, & ludere crudis. 

Hine nos Cocceji recipit pleniſſima villa; 50 

Que ſuper eſt Claudi c auponat. nunc mihi paucis 


Sarmenti 


fer. 


iliuſ- 


alis. 
50 
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Book I. Horace's Satrres. 

(1) Smueſſa, who were my very good Friends, 
and certainly the beſt and ſincereſt Men up- 
on the Face of the Earth; tis impoſſible to 


imagine the Joy and Satisfaction which then 
| poſleſsd us; it was ever my Opinion, that an 
| agreeable pleaſant Friend, is ſo great a 
| Bleſſing, that it admits of no Compariſon 
but it ſelf, We lodg'd that Night in a little 
= Village near the Bridge of Campania, where 
the (2) Commiſſaries brought us Salt and 


Wood according to Cuſtom ; the next Day 
we arriv'd early at (3) Capua; Macenas im- 
mediately went to the Tennis-Court, Virgil 
and my ſelf compos'd our ſelves to Sleep, 


that kind of Diverſion being neither good 


for ſore Eyes, or an ill Digeſtion ; from hence 


e were conducted to Cocceiuss Seat, ſit ua- 


ed beyond the Publick Inns which were built 
by Claudius, who regal'd us with Plenty of 
9 very thing, and indeed our Entertainment 
as truly Noble and Magnificent. 


Here 


a 
; —_— = 1 881 A. 


: 


- 
P 


* — . — 
Ef) Fo * 
.) Sinuefa, a City ſituated in Terra di Lavoro, near 


e River L:rzs, it hath long ſince been ruin'd, in the 
Mace of it is Rocca di Mandragone. 

() Julia lex prima, the Author C. Julius Ceſar Con- 
, with M. Calpurnius Bibulus A. U. C. 691. compris'd 
Inder ſeveral Heads; the Second of which was, That 
the Towns and Villages, through which a Roman Ma- 
rate paſs'd towards the Provinces, ſhou'dbe oblig'd 
to ſupply him and his Retinue, with Salt} od, 
Corn, Lodging, and other Conveniencies. 

X (3) Capus the Capital City of Campania, built upon 
the Vulturnus, Two Miles from the Ruins of the An- 


Dd 


Went Capua, which was EY call'd the Seat of 


Pleaſure, and was compar'd with Rome and Carthage 


por Magnificence. It is now in a declining Condition. 
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Q. Horarii. Sar. V. 


Sarmenti ſcurræ pugnam, Meſſique Cicerri 


in 

Muſa velim memores: & quo patre natus uter- WI 
in 

que | | bu 
Contulerit lites, Meſs clarum genus Ofci : 22 
Sarmenti domina exſtat, ab his majoribus 1 
| ” T7 

hk $5 (wi. 


Ad puonam venere. prior Sarmextus, Equi te 
Eſſe ſeri ſimilem divo. ridemus, & ipſe 
Aleſſius, accipio Ccapuit & movet, 0, tua cornu * 
Ni foret exſecto ſrons, inquim; quid faceres? 3 v 
Sic mutilus minitaris? at illi ſadacicatrix 60 
Setoſam levi frontem turpaverat oris. W 
Campanum in morbum, in faciem permulta jo- . 
catus, 'v 
Paſtorem ſaltaret uti Cyclopa, rogabat * 
Nil illi larva , aut tragicts opus eſſe cothurniss Þ 
Multa Cicerrus ad hac, Donaſſet jamme cate- 
nam 6; 
Ex voto Laribus, quarebat. ſcriba quod eſſet, | 
Deterius nihilo dominæ jus eſſe. rogabat 


Denique, | 


1 Here I invok d the Aſſiſtance of my Muſe, 
in relating a famous and memorable Scuffle, 
which happen'd between Sarmentus the Buffoon 
and Aeſſius Cicerrus; lay, my Muſe, whence 
were they deſcended? And what was the 
3 Conteſt which they had with each other. 
ib Aleſſius deriv'd his Pedigree from the (1) O/- 
cians; Sarmentus was a Slave, whoſe Miſtreſs 
55 was then living, this was their Origin; be- 
ite ing enter'd the Liſts, Sarmentus claim'd the 
Peooſt of Honour, and began the Attack; he 
told Aeſſius, that his Face was like that of 
za wild Horſe. Meſſizs nodded his Head, and 
-.ceres 2 Mad him proceed; at which the whole Com- 
pany burſt out a laughing; O! ſaid Sarmen- 
tus, what a dangerous Fellow wou'd you be, 
r 60 fif your Horn were on, when you threaten ſo 
without it; (for you muſt know, that Aeſſius 

Izhad at that time the Mark of a Wen in his 
lt a o- H 
continued to jeſt on his botchy Face, and to 

'Failly the common Diſtemper of Campania 

at laſt he deſired him to come out and dance 


V. 


Cornu 


purnis. the Jigg of Pohpbemus; upon my Word 

ue cate- ſus there is no want of Maſques and 

| l Buskins, your Air and Shape and Mien are 
5 6 


the ſame, you are the Cyclop all over. To all 
effet, his Ae ſſius made ſuitable Returns; he ask d 


In Sacrifice to the Houſhold Gods, tho' you 
are now a Scribe, yet your Miſtreſs's Right, 
— over 
Dengue) _ 


—— 


— 


— 


1 (1) A People of Campania, cf the moſt infamous 
Character in all 17 4h. 
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Q, Hoxrarir. SAT: V. 
Denique, cur umquam fugiſſer, cui ſatis una 
Farris libra foret, gracili ſic, tamque puſillo. 


64 


Prorſus jucunde cœnam produximus illam. 70 
Tendimus hinc refta Bene ventum, ubi ſedulus 
hoſpes 


Pæne arſit, macros dum turdos werſat in igne, 
Nam vaga per veterem dilapſo flamma culinam 
Volcano, ſummum properabat lambere tectum. 
Convivas avidos cœnam, ſervoſque timentes 75 
Tum rapere, atque omnes reſtinguere velle via 
deres. 
Incipit ex illo montes Appulia notos 
Oftentare mihi, quos torret Atabulus, & quos 
Numquam erepſemus, niſi nos vicina Trivici 
Villa recepiſſet lacrimoſo non ſine fumo, 80 
Vdos cum foliis ramos urente camino, 


Hit 
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us 


90 


Hit 
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over you is ſtil] the ſame; prithee, Sirrah, 


continued he, how came you to run away? Is 


not a Pound of Bread a ſufficient quantum for 
ſuch a ſtarv'ling Wretch as you are? With 
ſuch Merriment as this, we diverted our 
ſelves all the time we were at Supper. 
Leaving Capua, we went directly to (1) Be- 
ne ventum, Where our officious Hoſt, being 
over diligent in roafting ſome poor lean 
Thruſhes, almoſt roaſted himſelf ; the. Fire 
by Accident falling down, the Flame imme- 
diately fpread it ſelf through the Kitchen, 


and, before we could tell where we were, 


was at the Top of the Houſe; it was plea- 
ſant to obſerve how both Maſters and Ser- 
vants were as follicitous to ſave their 
Supper as to extinguiſh the Fire, 

At this Place we firſt diſcover'd the 
Mountains of Apulia which were ſo burnt up 
by a ſcorching Wind, which the Inhabitants 


call Atabulus, that we cou'd not poſſibly have 


paſs'd them, had we not refreſh'd our ſelves 
at a Village near (2) Trevicus, where our Eyes 
were almoſt put out, by the Smoke of green 
Wood which was thrown upon the Fire. From 


F thence 


1 


(1) Benevent, a City in the Kingdom of Naples, with 
the Title of a Dutchy and Archbiſhoprick; it was 
built by Diomedes in his Return from Troy, and by 
him nam'd Maleventum; which the Romans upon their 
ſending a Colony thither chang'd into Beneventum, 
which Name it has retained ever ſince. Orbilius the 
Whipping Schoolmaſter, te whoſe Care Horace was 
entruſted, was born here. £ 

(2) Trevicus, a great and ſtrong City in the King- 
dom of Naples, ſurrounded on all fides with Water, 
and therefore of difficult Accels, 
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Q. Horarir. Sar. V. 


Hic ego mendacem ſtultiſſimus uſque puellam 
Ad mediam noctem exſpecto. ſomnus tamen aufers 
Intentum Veneri. tum immundo ſomnia viſu 
Nocturnam veſtem maculant, ventremque ſu- 
pinum. -: 
Ouattuor hinc rapimur, viginti & millia, rhedis, 
Manſuri oppidulo, quod verſu dicere non eſt : 
Signis perfacile eſt. venit viliſſima rerum 
Hic aqua : ſed panis longe pulcerrimus, ultra 
Callidus ut ſoleat humeris portare viator : 90 
Nam Canudi lapidoſus, aqua non ditior urna: 
Qui locus 4 forti Diomede eſt conditus olim. 
Flentibus hinc Varius diſcedit mæſtus amicis. 


Inde Rubos ſeſſi pervenimus : utpote longum 
Carpentes iter, & factum cerrartius imbri gx. 
Poſtera tempeſtas inelior : via pejor, aduſque 

Bari Menia piſcoſi. dehinc Guatia lymphis 

Latis exſtrutta dedit riſuſque, jocoſque, 

Dum flamma ſine, thura liqueſcere limine ſacro 


—Perſuadere 


93 


2cro 


tadere 
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thence we travelFd in a Poſt-Chaiſe to (1) E- 
quotatium, Which was about Four and Twenty 
Miles; this Place cou'd not be mention'd in 
Verſe, but is very remarkable for its bad 
Water, which is fold, in this Village like 
other Commodities, nor is it leſs famous for 
its excellent Bread, infomuch that all Travel- 
lers provide themſelves here wifh what they 
have Occaſion for, that of (2) Canuſium (which 
was built by Diomedes) being gritty and full 


of Stones. Here we had the Misfortune to 


loſe Varius, who left us in great Grief, nor 
were we leſs diſconſolate at his Departure. 
The next Day we came to (3) Rubi, the 
Journey was long and tedious, the Ways bad, 
and the Weather tempeſtuous; from thence 
we continu'd our Courſe to (4) Bari, the 
Roads were worſe, but the Weather ſome- 
what better. The Sea which comes up to the 
Walls of this Place, is very famous for plenty 
of good Fiſh. Coaſting along the Shore we 
came to (5) Gnatia, whole Inhabitants are 
very fooliſh and ſuperſtitions; they endea- 
vour'd to perſuade us, that the Incenſe which 
they put at the Entrance of their Temple 
/ F 2 diſſolv'd 


tha. 


F ___—______ 


(1) A ſmall Village of no Note. 

(2) Canuſium, a Town ſituated on the ſide of a Hill, 
about Five Miles from Canna, it was formerly of grear 
Eſteem for its Gold-colour'd Wool, which made very 
rich and fine Cloth, it is now call'd Canoſa. 

(3) A ſmall Village 18 Miles from Canoſa. 

4) Bari, a Town ſituated on the Adriaticł, the Capis 

tal of a Province call'd the Land of Bari. 
| (5) Gnatia, now Gnazzi or Nazzi, a Town ſitua- 
ted on the Agriatick between Bari and Brindes, 
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Perſuadere cupit. credat Fudeus Apella, 100 _ 
Non ego. namque Deos didici ſecurum agere evum : — 
Nec Fad miri faciat natura: Deos id Goc 
Triſtes ex alto cali demittere tecto. the) 
Brundiſium longe finis charteque viæque eſt. ry 1 
| ture 

of i 

Fi 

duſin 

18 to 1 

give 


| SAT YA A VI. 
N O'N, quia, Mecenas, Lydorum quidquid 
4 Etruſcos 


; Incoluit fines, nemo generoſior eſt te : | 
Nec, quod avus tibi maternus fuit, atque paternus, 


moſt 
ſetle. 
Fathe 
Arm; 
vant: 
lity, 

his C 
was 


Olim qui magnis legionibus imperitarint : 
Ut plerique ſolent, naſo ſuſpendis adunce 5 
Tznotos, ut me libertino patre natum. 

Cuns 


(1) 
the Be 
Bari, 1 

(2) 
were 
guiſh'e 
were { 
always 
thoſe 1 
fuch as 
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diſſoly'd of it ſelf without any Fire; let 
Apella the Jem believe this if he pleaſes, for 
my Part I ſhall never be ſo credulous; the 
Gods are ſufficiently happy of themſelves, 
they lead an eaſie quiet Life, and do not in- 


terpoſe in human Affairs; and conſequently 


if any thing extraordinary happens in Na- 
.. they are not to be thought the Authors 
of it. 

From Gratia we journey'd on to (1) Brun- 
duſium, which put an end to our Tour, and 


to the long Account, which I have here 
given of it. 


SATYR VI. 
HO? you, Mecenas, have the Honour to 


be deſcended, from the Nobleſt and 
moſt Ancient Family of the Lydians who firſt 


Armies, yet notwithſtanding theſe great Ad- 
vantages, you do not like other Men of Qua- 
lity, contemn a Perſon for the Meanneſs of 
his Origin; no noteven me, whoſe (2) Father 
was a Slave, tho' afterwards made free. You 

F 3 publickly 


(1) Brunduſium now Brindes, a Town ſituated at 
the Beginning of the Adriatick between Otzanto and 
Bari, it has an excellent Hort. 

(2) Libertinus is here put for Libertus; they who 
were free of the City of Rome are generally diſtin- 
guiſh'd into Ingenui, Libertini and Liberti. The Ingenui 
were ſuch as were born free, and of Parents that had 
always been ſo. The Libertini were the Children of 
thoſe who had obtain'd their Freedom; the Liberti 
ſuch as had aQually been made free themſeves. 
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Men to 
be regar- 
ded rather 
ſetled in Etruria; tho your Anceſtors both by for their 
Father and Mother have commanded mighty Virtues 

than for 
their De- 
ſcent. 
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cum referre negas, quali ſit quiſque parente 
Natus, dum ingenjuts, perſuades hoc tibi vere, 
Ante poteſtatem Tulli, atque ignobile regnum, 
Multos ſepe viros nullis majoribus ortos, 10 
Et vixiſſe probos, amplis & honoribus auctos. 
Contra Lævinum Valeri genus, unde Superbus 
Tarquinius regno pulſus fuit, unius aſſis 

Non unquam pretio pluris licuiſſe, notante 
Judice, quem noſti, populo: qui ſtultus hono- 

res 15 

Sæpe dat indignis, & fame ſervit ineptus : 

Oui ſtupet in titulis, & imaginibus, quid oportet 

| Nes facerg a vulgo longe, longeque rematos ? 


Namque 
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que 
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publickly declare that you do not ſo much 
regard a Man's Family as the Man himſelf; 


that you never mind what his Parents were, 
ſo he be an (1) Honeſt Worthy Man. You 


are fully perſuaded, and not without Reaſon, 


that long before the Reign of (2) Tullius, 
whoſe Mother was a Captive, there yere 
many Perſons of ignoble Extraction, who 
were eminent for their Probity, and no leſs 
conſiderable for the Titles and Dignities, to 
which by their Merits they advanc'd them- 
ſelves. 

On the contrary, Lævinus (whoſe Father 
Valerius deliver'd his Country from the Ty- 
ranny of Tarquin) was always had in the ut- 
moſt Contempt even by the common People, 
who, generally ſpeaking, are very ill Judges 
of a Man's Merits ; they are Slaves to Fame, 
their Eyes are dazled with the Pomp of 
Titles, with a large Retinue, and Images 
without Number; and thea no Wonder, it 
they beſtow their Honours, on thoſe who 
leaſt deſerve them. 

How then, ought we to act whoſe Senti- 
ments are ſo widely different from the Vul- 
gar? But, grant that the People following 

F 4 the 


(1) Hngenuus in this Place, does not ſigniſie one that 


was born free, but has relation to the Morals and 


good Diſpoſition of the Perſon, ro whom it is apply'd. 
2) Serwvius Tullius the Sixth King of Rome; he was 
murder'd by Tarquinius Superbus his Son in Law, at the 


Inſtigation of his own Daughter Tullia, after he had 
reign'd 44 Vears. 
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Namque efto, populus Levino mallet honorem. 

Quam Decio mandare novo: cenſorque move- 
OO 20 

Appius, ingenuo ſi non eſſem patre natus : : 

Vel merito? quoniam in propria non pelle qui- 
eſſem. | N 

Sed fulgente trabit conſtrictos gloria curru 

Non minus ignotos generoſis. quo tibi Tulli 

Sumere depoſitum clavum, fierique Tribuno? 25 

Iuvidia accrevit : private que minor eſſet. 


Van 


25 
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the Bent of their own Inclinations, wou'd lay 
aſide Decius a Man of known Merit, but of a 
mean Extraction, and give their Votes in 
favour of Lævinus (how unworthy ſoever) to 
be one of their Magiſtrates, becauſe a Perſon 
of Condition; tho? Appius the (1) Cenſor wou'd 
exclude me the Senate, for not being the Son 
of a Freeman, and in my Opinion not unde- 
ſervedly, ſince I was not contented with my 
own (2) Condition; yet this does not hinder, 
but that all Men are equally paſſionate of 
Glory, the Chariot of the Goddels is fo 
exquiſitely tempting, that the Prince and 
Peaſant are both alike charm'd with its 
Splendour and Magnificence. This is the 
Apology which Men utually make in excuſe 
for their Ambition. 

But tell me, (3) Tullius, what Advantage 
was it to you, to reſume your former Seat in 
the Senate, and to be a Tribune? You are 
now malign'd and hated by the People, which 

2 you 


„* — — —„ 


1) Cenſor, an Officer of great Repute among the 
Romans, his Buſineſs was to ſuryey the People, and to 
cenſure their Manners; he had the Power to puniſh 
an Immorality in any Perſon of what Order ſoever, 
the Senators themſelves not excepted. 

(s) Quoniam in propria non pelle quieſſem, the Poet 
alludes in this Place to the Fable of the Aſs in the 
e -- 38 | 

(3) Tullius, a Perſon of an obſcure Birth and ill Mo- 
rals, who was oblig'd by Cæſar to lay aſide the Lati- 
clave for having ſided with Pompey; Cæſar being dead, 
[ullins reſum'd it, and was ſometime after created 
Tribune, all things being then in ſo great Confuſion, 
chat the vileſt Slaves were made Senators. 
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Q. Horarir. Sar. VL 
Nam ut quiſque inſanus nigris medium impediit 
 crus | 
Pell:bus, & latum demiſit pectore clavum : 
Audit continuo, Quis homo hic eſt? quo patre 
natus ? | 
Ut ſi qui ægrotet, quo morbo Barrus, haberi 30 
Et cupiat formoſus : eat quacumque, puellis 
Injiciat curam querendi ſingula : quali 
Sit facie, ſura quali, pede, dente, capillo : 
Sic qui promittit, cives, urbem ſibi cure, 
Imperium fore, & Ttaliam, & delubra Deo- 
rum 35 
Quo patre ff: natus, num ignota matre inho- 
neſtus, 
Ones mortales curare, & querere cogit. 
Tune Syri, Damæ, aut Dionys filius, audes 
Dejicere & ſaxo cives, aut tradere Cadmo? 
At Novins collega gradu poſt me ſedet uno 40 
Namque eſt ille, pater quod erat mens. hoc tibi 
Paullus, 
Et Meſſala videris? at hic ſi Plauſtra ducenta, 
Concurrant que foro tria funera ; magna ſonabit, 
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Book I. Horace's Satrres. 


you wou'd have eſcap'd in a more private 
Condition. For when any one affects to ap- 
pear on a ſudden in a Senator's Robe; People 
preſently enquire (and 'tis very natural for 
them to do ſo) what he is? who was his Fa- 
ther? When any one like Barrus is ſo ridicu- 
louſly fantaſtical as to ape the Beau; where- 
ever he goes the Ladies examine him from 
Head to Foot; they immediately ask whether 
his Air and Mien are agreeable? Are his 
Teeth white? Feet handſome, Legs well-made, 
and the like. 

 *Tis juſt the ſame, when a Man pretends 
to take Care of the City, to govern the Em- 
pire, preſide over Italy, and to inſpect the 
Temples of the Gods; all Men are ;ſollicitous 
to be appriz'd of his Family, and of courſe 
enquire, what were his Anceſtors? Oh! ſay 
they, dare you who are the Son of a (1) Syrus, 
Demetrius or Dionyſius, fit in Judgment ore 
a Roman ? Have you the Impudence to con- 
demn a Citizen, and to ſentence him to be 
thrown down headlong from the Tarpeian 
Rock, You will poſſibly reply, Novius my 
Collegue is a degree below me, he himſelf is 
but what my Father was, What of that, do 
you therefore fancy your ſelf a (2) Paulus 
e/Emilins, or Meſſala Corvinus? As for Novius, 
his Lungs are ſo prodigiouſly ſtrong that in 
a Stop of 200 Drays, and Three Funerals with 
| their 


ä 


(1) The Roman Slaves were for the moſt Part 
Syrians, and were uſually call'd Demetrius or Dionyſins. 


(2) Paulus Emilius, and Meſſala Corvinus, Two illu- 
ſtrious Romans. | 


7 
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Q. HoRAT TI. Sar. VI. 
Cornaa quod, vinc atque tubas. ſaltem tenet hos 


708, 
Nunc ad me redeo libertino patre natum: 48 
Onem radunt omnes libertino patre natum, 
Nunc, quia fim tibi, Maceuas, convittor : &t 
elim | | 


Orad miki pareret legio Romana tribune. 


Di(ſmaile hoc illi eft :- quia non in forſit honorem 

Jure mihi invideat quivis, ita te quoque ami 
car: 50 

Fræſertim cantam dignos aſſumere, prava 

Ambitione pro cul. felicem dicere non hoc 

Me poſſum, caſa quod te ſortitus amicum. 

Null erenim mibi te fors obtulit. aptimus olim 

Virgilius, poſt bune Varius dixere, quid eſſem. 55 

Ut wen ceram, ſingultim panca locutus, 

( Inf ans namque pudor prohibebat plura profari ) 

Nes ego me claro natum patre, non ego circum 

Ae Satereiano vectari rura caballo : 

Sed, quad eram, narro. reſpondes, ut tins eff 
mot, 60 

Pauca: abeo, & re vocas nono poſt menſe,” jubeſque 

Eſſe in amicorum numero. magnum hoc ego duco, 

Quod placui tibi, qui turpi ſecernis honeſtum : 

Non pat re præclaro, ſed vita, & pectore puro. 
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their Train of Trumpeters, his Voice was 

much ſuperior to them all; and do you think 

this nothing ? | 
But to return; tis objected againſt me, that He gives 

my Father was a freed- Man; this proceeds ©. * 

partly, from the Honour I have of eating at how he 

your Table, partly, from my having had came ac- 


the Command of a Roman (1) Legion. How quainted 


ſtrangely different are theſe two Articles ? — 4 


Tho they might envy my being a Tribune in Pacron. 
Brutus s Army; yet what can they object a- 

gainſt your being my Friend? will they dare 

to arraign your Wiſdom and judgment, who 

chooſe none but the Deſerving. Without Va- 

nity be it ſpoke, I am not in the leaſt indebted 

to Fortune for the Honour of your Friendſhip ; 

Virgil and Varius were my Advocates in your 
Favour, they gave you my Character. Whea 

I appear'd in your Preſence, what thro' Fear 


and Modeſty, I faulter'd in my Addreſs; I 


was ſo far from pretending an Honourable 
Deſcent, that I frankly and plainly laid before 
you my Condition, and told you what 1 was; 
you gave me your Anſwer, and I departed ; 
about Nine Months after, you were pleas'd to 
ſend for me, and to enrol] me in the number 
of your Friends; this indeed is a conſiderable 
Advantage, and I cannot but valve my felt 
upon it, that being deſtiture of Birth and 
Fortune, my Merit alone recommended me to. 
your Favour, who are fo excellent a Judge of 
Mankind, . 
| | 


(1) A Roman Legion conſiſted of 30 Manipuli, which 
made about 6000 Men, who were commanded by Six 
Tribunes or Colonel, | 
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Q. HoOoRATTII. Sat. VI. 

Arqui ſi vitiis mediocribus, ac mea paucis 65 
Mendoſa eſt natura, alioqui refta + velut ſi 
Egregio inſperſos reprendas corpore nevos : 
Si neque avaritiam, neque ſordes, ac mala luſtra 
Objiciet vere quiſquam mihi: purus, & inſont: 
(Ut me collaudem) ſi & vivo carus amicis, 70 
Cauſa fuit pater his qui macro pauper agello 
Noluit in Flavi ludum me mittere, magni 

Quo pueri magnis è centurionibus orti 

Lævo ſuſpenſi loculos, tabulamque lacerto 

Ibant oftonis referentes Idibus ara. 75 
Sed puerum eſt auſus Romam portare docendum 
Artes, quas doceat quivis eques, atque ſenator 
Semet prognatos. veſtem, ſervoſque ſequentes 

In magno ut populo ſi quis vidiſſet : avita 

Ex re preberi ſumtus mihi crederet illos. 80 
Ipſe mihi cuſtos incorruptiſſimus, omnes 

Circum doctores aderat. quid multa ? pudicum 

( Qui primus virtutis honos) ſervavit ab omni 

Non ſolum facto, verum opprobrio quoque turpi : 
Nec timuit ſibi ne vitio quis verteret, olim 85 
Si preca parvas, aut, ut fuit ipſe, coactor 
Mercedes ſequerer : neque ego eſſem queſtus. ob 

hoc nunc 


Laxs 


* * . 
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If I am of an honeſt and virtuous Diſpoſi- He gives 
tion, if my Faults are few and inconſiderable, 2 farther 
like ſome little Spots in a beautiful Face, which A 
nevertheleſs is charming and agreeable; if no ꝗucation. 


Man can juſtly accuſe me of Covetouſneſs, of 
frequenting Houſes of an ill Reputation, or of 
doing any baſe or diſhonourable Action. If I 
lead an honeſt and innocent Life, and am dear 
to my Friends, I owe all to my Father, 
who, notwithſtanding his ſhort and narrow 
Circumſtances, diſdain'd to put me to Hlavius's 
School, (where ſeveral Great Men plac'd their 
Sons, who carry'd on their Arms their Coun- 
ters and Tables of the Monthly Intereſt of ſe- 
veral Sums, of which they were oblig'd to 
give in the Computation.) No! my Generous 
Father, had the Courage and Spirit to carry 


me to Rome, and to give me a Noble and Li- 
beral Education, ſuch as the Knights and Se- 


nators themſelves beſtow'd upon their Chil- 
dren. J was ſo well dreſt, and had ſuch a 
number of Servants at Command, that they 
who {aw me, cou'd not but conclude me a 
Perſon of Condition. My Good Old Father, 
like a faithful Guardian, was never from me; 
ke was always at hand when my Maſters in- 
ſtructed me; In a word, he preſerv'd my In- 
nocence, which is the Foundation of Virtue, 
pure and untainted ; he kept me from baſi and 
diſhoneſt Actions, nay even from the very Suſ- 
picion of them. He liberally ſpent his Income 
upon me, nor was he under any Apprehenſion, 
that my ſelf or others wou'd ever reproach 
him for what he did, if after all kis Coſts and 
Charges, I became a poor Cryer, or Collector 
like himſelf, For that very Reaſon his Praiſe 
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Laus illi debetur, 2 A me grati a major. 
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| 4s is 

Nil me peniteat ſanum patris bujus : eoque m. 
Non, ut magna dolo factum negat eſſe ſuo pars, 90 WI 
Quod non ingenuos habeat, claroſque parentes : wy 
Sic me defendam. longe mea diſcrepat iftis pe 
Et vox, & ratio. nam ſt natura juberet bu 
; 8 WC 

A certis annis evum remeare peractum, my 
Atque alios legere ad faſtum, quoſcumque paren- Pei 
| liv 

s | 

PT... T7 FO „ NT we 
Optaret ſibi quiſque, meis contentus, onuſtos unt 
Faſcibus & ſellis, nollem mihi ſumere; demens my 
OR a wit 
Fudicio vulgi, ſanus fortaſſe tuo: quod thi 
Nollem onus haud unquam ſolitus portare moleſtum diff 
Nam mihi continuo major quærenda foret res: 100 * 
| 
Atque ſalutandi plures : ducendus & unus, We 
Et comes alter, uti ne ſolus, ruſue, peregreve 1 £ 
. + Vid 
Exirem : plures calones, atque caballi mar 
Paſcendi : ducenda petorrita. nunc mihi carto 80 } 
Ire licet mulo, vel, ſi libet, uſque Tarentum; 1035 3 
ride 


Mantica 


90 
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is the greater; and ſo are my Acknowledg- 
ments; while I enjoy the uſe of my Reaſon, I 
will never be aſham'd of ſo good a Father, 
much leſs will 1 follow their Examples, who 
to excuſe the Meanneſs of their Birth, are per- 
petually ſaying, that it was not their Fault, 
but rather their Misfortune, that their Fathers 
were not Men of Quality. For my part, I 
muſt differ from them; inſomuch that were it 
permitted us by Nature, to begin again to 
live, and to chooſe what manner of Parents 
we pleas'd, ſuch as our Vanity wou'd ſuggeſt 
unto us, not Conſuls, nor Senators ſhou'd be 
my Choice, I wou'd rather continue contented 
with my own. The Common People may 
think me diſtraQted, but you, Meæcenas, have 
different Sentiments; you will think it an act 
of Wiſdom in me in refuſing thoſe Titles, 
which wou'd certainly diſturb my Quiet and 
Well-Being. Were | the Son of a Conſul or 
Pretor, how ſollicitous ſhow'd I be, in pro- 
viding my ſelf with a competent Eſtate? How 
many Viſits muſt I then make? I muſt never 
go into the Country unattended, Horſes and 
Coaches muſt be hir'd, and Grooms and Pages 
muſt be ſubſiſted; whereas, as J am, I can 


ride when I pleaſe upon my little gall'd Mule, 
with my Wallet behind me, as far as (1) Taren- 


F113 « 


(1) Tarentum, Urbs Salentorum, a City of the Province 
of Otranto in the Kingdom of Naples; it is now an Arch- 
biſhop's See, ſmall, bur ſtrong and well inhabited, de- 
tendad by a Caſtle. Horace was ſo pleas'd with the ſight 
of this City, that he wiſh'd it might be one of thoſe in 
which he thou'd ſpend the latter part of his Life; For 


this Corner of the World (ſaith he) ſeems to me one of 


the moſt beautiful, having plenty of excellent Honey, 
delicate Oil and Wine, little inferior to that of Falcy- 
num, an early Spring and a ſoft Winter, rend'ring it a 
pleaſant Habitation to an Old Man. Lib. 2. Ode 6. 


81 


The In- 
conveni- 
encies of 


Greatneſs. 


82 


Cum Tiburte via prætorem quinque ſequuntur 


Aultis atque aliis vivo. quacumque libido eſt, 


Mantica cui lumbos onere ulceret, atque eques 


ar mos. 
Objiciet nemo ſordes mihi, quas tibi, Tulli, 


Te pueri laſanum port antes, nophorumque. 
Hoc ego commodius, quam tu, præclare ſena- 
tor, 110 


Incedo ſolus : percunctor quanti olus, ac far: 

Fallacem Circum, veſpertinumque pererro 

Sepe forum : aſſiſto divinis : inde domum me 

Ad porri, & ciceris reſero, laganique cati- 
num. 115 

Cena miniſtratur pueris tribus: & lapis albus 

Pocula cum cy at ho duo ſuſtinet, adſtat echinus 

Vilis, cum patera guttus, Campana ſupellex. 


Deinde eo dormitum, non ſollicitus, mihi quod cras 


Surgendum ſit mane, obeundus Marſya: qui 
Fultum ferre negat Noviorum poſſe minoris. 


Aut ſcripto, quod me tacitum juvet. ungor olive, | 
Non quo fraudatis immundus Natta lucernis. 
Aft ubi me ſeſſum Sol acrior ire lavatum 125 

Admonnuit? 


ſe 120 


Ad quartam jaceo, poſt banc vagor, aut ego lecto, N 


Deen 


1 


. 822 


„ee Koe e 03 feed ee 


Book I. Hoxrxace's Satires: 83 
tum. I paſs unobſerv'd and eſcape the Cen- 
ſure and Reflections of the World, but you, 
Tullius, when as Pretor you appear in the 
Tiburtine Road, with your Equipage of Five 
Footmen, one carrying your Pots, another 
your Wine, are rail'd at and condemn'd by 
all Men for your Covetouſneſs; ſo that all 


ſenc- things conſider d, tho' you are a great Sena- 

110 tor, yet my Life is infinitely preferable to 
) yours, and to a Thouſand others. I enjoy His Man- 
7 


my Liberty and go where J pleaſe; 1 ask the ver of 
Price of Herbs and Barley; I walk one while 1 
in the Circus, which uſually abounds with 
Quacks and Gipſyes, then I go to the Forum, 

and from thence home, where my Pulſe and 
Leeks and Onions are got ready for my Sup- 

per. I have Three pretty Boys to ſerve me 

at Table; on my Side-Board ſtand Two Cups 

and a Bottle; beſides theſe I have a Baſin, Diſh 

and Ewer all right Campania. Supper being 
over, I go quietly to Bed, where I ſleep ſecure- 

Iy ; free from the Apprehenſions of being 
cited by break of Day, to make my Appear- 
ance before (1) Marſyas's Statue, who by his 
threatening Poſture diſcovers an Uneaſineſs 

at the ſight of the younger (2) Novi. 

I riſe about Ten, then I walk abroad, or 
read, or write ſomething for my Diverſion 
when I am weary, I anoint my felf with Oil, 

I get the beſt I can, and do not, like the Naſty 
Miſerable Natta, defraud the Lamps of what 
J have Occaſion for. When the Weather is 
G2 8 
. (1) The Judges us d to aſſemble near the Status of 
Marſyas. 8 ; 
62) This Ni, was à very fordid coverous Wrereh, 
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15. | 

125 
dmonuis 


Q. HoRATII. Sar. VII. 
Admonnit, fugio rabioſi tempora ni. 


Pranſus non avidè, quantum interpellet inani 
Ventre diem durare, domeſticus otior. hac eſt 
Vita ſolutorum miſera ambitione, gravique. 


His me conſolor, victurum ſuavius, ac ſi 130 


Quæſtor avus, pater atque meus, patruuſqus 


fuiſſent. 


SAT LRA VII. 


Roſcripti Regis Rupili pus, atque venenum 
Hybrida quo pacto ſit Perſius ultus, opinor 


— TEST IO" YEE, + 8 nenn tr a 3 
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Omnibus & lippis notum, & tonſori bus eſſe. 

Perſius hic per magna negotia dives habebat 

Claxoinenis, etiam lites cum Rege moleſtas, 5 

Durus homo, atque odio qui poſſet vincere Re- 
gem, 


Cenſideus e tumiduſque : adeo ſermonis amari, 


Siſennar, 
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ſultry, Irefreſh my ſelf with Bathing; I eat 
no more at Dinner, than what will juſt allay 
my Appetite till the Evening. This is my 
Way and Manner of Living, I ſtay at home 
and ſpend my Days in no ynprofitable Idle- 
neſs ; this 1s the Life of thoſe few wiſe Men, 
who are free from Ambition; theſe are my 
Enjoyments, and with theſe I live a more 
happy Life, than if my Uncle, Father or 
Grand-father were Lord High-Treaſurer, 


SATA VII. 


HERE are few I believe at Rome, who An Ac. 
have not heard how Perſius the Mun- count of a 
grel, who was half Greek, half Roman, re- Conteſt 
veng'd himſelf on Rupilius ſurnam'd the Xing, — 
(who was proſcrib'd by Auguſtus in the Second and Rugs. 
Triumvirate) for the ſevere Reflections he had iv, who 
made upon him. This Perſius was a rich was fur- 
Merchant who traded much to (i) Claxomene; nam d the 
Rupilius and he fell out with one another; as K. 

to his Character, he was of a ſtubborn obſti- 

nate Temper, and more troubleſome, if poili- 


ble, than Rupilius himſelf, he was proud and 
3 arrogant, 


(1) A Tov in IJonia, in Aſia Minor, ſituated on the 
gæan Sea, between Smyrna and Chios, famous for a 
Temple which was conſecrated to Apollo Grynæus; and 
for the Birth of Anaxagoras, and ſeveral other eminent 
Philofophers. Srrabo Lib. 14. 
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Siſennas, Barros ut equis præcurreret . 

Ad Regem redeo. poſtquam nihil inter utrums 
= 2 2 ö 

Convenit ( hoc etenim ſunt omnes jure moleſti, 10 

Quo fortes, quibus adverſum bellum incidit. inter 

Heftora Priamiden, animoſumque inter Achillevs 

Ira fuit capitalis, ut ultima divideret mors : 


Non aliam ob cauſam, ni ſi quod virtus in utro- 


que 


Summa fuit. duo f diſcordia vexet inertes, 15 


Aut ſi diſparibus bellum incidat, ut Diomedi 
Cum Lycio Glauco, diſcedat pigrior, ultro 
Muneribus mi 1 Bruto prætore tenente 


Pitem Aſi iam, Rupili, ad Teri par 2 17 


non 1 
Compoſitus melius cum Bit ho Baccius. in jus 20 1 


Acres procurrunt, magnum ſpeftaculum uterque. 
7 erſh TH exponit cauſan, riderur ab omni 
7 Conventu, F ; 
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Book I. Ho RAc Eg Satires. 


arrogant, and ſo given to Satyr, that (1) Barrus 
and (1) Siſenna were not to be mention'd in 


compariſon with him. 


All ways were attempted to accommo- 


date the Difference, but all to no purpoſe. 
When Two Warriours fall out, if they once 
engage tis difficult to part them; ſo it is 
with Men of litigious Tempers, they will 
not hear of a Reconciliation. Hector and 
Achilles were ſo enrag'd againſt each other, 
that nothing but Death cou'd determine the 
Difference; and why was all this Paſſion, but 


becauſe they were ſuperiour to all others in 


Valour ? The Caſe is different between Two 
Perſons of unequal Courage, ſuch as Diomede 
and Glaucus; when Two Cowards are at Va- 
riance, the Weakeſt immediately ſues for 


Peace, and is glad upon any Terms whatever, 
to make up the Quarrel. 

This Conteſt commenc'd when Brutus the 
Preator was Governour of Aſia; Bithus and 
Bacchius Two famous Gladiators were not 
more equally match'd than theſe Two Com- 
batants; it was a pleaſant Scene to ſee them 
enter the Hall together. Perſius was the firſt 
who open'd the Cauſe; he no ſooner began 
his Plea, but the Court fell a laughing 3; he 


G 4 com- 


—— 


— 


(1) Two Satiriſts, who made it their Buſineſs to 
rail againſt others, there goes a remarkable Story of 
Siſenna, who being reproach'd in the Senate upon the 
account of his Wife, who-was a very lewd and infa- 
mous Woman, Gentlemen (ſaid he) I marry'd her by 
the Advice of Auguſtus; by which, he gave them to 
underſtand, that he was oblig'd to do fo, to conceal 
te Intimacy that was between Her and the Emperor. 
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Conventu, laudat Brutum , laudatque cohoy- 


tem, | 
Solem Aſie Brutum appellat, ſtellaſque ſalubres 
Appellat comites, excepto Rege : Canem lum, 25 
Trviſum agricolis ſidus veniſſe : ruebat, 
Flumen ut hibernum, fertur quo rara ſecuris. 
Tum Preneſtinus falſo, multumque fluents 


_ Expreſſa arbuſto regerit convicia, durus 


Vindemiator, & invictus, cui ſepe viator 30 


Ceſſiſſet, magna compellans voce cucullum. 


At Græcus, poſt quam eſt Italo perſuſus aceto, 

Per ſius, exclamat : per magnos, Brute, Deos te 
Oro, qui reges conſueris tollere : cur non 

Nunc Regem jugulas ? operum hoc, mihi crede, 


tuorum eſt, | 3 3 


SAT YRA VIII. 


Lim truncus eram ſiculnus, inutile lignum ; 


| Cum faber incertus ſcamnum, Faceretne 


Priapum : 


Aalnit 
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Book 1. Hokrace's Satrres. 


commended Brutus and his Army to the Skies, 
he compar'd the General to the Sun, and his 
Great Commanders to propitious Stars; but 
Rupilius, he ſaid, was like the Canicular, 
which Conſtellation hath a very fatal and ma- 
bene on the Labours of the Huſ- 
ndman. 

us he went on inveighing againſt him, 
like a Winter Torrent which bears down 
Trees and Forreſts before it, and prevents the 
Labour of the Woodman's Ax, by its violent 
and impetuous Motion. | 
Rupilius in his Turn, like a rude, blunt, 
ſurly and ill- natur'd Vine-dreſſer, who quar- 
rels with Paſſengers, and out- rails all he meets 
with, call'd the Merchant all the bitter 
Names he cou'd invent, right or wrong. 
Perſius at laſt was ſo grievouſly ſtung with 
the Italians Reproaches, that he cry'd out in 
a Paſſion, O Brutus, tis the Prerogative of 
your Family to deliver us from Kings, I ad- 
jure you by the Immortal Gods, that you do 
not ſuffer this Rupilius King to plague us any 
longer, hang him, cut his Throat, do any 
thing with him, there is nothing that will 
better tranſmit your Name to future Ages, 
than ſo glorious an Action, RE oh 


SATYR VIII. 
Was formerly the Trunk of an old uſe- 


um: 


"RAE, 
2 


ae Diſpute with himſelf what to do with me; 


one while he thought of making me a Bench, 
bdhen again he reſolv'd I ſhould be a Priapus, 
Malait N Hs 5 


leſs Fig-Tree, the Carpenter was long in 
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Q. Hora rrr. Sar. VIII. 


Maluit eſſe Deum: Deus inde ego furum, avium- 
que 

Maxima formido : nam fares dextra coercet, 

Obſcenogue ruber porrectus ab inguine palusx 5 
Aſt importunas volucres in vertice arundo 

Terret fixa, vetatque novis conſidere in hortis. 
Huc prius anguſtis ej ecta cadavera cellis 

Conſervus vili portanda locabat in arca. 

Hoc miſeræ plebi ſtabat commune ſepulcrum. 10 
Pantolabo ſcurre, Nomentanoque nepoti : 

Mille pedes in fronte, trecentos cippus in agrum 
Hic dabat : heredes monumentum ne ſequeretur. 
Nunc licet Eſquiliis habitare ſalubribus, atque 
Apgere in aprico ſpatiari : quo modo triſtes 15 
Albis informem ſpeftabant oſſibus agrum. 

Cum mihi non tantum fureſque, ſeræque ſuctæ 
Hunc vexare locum, cure ſunt, atque labori : 
Quantum, carminibus que verſant, atque venenis 
Humanos animos. has nullo perdere poſſum, 20 
Nec prohibere modo, ſtinul ac vaga Luna decorum 
Protulit os, quin oſſa legant, herbaſque nocentes. 
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Boox I. Horace's Satires. 


after much Deliberation he made me a God; 
from hence it is that I derive my Divinity, 
now I am the Terror of the Birds and 
Thieves; theſe 1 fright away with my Staff, 
and thoſe are ſo ſcar'd with my Crown of 
Reeds, that they dare not approach me. 

Theſe Gardens were formerly a publick 
Burying-place for the common People; the 
Poor that died, were brought hither in the 
Night on a Hackney-Bier by their indigent 
Neighbours. (1) Pantolabus the Mimick, and 
the looſe extravagant (1) Nomentanus are 
here interr'd, 

It reaches a Thouſand Foot in length, in 
breadth Three hundred; as we are inform'd 
by an old Inſcription, which expreſſeth the 
Will of the Teſtator, to prevent his Heirs 
laying claim unto it. | | 

This melancholy Place, which was ſo lately 

full of dead Mens Bones, is now happily 
chang'd into a pleaſant Garden, which is no 
leſs healthy than delightful. 
But the Birds and Thieves which frequent 
theſe Walks, are nothing near ſo troubleſome 
to me, as thoſe who make uſe of Charms and 
Poyſons to change Mens Minds; the Moon is 
no ſooner riſen,than here they flock, to gather 
Bones and yenomous Herbs; nor is it in the 
Power of my Divinity to prevent them. 


It 


— ä 


— 
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(1) Two Young Profligate Gentlemen who had 
ſpent their Eſtates in riotous living; they were both 
alive when this Satyr was Written. . 
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QHo IT II. Sar, VIII. 
Vidi egomet nigra ſuccinctam vadere palla 
Canidiam pedibus nudis, paſſoque capillo 
Cum Sag ana majore ululantem : pallor utraſ- 

que | 25 
Fecerat horrendas aſpectu. ſcalpere terram 


Unguibus, & pullam divellere mordicus agnam 
Cæperunt. cruor in foſſam confuſus : ut inde 


Manes elicerent, ani mas reſponſa daturas. 


Lanea & effgies erat, altera cerea: major 30 

Lanea, que penis compeſceret inferiorem. 

Cerea ſuppliciter ſtabat ſervilibus, utque 

Fam peritura, modis. FHecaten vocat altera: 
ſevam 

Altera Tiſiphonen : ſerpentes, atque videres 

Inſernas errare canes : Lunamque rubentem, 35 
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Boox I. HoRAcC RV Sutires. 


It was no longer than Yeſterday that I ſaw 
Canidia, in a ſhort black Gown with her Pet- 
ticoats tuck'd up, her Feet were naked, and 
her Hair lay looſe upon her Shoulders ; the 
old Witch Sagana was with her; they howl'd 
horribly, as they went along, and their pale 
Faces made them look moſt hideouſly, 

They ſcratch'd up the Earth with their 
Nails, and having made a little Pit, they fill'd 
it with the Blood of a black Lamb, which 
they tore to Pieces with their Teeth , this 
done, they ſolemnly r. the Infernal Spi- 
rits, whom they u conſult upon all 
Occaſions. They had Two Images, one of 
Wool, the other of Wax; the Woolen tor- 
mented the Waxen, which was much the 
leaſt, who ſtood, as it were, in a ſuppliant 
Poſture, like a poor Slave juſt before his Ex- 
ecution. Canidia call'd upon (1) Hecate, Sa- 
gana implor'd (2) Tifphone's Aſſiſtance. At 
that Inſtant you might have ſeen the Dogs 
and Serpents of the Infernal Regions, run- 
ning about the Earth. The Moon bluſh'd 

and 


| (1) Hecare, a Goddeſs call'd Luna in Heaven, Diana 
on Earth, and Hecate or Proſerpina in Hell, She is re- 
preſented with Three Heads, upon which Account 


She is ſaid to detain the Souls of unburied People on 
this ſide Styx 100 Years, and was therefore calbd 
ecate, from the Greek Word *Eygriy ; She was very 
kilful in Poyſons, and their Antidotes. 
(2) Tifiphone, one of the Three Furies of Hell, fo 
all'd from the Greek Word Tias Ultioand $6yog Cædes. 
his Fiction was invented to repreſent the unhappy 


ondition of the Wicked both in this World and the 
fart. 
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Q. Honarii Sr. IX. 


Ne foret his teſtis, poſt magna latere ſepulcra. 2 
Mentior at fi quid, merdis caput inquiner albis p 
Coruorum, atque in me veniat mictum, atque 
cacatum 5 d 
Julius, & fragilis Pediatia : furque Voranus. 2 
Singula quid memorem, quo pacto alterna loquen- 
tes 40 ; I Ja 
Umbre cum Sagana reſonarent triſte, & acutum? | be 
Utque lupi barbam variæ cum dente colubre / a2 
Abdiderint furtim terris ? & imagine cerea 4 " 
Largior arſerit i ignis? & ut non teſtis inult us I tit 
Horruerim voces Furiarum, & facta duarum ? 43 4 | 


Nam, diſploſa ſonat quantum veſica, pepedi I * 


Difiiſſa nate ficus. at ille currere in urbem. = T 
Canidiæ dentes, altum Sagane caliendrum 4 _ 
. a . = l 
Excidere, atque herbas, atque incantata lacertis | W Tt 
Vincula, cum magno riſuque, jocoque videres. 50 he 
le⸗ 
fo1 
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"B AM forte via ſacra, ſicut mens eſt mas, * 

- Neſcio quid meditans nugarum, totus in illis. to 
Accurrit quidam notus mihi nomine tantum, hay 
{ 


Arreptaque manu, Vw aps, aulci If me, rerum! | fan 


Suæviter, 


Boox I. HorAace's Satires. 95 
and Modeſtly withdrew her ſelf behind the 
Sepulchres, that ſhe might not be a Witneſs 

of their abominable Incantations. 

If what I ſay be not true, may the Crows 
drop down their Dung upon me, nor may 
Julius, Voranus, or the ſoft effeminate Pediatia 
uſe me more civilly. 

There is no Occaſion to mention Particu- 
lars, how theſe Sorcereſſes and the Ghoſts en- 
tertain'd each other in a very ſhrill and 
mournful Tone; how they took a Wolf's Beard 
and a ſpeckled Serpent's Teeth, and hid them 
ſecretly in the Earth. How the Fire blaz'd 
with the Waxen Image, how in a juſt Deteſta- 
tion of their Villanies, I reveng'd my ſelf upon 

749 them, by letting on a ſudden a thundring Fart, 
mY 23 which was infinitely louder than the burſting 
of a Bladder. It was pleaſant to ſee theſe 
Two Old Beldames hurrying towards the 
City in the utmoſt Confuſion 5 their Aſto- 
niſhment was fo great, that they left their 
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ertis Tools and Charms behind them; Canidia loſt 
| her Sett of Teeth, Sagana her Towre; I 
leave you to judge, if a Man cou'd poſſibly 


forbear laughing at a Sight, which was ſo 
very diverting. 


SATYR IX. 


Wo 8 I was walking the other Day accor- The De- 
ſt mor, ij ding to Cuſtom in the Way that leads ſcription 
in ilis. do the Capitol, full of Thought, and yet of an Im- 


thinking on nothing; a Man, whom I only Pertinent. 
y = Knew by Name, taking me by the Hand very 
M rerum familiarly, askd me how I did, Very well, 
Suaviter | | 


Sir, 


96 Q. HoRATII. SAr. IX. 
| guaviter; ut nunc eſt, inquam: & cupio omnia, 
que vis. | 5 
Cum aſſectaretur, Numquid vis? occupo : at ille 
Noris nos? inquit, docti ſumus : his ego, pluris 
Hoc, inquam, mihi eris. miſerè diſcedere quæ- 
rens | | 
Tre modo ocyus, interdum conſiſtere, in aurem 
Dicere neſcio quid puero. cum ſudor ad imos 10 
Manaret talos, O te Bollane cerebri 
Felicem ajebam tacitus, cum quidlibet ille 
Garriret, vicos, urbem laudaret : ut illi 
Nil reſpondebam : Miſere cupis, inquit, abire, 
Jamdudum video : ſed nil agis : uſque tenebo. 15 
Perſequar., hinc quo nunc iter eſt tibi? nil opus 
eſt te 
Circumagi - quemdam volo viſere non tibi not uin, 
Trans Ti berim longe cubat is, prope Cæſaris hortos. 
Nil habeo quod agam: & non ſum piger. uſque 


fequar te. 


Demitto auriculas, ut inique mentis aſellus, 2%. 


Cum gravius dor ſo ſubiit onus, incipit ille. 

Si bene me novi, non Viſcum pluris amicum, 
Non Varium facies. nam quis me ſcribere plures, 
Aut citius poſſit verſus? quis membra movere 
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Mallins ? 
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Hollins ? 


Book I. Hor ic e's Sutires. 

Sir, I thank you, as the Times go, I am your 
moſt humble Servant; perceiving that he 
followed me; I ask d him if he had any farther 
Buſineſs ; upon which he made Anſwer, that 
he was a Poet, and deſerv'd my Acqualntance. 
Oh Sir, ſaid I, I eſteem you the more; I en- 
deavour'd in the mean time, all the Ways 1 
cou'd think of, to rid my ſelf of him; ſome- 
times I walk'd faſt, ſometimes 1 ſtood ſtill, 
then I whiſper d my Servant, the Sweat all 
this time ran gutturing down my Sides in a 
plentiful Manner. Oh ! Bolanus, ſaid I to my 
ſelf, how happy are you in breaking looſe 
from an Impertinent; he continu'd talking at 
Random to me, he extoll'd the Grandure 
and Magnificence of Rome, then he commen- 
ded the Streets and Houſes; till at length ob- 
ſerving that I gave him no Anſwer, I find, Sir, 
Jaid he, that you wou'd fain be gone, but it 
mult not be, I cannot leave you, where cer 
you go, you ſhall have me for your Compa- 
nion. I intreated him all J cou'd not to give 
himſelf ſo much Trouble; I added furtner, 
that I was making a Viſit to a Friend, with 
whom he was unacquainted, that his Houſe 
# at a conſiderable diſtance, on the other 


5% 


of the Tiber near Cæſar's Gardens. *Tis 

o Matter, Sir, ſaid he, I'll go along with 
you, I am perfectly at Leiſure and I hate to 
be idle. At this I hung down my Ears like 
an Aſs over-burden'd;: he proceeds, if I knovs 


deſerve your Friendſhip better than my ſelf. 
I write more Verſes, and am readier in my 
Compoſitions than any Man living; my Be- 


H haviour 


my own Perfections, neither Viſcus nor Varius 
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Hollins? invideat quod & Hei mogenes, e 


< ha 
Cantos . 2 ] « 
Interpellandi locus hic erat. eſt tibi mater, : 18 
© 6 f ' 0 . . m 
Cegnati, queis te ſalvo eſt opus? haud mihi qui 
quam. | | H; 
Omnes compoſui. felices. nunc ego reſto. B 
Confice. namque inſtat fatum mihi triſte : Sabel ha 
Quod puero cecinit, divina mota anus urna. 8 on 
: 2 ; a 
Hunc neque dira venena, nee hoſticus aufer bl 
enſis, th 
Nec laterum dolor, aut tuſſis, nec tarda podagra : th 
Garrulys gunc quando conſumet CAMqQUE, loquaces, Ty 
* 
S/ ſapi at, vitet e ſimulat que adoleverit ætas. by 
Fentun e e quarta jam parte diet 3 85 
. , me. 
Proterita Acaſu tunc reſpondere vadato 5 
Hebebat : quod ni ſeciſſet, perdere litem. fo 
Si me amas, inquit, paulum kic ades, intere he 
all, ſt p ne 
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Boox I. Horace's Satrres. 
haviour and Deportment is eaſie and natural, 
I dance finely, and then for ſinging, my Voice 
is ſo ſweet, ſo agreeably charming, that J 
move the Envy of Hermogenes himſelf. 

Here I took an Occaſion to interrupt him; 
Have you, Sir, no Mother, or Relations living 
who are particularly intereſted in your Well- 
Being ? No, they are all dead. The more 
happy they, faid I ſoftly to my ſelf, J am the 
only remaining Perſon, O perfect your Work, 
and do not keep me in Pain any longer; 1 
plainly ſee, that my time 1s now come, and 
that, what my Old Nurſe, having firſt moved 
the Inchanted (1) Urn, predicted concerning 
me, when I was but an Infant, is but too true; 
this Boy, ſaid ſhe, ſhall never periſh either 
by Steel or Poyſon; neither Coughs, nor 
Spleen, nor Gout, nor Cholick ſhall prove 


mortal to him; no! He is doom'd to fall by 


the Tongue of an Impertinent; and there- 
fore, if he is wiſe, it will concern him when 
he comes to Age, to avoid all Talkers. 

It was Ten of the Clock, when we drew 


near to Veſta's Temple; as good Fortune wou'd 


have it, this impertinent Companion, was to 
make his Appearance before the Judge, or 
loſe his Cauſe; Oh Sir, ſaid he, for God's 


H 2 Sake 


— "IR 
— —_—— 
IS 


_— — 
— 


— 


(1) Divina mota anus urna; this kind of Divination 
was in great Repute among the Grecians, and from 
them deriv'd to the Romans; the Manner of it was 
this; a great many Letters or Words were put into an 
Urn, which being well ſhook together, they turn'd 
them out, if they expreſs'd any thing, that was recei- 
ved as an infallible Prediction. See Monſieur Font enelle's 
Hiſtory of Oracles, Chap. 18. 
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Q. Horxarit. Sar. IX. 
Aut valeo ftare : aut novi civilia jura: 
Et propero, quo ſcis. dubius ſum, quid faciam, 
| Inquit : 40 
Tene relinquam, an rem. me ſodes. non faciam, 
ille 
Et præcedere capit. ego, ut contendere durum eſt 
Cum vittore, ſequor. Mæcenas quo modo tecum? 
Hinc repetit paucorum hominum & mentis ben: 
ſane : 
Nemo dexterius fortuna eſt uſus. haberes 45 
Magnum adjutorem., poſſet qui ferre ſecundas, 
Hunc hominem velles ſi tradere. diſpeream, ni 
Summoſſes omnes. Non iſto vivimus illic, 
Quo tu rere, modo domus hac nec purior ulla eſt, 
Nec magis his aliena malis. nil mi officit um- 
quam, 50 
Ditior hic, aut eſt quia doctior. eſt locus uni 
Cuique ſuus. magnum narras, vix credibilt, 
atqui | | 
Sic habet. accendis, quare cupiam magis illi 
Proxi mus eſſe. velis tantummodo quæ tua vir- 
tus, 


Expugnabis. 


Book 1. Hog act's Satires. 
Sake if you love me do not leave me at this 


. Juncture. May 1 die, Sir, if l underſtand any 
40 thing of the Law; beſides, you know I am 
iam, engag'd elſewhere. I am in doubt, ſaid he, 


whether I ſhall leave my Cauſe, or you; Oh! 
Sir, you are pleas'd to railly me; what do 
you mean, the thing admits of no Diſpute. 
Well, I am reſolv'd not to part from you, 
and fo, on he leads. Finding that it was in 
vain to argue, I march along with him, 
when immediately he reſum'd the Diſcourſe. 
Pray Sir, ſaid he, how ſtands your Intereſt 
with Maecenas? Macenas, I anſwerd, is a 
Man of great Wiſdom, he has few Acquain- 
tance. He reply'd, I am fully perſuaded that 
no Man knows better how to improve his 
Fortunes than your ſelf, but certainly it wou'd 
not be amiſs to have an Aſſiſtant, who may 
enjoy the ſecond Place in his Favour; were I 
that happy fortunate Man, you alone ſhou'd 
govern him. To this, I return'd, that he 
Vas altogether miſtaken in our way of liv- 
Abi. s; there is no Family in Rome which is more 
eaνν Rremarkable for its Integrity than ours, we 
re perfectly free from thoſe Intrigues and 
Nealouſies with which others are infected; if 
Another is richer or more knowing than my 
elt, what is that ko me? Why ſhou'd any 
hing of that kind make me uneaſie? When 
every one is preferred according to his Me- 
its. What you tell me, he return'd, is very 
urprizing and almoſt incredible; but, ſaid 1, 
tis true. Now, cry'd he, Iam more deſi- 
ous than ever of being made known to him ; 
hat may ealily be effected, *tis but making 

| "m3 9 the 
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Q. Ho ATI. Sar. IX. 
Expugnabis, & eſt qui vinci poſſit : coque 55 | 
Difficiles aditus primes habet. haud mihi acero : 
Muneribuis ſervos corrumpam. non, hodie ft 
Exclufus frere, die ſiſtam : tempora quæram: 
Occurram in triviils: deducam. Nil fine magno 


Vita labore dedit mortalibus. hec dum agit : 
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Fuſcus Ariſtius occurrit mibi carus : & illum 

Qui pulcre noſſet. con ſiſtimus. unde venis ? G- 

Quo tenais? rogat: & reſpondet. vellere cæpi, 

Et prenſare manu lentiſſima brachi a, nut ans, 

Diſtorquens octlos; ut me eriperet. male ſal· 
o7 

Ridens diſſimulare. meum jecur urere bilis, 

Certe neſcio quid ſecreto velle loqui te 

Ajcbas mecum. Memini bene, ſed meliori 


: ; A 3 4 
Temfore dicam, hodie triceſima ſabbata. vin tu 


1 


Curtis ; 
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;oox I. Horace's Satires. 
ie Trial, a Perſon of ſuch rare Accompliſh- 
tents as your ſelf, cannot miſs of Succeſs 
ad though it be difficult to form an Acquain- 
ance, yet this I muſt ſay, that Mecenas is a 
zentleman of a very ſweet and affable Diſpo- 
ition. I will not, continu'd he, be wanting 
g o my ſelf ia this Affair, I will bribe his Do- 
acit : ßgneſticks, no Repulſe ſhall diſcourage me, 1 
vill ſeek out the moſt favourable Opportu- 
ities of addreſſing him; when he appears 


lum broad, Fll attend upon him, and wait his 
> DM Motions till he returns; *tis the hard Condi- 
tion of Human Nature, that nothing in this 
; Life is to be attain'd without Trouble. 
ans, | He was going on with his Sentences, when 
le fal- my Friend Ariſtius, who was perfectly ac- 


quainted with the Character of the Man, came 
up with us; upon this we made a ſtand; as 
ſoon as the uſual Queſtions of whence come 
you, whither go you; were over, I pull'd him 
by the Arm, and made other Signs with my 
Eyes and Head, deſiring to be releas'd ; but 
ny unmercitul malicious Friend inſulted my 
Misfortune and wou'd not underſtand mc. 
This affected Inſenſibility almoſt fretted me 
to Death; you hinted the other Day, ſaid | 
to him, as if you had ſomething to ſay to me 
in private; you ſay true, l have not forgot it; 
but another time will do better, beſides this 
is a ſolemn (1) Fealt-Day among the Jews; 
& '  wou'd 

(1) The Jews celebrated the Paſſover on the 15th 
of the Month N;ſan, which anſwers to our April; 
that Feaſt is here call d triceſima Sabbata , it being juſt 


30 Weeks from the beginning of their Year, which 


commences on the Firſt Day of the Month Zi, which 
s OUT September. 
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Q. HORAT II. Sar. X. 
Curtis Judæis oppedere ? nulla mihi, inquam, 70 
Relligio eſt. at mi, ſum paullo infirmior, unus 
Alultorum : ignoſces alias loquar. Hunccine 
ſolem 
T am nigrum ſurrexe mihi? fugit improbus, as 
me 
Sub cultro linquit. caſu venit obvius illi 
Adverſarius, & „ quo tu turpiſſ me ? magna 75 
Inclamat voce, 65 licet anteſt ari : ? ego vero 
Oppono aviculam. rapit in Jus, elamer utrim. 
que, 


Uudique concurſus, ſic me ſervavit Apollo, 


SATYRA X. 


Ne incompoſi ito diwi pede currere verſus 


Lucili. quis tam Lucili fantor inepte eſt, 


Ut non hoc fateatur : ? at idem, quod ſale multe 


- Urbem defricuit, charta laudat ur eadem. 


Nec 
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wou'd you offer ſo groſs an Affront to them, 
as to talk of Buſineſs on ſo great a Day? 1 
am not apt to be ſcrupulous in thoſe Matters, 
what have I to do with the Jewiſh Religion? 
but I have, Sir, excuſe my Weakneſs, tis perhaps 
2a Fault in me, but a Fault that many others 
are guilty of beſides my ſelf; have a little 
Patience, i will take a more favourable time 
of diſcourſing with you; upon this he left me. 

O the fatal inauſpicious Day! I was juft 
upon the Point of being executed, when a 
Bailiff ſeiz'd him; O you Rogue! ſaid the 
Officer in a menacing Tone, did you think 
to get away? Sir, [delire you to be Witneſs ; 
I readily conſented ; upon this he hall'd him 
before the Magiſtrate ; the Clamour was great 
on either ſide, the People flock'd in from all 
Parts to the Tribunal, which gave me an Op- 
portunity of making my Eſcape; thus it was 
that (1) Apollo preſerv'd me. oy EG 


SATYR X. 


(2) 2 IS true, I have formerly cenſur'd He juſti- 
9 Lueilius's Verſes, for their rough ſies the 

and uneven Numbers; and who is ſo blind an Character. 
Admirer of him, as to ſay the contrary ? but be _— 
then I commended him for the Fineneſs of his ms his 4th 
Satyr, in which he ſmartly and elegantly re- Satyr. 


proves 


ſus 
eff, 


nulio 


Nec 


——_— 
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(1) He alludes to that Paſſage in Homer where Apollo 
is ſaid to deliver Axeas out of the Hands of Achilles. 
(2) The Subject of this Satyr being the ſame with 


the 4rh, they will both be better underſtood if read 
together, | Te 


Q. HoOoRATII. Sar, X. 


Et ſermone opus eſt modo triſti, ſepe jocoſo, 
Defendente vicem modo rhetoris, atque poet æ, 


Nec tamen hoc tribuens, de derim quoque cetera : 4 
nam ſic 5 1 

Et Laberi mimos, nt pulcra poë mat a, mirer. 4 
Ergo non ſatis eſt riſu diducere rium I 

| Auditors, & eſt quædam tamen hic quoque 4 
virtus. Do | | 1 

Eft brevitate opus, ut currat ſententia, neu ſe 4 
Impediat verbis laſſas onerantibus aures. 10 
I 


Interdum urbani, parcentis viribus, atque 


Extenuantis eas conſulto. ridiculum acri | 

Fortius, & melius magnas plerumque ſecat res. 15 ; | 

Illi, ſcripta quibus comedia priſca viris eſt, 1 

Hoc ftabant , hoc ſunt imitandi: quos neque 
pulcer 

Hermogenes umquam legit, neque ſimius iſte 


Nil 
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proves the Romans for their Vices. But not- 
withſtanding this good Quality, I cannot 
eſteem him as an accompliſh'd Writer, for 
at that Rate of judging, the pleaſant Farces 
of (1) Laberius the Mimick, wou'd have my 
Vote for finiſh'd Pieces. 

To move the Laughter of an Audience is I What 
grant you an Excellence; but there are other —— 
Qualifications which we wiſh for in a Poet; are requi- 
his Language muſt be eaſie, conciſe and clear; fite to 
it muſt be paſſionate and moving, lively and form a 
agreeable, according to the Nature of the Poet. 
Subject he treats of. Sometimes he muſt act 
the part of an Orator, ſometimes of a Poet; 
and as occaſion ſerves, he muſt put on the 
Gentleman; he muſt lay aſide Satyr, and en- 
deavour to be witty and facetious in Conver- 
lation; for it often happens that a Jeſt well 
apply'd, is of greater Service, even in the 
moſt important Matters, than down right 
railing. | | | 

In this Particular, the ancient Comedians 
diltinguiſh'd themſelves; and in this they 
deſerve our ſerious Imitation. But theſe are 
contemu'd by the fine Hermogenes, nor will 
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(1) Decimus Laverius, a Poet who was particularly 
happy in writing Farces ; he was ſo fortunate in di- 
verting Julius Ce/ar in one of his Plays in which he 
acted himſelf, that he gave him 500 Seſtertia, a Gold 
Ring, and admitted him again into the Equeſtrian 
Order, Which Honour he had forfeited by acting on 
the Stage. We have nothing of his remaining, but 
lome Fragments of his Mimical Pieces, publiſh'd 
with thoſe of Publius Syrus, Who was his Contem- 
POrary, N . : 


* 


Q. HortarTir. Sir. X. 


Nil præter Calvum & doctus cantare Catullum. 
At magnum fecit, quod verbis Græca Latinis 20 
Miſcuit. 0 ſeri ſtudiorum ! qui ne putetis 
 Difficile, & mirum, Rhodio quod Pit holeonti 
Contigit. at ſermo lingua concinnus utraque 
Savior : ut Chio nota ſi commiſta Falerni eſt. 
Cum verſus facias, teipſum percontor : an & 


cum 25 


Dura tibi peragenda ret ſit cauſa Petilli: 
Scilicet oblitus patriæque patriſque Latini 
Cum Pedius cauſas exſudet Poplicola, atque 
Corvinus : patriis intermiſcere petita 


Verba foris malis, Canuſini more bilinguis. 30 


Aqui 


39 


qui 
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Demetrius that Ape of a Poet vouchſafe to 
read them; alaſs! they reliſh nothing but 
what is writ by (1) Calvus or (2) Catullus. 

They ſay, that Lucilius was peculiarly 
happy in an agreeable Mixture of Greek and 
Latin in his Satires. Abominable Ignorance ! 
That any Man ſhou'd admire Pitholeon the 


| Rhodian, and imagine that there is any thing 


difficult or extraordinary in his .Epigrams. 
They reply again, that a compound Lan- 
guage is more {ſweet and graceful ; as the 
Chian Wine becomes more delicious whea 
mix'd with Falernian. Tell me, O ye Poets, 
if (3) Perilius were to chooſe you to be his 
Advocates, wou'd you be ſo forgetful of your 
Mother Tongue, as to taint it with a Mix- 
ture of Foreign Words, like the Inhabitants 
of (4) Canuſium, and not rather imitate the 
fam'd Poplicola, or the more celebrated Cor- 
vinus, Who diſdaining all exotick Mixtures, 
aſſert the Purity of their Native Language, 


and endeavour in their Pleadings to bring it 
to Perfection. 
# It 

(1) Licinius Calvus an Epigrammatiſt, and Writer of 
Love-Verſes; he was Contemporary with Catullus. 

(2) Caius Valerius Catullus, a facetious witty Writer 
of Epigrams, he tranſlated into Latin Verſe whatever 
was moſt beautiful and delicate in the Greek Poets; up- 
on which account he gain'd ro himſelf the Title of 
Learned,” His Epigrams for the moſt part conclude 
with a graceful Turn of Thought, which renders 
them extreamly entertaining. He was born at Verona 
in the Second Year of the 173 Olimpiad. 

(3) Petilius, ſee Sat. IV. 

(4) Canuſium, ſee Sat. V. 
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 Verſiculos + vetuit me tali voce Quirinus 


In ſilvam non ligna feras inſanius, ac ſi 


Dnus vivorum Fundani. Pollio regum 


CHosArtl. Saf, X. 


Atqui ego cum Græcos facerem, natus mare citra, 


Poſt mediam noctem viſus, cum ſomnia vera ; 


Magnas Grecorum malis implere catervas. 35 

Turgidus Alpinus, jugulat dum Memnona, dum- 
que 

Diffingit Rheni luteum caput, hae ego ludo ; 

Oue nec in «de ſonent certantia, judice Tarpa : 

Nec redeant iterum, atque iterum ſpeftanda the- 
atris, ö 4 

Arguta meretrice potes, Davoque Chremeta 40 4 


Eludente ſenem, comis garrire libellos 


Facta canit pede ter percuſſo : forte epos acer, 
Ut nemo, V arius ducit. molle atque facetum 


Virgilio annuerunt gaudentes rure Camænæ. 45 


Hoc 


Book I. Horace's Sutires. 

It was once in my Head, who am an [ralian, 
to make ſome Greek Verſes; as I was intent 
upon the Work, Romulus appear'd to me in 
the dead of Night, when our Dreams are 
true, and deſir'd me to deſiſt; *tis an unpar- 
donable Extravagance, ſaid he, to attempt the 
Increaſe of the Grecian Poets, tis like carrying 
Wood to the Forreſt, or Coals to Nemcaſtle; 
being thus admoniſh'd, I laid aſide my Deſign. 

While the Poet Alpin in lofty Numbers, 
murders Memnon in a barbarous Manner; 
while he makes the Rhine muddy by his flar 
Deſcription; I employ my time in writing Ver- 
ſes, which are neither deſign'd for the Theatre, 
nor to be ſpoken in Apollo's Temple, where Me- 
tius T arpa, that excellent Critick fits as Judge. 

You only, Fundanins, of all Men living are 
fit to write Comedy; you beſt can deſcribe a 

(1) knaviſh Servant and a ſubtle intreague- 
ing Courteſan, who is perfectly inſtructed in 
the Myſteries of her Profeſſion, contriving to- 
gether, to deceive an old Man. Pollio in JIam- 
bicks ſings the Acts of Kings; the Epick Poem 
owes its Glory to Varius; and the Rural Mu- 
ſes are indebted to (2) Virgil for their Charms 


and 


„ 


1— — ti — 
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(1) He alludes to the Andria of Terence. 

(2) Virgil the Prince of the Latin Heroick Poets, 
born at Andes not far from Mantua, in the Third Year 
of the 177th Olimpiad, and died in the Second Vear of 
the 19oth, about go Years before Cyriſt. He wrote 
Ten Eclggcs, Four Books of Goorgicks, and Twelve 
Zneids,thete laſt were not publiſh'd till after his Death. 
He was poſſeſs'd of all the Graces of Poetry, no Ma: 
ever underſtood the Number and Harmony of Verxſifi 
cation like himſelf ; he is ſmooth, majeſtick and won 
derfully happy in his Characters and Deſcriptions, 
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Q Horxarir. Sr. X. 
Hoc erat, experto fruſtra Varrone Atacino, 
Atque quibuſdam aliis, melins quod ſcribere 

poſſem, 

Inventore minor: neque ego illi detrahere auſim 
Herentem capiti multa cum laude coronam. 
At dixi fluere hunc Iuulentum : ſepe ferentem 50 
Plura quidem tollenda relinquendis. age, quæſo, 
Ti nihil in magno doftus reprendis Homero ? 
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Boox I. Ho R ACE“ Sutires. 

and Graces; Varro and others have attempted 
Satyr, but without Succeſs; this is my Talent, 
I yav= a particular Genius for it; but how 
excellent ſoever I may he in this kind of Poe- 
try, 1 do not pretend to equal (1) Lucilius, who 
was the Inventor of it. Far be it from ne to 
attempt that (2) Crown which he fo juſtly 
merited, and which he now wears with ſo 
much applauſe. I compar'd, *tis confeſs'd, 
his Verſes to a River, whoſe Stream was Mud+ 
dy and full of Slime; but then 1 obſerv'd, chat 
his Beauties were ſuperior to his Faults, and 
that while you rejected many things you ad- 
mir'd more. | 
But pray, Sir, tell me, ſince you are ſo 
knowing, did you never find fault with any 
thing in (3) Homer that incomparable Poet? 


2 1 We. 


(1) Tho' Horace in this place ſeems to make Lucilius 
the firſt Author of Satyr in Verſe, among the Roman, 
he is only to be undertivod. that Lucilius had given a 
more happy and graceful Turn to the Satyr of Ennius 
and Pacuvius, not that he invented a new Satyr of his 
own. For, as Mr. Dryden obſerves, the Roman E 
in {ucilius's Time, was grown more capable of recei- 
ving the Grecian Beauties, than it was in the Days of En- 
ius and Facuvius. Sce the Character of Eunius, Sat. 4. p45. 

(2) The Scacues of the Poets which were plac'd in 
Apolld's Temple were crown'd with Laurel. 5 ; 

(3) Hamer, the moſt celebrated of the Greek Heroick 
Poets, he flouriſh'd under Diegnetus King of the At he- 
nians, about 23 Years before Iphitus and Lycurgus in- 
ſtituted the Olympian Games; he writ divers Poems, 
which are all loſt two only excepted, The Hiads and 
Odyſſes; in the firſt he deſcribes the Strength and Vi- 

gour of the Body, in the laſt the Subtilty and Policy 
of the Mind; He was without diſpute, the Vaſteſt, 
Sublimeſt, and moſt Univerſal Genius that ever was 
known in the World, as Virgil was the moſt Accompliſn'd. 
dee a farther Character of his Writings in Book 1. Fp. Z,. 
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Q. HonxArII. Sar; X. 
Nil comis Tragici mutat Lucilius Atti? 
Non ridet verſus Enni gravitate minores, 
Cum de ſe loquitur non ut majore reprenſis? 55 
Quid vetat, & noſmet Lucili ſcripta legentes 
QOuerere, num illius, num rerum dura negarit 
Verſiculos natura magis factos, & euntes 
Mollius? at (i quis pedibus quid claudere ſenis 
Hoc tantum contentus, amet ſcripſiſſe ducentos 69 


Ante cibum verſus, totidem canatus : Etruſci 


Quale fuit Caſa rapido ferventius ami 

Ingenium : capſis quem fama eſt eſſe , libriſ- 
que 

Ambuſtum proprits : fuerit Lucilins, inquam, 

Comis & urbanus : fuerit limatior idem, 65 

Quam rudis, & Græcis intacti carminis auctor, 
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Boox I. Horace's Satires. 


Has not Lucilius made ſeveral Alterations in 
(1) Accizs's Tragedies? Has he not cenfur'd 
ſome of Euniuss Verſes, as not coming up to 
the Dignity of his Subje&? And when he 
ſpeaks of himſelf, he ſpeaks in ſo modeſt and 
humble a Manner, that you plainly ſee, he is 
far from thinking himſelf their Superior, 
with whom he finds fault. 

This is juſt my Caſe ; what then ſhou'd 
hinder me when I read Lucilius, but that 1 
may examine whether his rough and unhar- 
monious Numbers were principally owing to 
his want of Genius, or to the crabbed in- 
explicable Nature of the things he treats of; 
or whether they were occalion'd thro' the 
Vanity that poſſeſs'd him, of writing Two 
Hundred Lines before Supper, and. as many 


after, not regarding in the leaſt the Variety 


of their Meaſures, fo they were but Verſes. 
Of the like fertile Vein was Caſſizs the Tuſcan, 
whoſe Genius for Poetry (if we may call it 
Poetry) was more rapid, if poſſible, than a 
raging Torrent; 'tis reported of this Caſſius, 
that he writ as many Verſes, as ſerv'd him tor 
his Funeral Pile, both they and their Author 
being conſum'd together. 

*Tis readily granted, that Lucilius was a 
pleaſant and agreeable Writer; he is ſmoother 
and more correct than Eunius, who firlt at- 
tempted this kind of Verſe, (which was un- 
known to the Grecians) but was uot able to 

13 bring 


(1) Accius, a Tragick Poet, he liv'd about 50rYears 
atter Pacuvius ; We have yet the Fragments of above 
Sixty of his Plays, among which are ſeveral very vas 
luable Pieces. 


— 


115 


YU 


Ouamque poetarum ſeniorum turba : ſed ile, 

Si foret hoc noſtrum fato dilatus in evum : 

Detereret ſibi multa: recideret omne , quod 
ultra 

Perfectum traberetur : & in verſu faciendo 70 

Sepe caput ſcaberet, vivos & roderet ungues. 

Sepe ſtilum vertas, iterum que digna legs ſint, 

Scripturus : neque te ut miretur turba, labores, 

Contentus paucis lectoribus. an tua demens 

Vilibus in ludis diftari carmina malis ? 75 

Non ego, nam ſatis eſt equitem mihi plaudere : ut 

audax, 

Contemtis aliis, eÞloſa Arbuſcula dixit. 

Men moveat cimex Pantilius? aut crucier, quod 

Vellicet abſentem Demetrius? aut quod ineptus 

Fannius Hermogenis lædat conviva Tigelli? 80 

Plotius, & Varius, Macenas, Virgiliuſque, 


Valgius, & probet hæc Oftavins optimus, atque 


Fiſcus & hac utinam Viſcorum laudet uterque. 
Ambitione relegata te dicere poſſum 


Pollio: te Meſſala tuo cum fratre, ſimulque 85 


Vos Bibuli, & Servi, ſimul his te candide Furni : 


Complures alios, doctos ego quos, & amicos 


Prudens pretereo : quibus hæc, ſint quali acumque 


Arridere 


Q. Honk Arif. Sar. X. 


and 
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bring it to Perfection; he is juſtly preferable 
to all the Poets that liv'd before him, and 
yet I muſt ſay, that were he now alive, he 


quod wou'd certainly retrench abundance of Super- 
fluities, and take more Pains in his Compoſi- 
tions. 

70 He that wou'd pleaſe, muſt be often cor- 
recting what he writes; he muſt not affect 
1 the empty Applauſes of the untbinking Many, 

but reſt contented, if a few good Judges, 
65, souls of the higheſt Rank and trueſt Under- 


ſtanding, vouchſafe to read him. 

If you are ſo vain as to take a Pleaſure in The 
repeating your Poems in the publick Schools; Fraiſe and 
1 mult freely ſay, that I differ from you; *tis ay 
the Heighth of my Ambition, that none but who are 
Perſons of Merit and Diſtinction ſhou'd read Judges, 
my Verſes; when Arbuſcula the famous and is only to 
celebrated Comedian was hiſs'd by the Peo- be valu'd. 
ple, while the Great Men of Rome applaud 
me, ſaid ſhe, I contemn their Hiſſing. Shall 
80 FX ſuch an inferior Mortal as Pantilius make me 
uneaſie? Shall any thing that Demetrius or the 

= fooliſh Fannius lay of me at Hermogenes's Table 
4 diſturb my Quiet. While Plorins, Varius, 
que. AMacenas, Virgil, Valgius and the Good Oct a- 
vius approve my Satires; while Fiſcus and 
ge (te Vie, are pleas'd with what I write; 
* 05 I while Polie, whom 1 do not mention out of 
Furni 5 Oſtentation, and the illuſtrious Meſſalæ give 
their Votes in my Favour; while the Bibuli, 
Servi and Furnus that admirable Critick, with 
3 many more of my learned Friends, whom 1 
JF purpoſely paſs over, vouchſafe to commend \ 
and applaud my Poems, I have my End. | | 
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Q. Hr SAT. X. 


Arridere velim: doliturus fi placeant ſpe 
Deterins noſtra, Demetri, teque Tigelli 90 
Diſcipularum inter jubeo plorare cathedras. 


{4 paer, atque meo citus has ſubſcribe libella. 
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Book I. Horace's Sutires. 
deſire nothing more than that theſe my 
Satires whatever in themſelves, may be ac- 
ceptable to them; and I cannot but ſay, that 
it wou'd much concern me to be diſappoin- 
ted of my Expectations. But for Demetrius 
and Tigellius, they are not worthy of my Care, 
value not their Approbation; let them la- 
ment and bemoan themſelves, among the 
Female Criticks their Admirers. Go Boy, 
make haſte and tranſcribe this Satyr, and 
place it with thoſe I have already written. 


I 4 HORACE: 
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Q HORATII 


FLACCI SATYRARUM. 


LIBER SECUNDUS, 


SATTRA'L 


Unt, quibus in Satyra videar nimis acer, & 


ultra 

Legem tendere opus. fine nervis altera quidquid 

Compoſui, pars eſſe putat, ſimileſque meorum 

Mille die verſus deduci poſſe ;, Trebati, 

Ouid faciam ? preſcribe. quieſcas. ze faci am, 
inquis, | 3 

Omnino verſus ? ajo. peream male, (i non | 

Optimum erat, verum nequeo dormire. ter uncti 


Tranſuanto 


14 
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BOOK II. 


S. Ar TR I. 


Horace and T rebatins. 


Hs The Town is divided in their 


Opinion of my Satires; ſome ſay, 

that I take too great a Liberty, 
that my Raillery is too ſevere and cutting; 
others accuſe me, as flat and inſipid, a Man, 
ſay they, might write a Thouſand ſuch Verſes 
in a Day; your Advice (1) Trebatius, what 
muſt I do in this Caſe ? © Tre, If you will take 
my Counſel, I wou'd have you to fit ſtil}. 
Hor. You mean, that I ſhould write no more 
Verſes. Tre. 1 do. Hor. May I die if that 
wou'd not be the beſt way, bur I cannot ſleep. 
| Tre. I 


ld — 


(1) A Great and Learned Lawyer, who was no 
leſs eminent for his Knowledge of the Laws, than for 
his Goodneſs and Integrity. 
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Tranſnanto Tiberim, ſomno qui bus eſt opus alto, 
trrigunmque mero ſub nocte in corpus habento. 
Aut, ſi tantus amor ſcribendi te rapit, aude 10 
Ceſaris invicti res dicere; multa laborum 
Præmi a laturus. cupidum, pater optime, vires 
Deficiunt, neque enim quivis horrentia pilis 
Asgnmina, nec fracta pereuntes cuſpide Gallos, 
Aut labentis equo deſcribat vulnera Parthi, 13 
Attamen & juſtum poteras, & ſcribere fortem, 
Scipiadam, ut ſapiens Lucilius. hand mihi deero, 


Cu 
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leo, FJ... I have a Remedy for that; anoint your 
= ſelf and ſwim over the Tiber Two or Three 

= Times; drink a Bottle of good ſtrong Wine 

10 in the Evening, and take my Word, you will 
Ss i{lcep profoundly; but if you needs mult 

write, if nothing can take you off from 
Poetry, ſing the Acts of Viforious Ceſar, and 
pyou cannot fail of being liberally rewarded. 
4 Hor. What you adviſe is the Heighth of my 
* 18 Ambition; but Father, I want a Genius; *tis 
150 not every Poet that is able to deſcribe his 
tem, terrible Battalions, with their Spears aloft 
. that can paint the Gals expiring by the 
5.) Darts, whoſe Points lie broken in their 
Bodies; or repreſent the wounded (2) Parthi- 
aus diſmounted by the Romans. Tre. But, tho 
theſe thinks are above your Reach, yet, you 
may ſpeak of his Juſtice and Magnanimity ; 
thus it was, that the wiſe Lucilizs commen- 
ded Scipio. Hor. Ill not be wanting to my 


ſelf 


Ca 


— —— 


— 


(1) The Pilum or Dart was made of a Piece of 
Wood about Three Cubits long, and a flip of Iron of 
the ſame length, hook'd and jagg'd at the end. C. 
Marius in the Cimbrian War alter'd the Faſhion of it; 

before, where the Wood was joyn'd to the Iron it was 
faſtned with Two Iron Pins, Marius let one of them 
alone, as it was; bur order'd the other to be pull d 
out, and a weak Wooden Peg to be put in its Place; 
contriving it ſo, that when it was ſtuck in the Enemy's 
Shield, it ſhou'd not ſtand out right as formerly, 
but the Wooden Peg breaking, the Iron ſhou'd bend, 
and fo the Javelin ſticking faſt by its crooked Point, 
{hou'd weigh down the Shield. | 

(2) The Poer alludes in this Place to the Defeat of 


Pacorus King of the Parthians, who was killd by 
Fentidius. 1 
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Om res ipſa feret. niſi dentro tempore Flaccs 
Verba per attentam non ibunt Cæſaris aurem, 
Cui male ft palpere, recalcitrat undique tutus. 20 
Quanto rectius hoc, quam triſti ledere verſu 
Pantolabum ſcurram, Nomentanumque nepotem, 
Cum ſibi quiſque timet, quamquam eſt intactus, 
& edit? | 
Quid faciam? ſaltat Milonius, ut ſemel ito 
Acceſſit fervor capiti, numeruſque lucernis. 25 
Caſtor gaudet equis : ovo prognatus eodem, 
Pupnis. Quot capitum vivunt, totidem ſtudiorum 
Aſillia. me pedibus delectat clandere verba 


Lucile ritu, noſtrum melioris ut roque. 


Me velut fidis arsana ſodalibus olim 30 
Credebat libris: neque, fi male geſſerat aſquam, 
Decurrens alie, neque ſi bene. quo fit, ut omnis 
Fotiva pateat veluti deſcripta tabella, 


Vita 
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ſelf as Occaſion offers; (1) Horace muſt ob- 
ſerve the ſoft and happy Seaſon of Addreſs, 
or in vain he hopes to ſucceed with Ceſar, 
who hates nothing more than dull groſs Flat- 
tery; they who are ſo fooliſh as to try the 
Experiment, will moſt certainly meet with 
an ill Reception. Tre. How great ſo ever 
the Danger may be, *tis infinitely better to 
hazard the Trial, than to fall foul on the 
Buffoon (2) Pantolabus, or the profligate No- 
mentanys. Every one is conſcious of his own 
Miſmanagements, and tho' your Satyr is not 
directly level'd at him, yet he fears the 
worſt and conſequently hates yon. Hor. But 
what wou'd you have me todo? Milonius as 
ſoon as the Wine is got into his Head, and 
he begins to ſee double, falls to dancing; 
Caſtor delights in Horſes, the Whirlbat is 
his Brother Pollux's Diverſion; as many Men, 
ſo many Minds; my Inclination leads me to 
Satyr, and in this 1 follow Laciliuss Example, 
who was much our Superior in the Art of 
Poetry. It was his Practice to commit all his 
Secrets to his Papers as to his intimate Friends; 
whatever Accident happen'd to him, whe- 
ther proſperous or adverſe, he never made 
uſe of any other Confidents; ſo that all the 
Tranſactions of this old Man's Life, are as 
clearly and diſtinctly related in his Satires, 7 
i 


(1) See his Letter to Yinnius Aſella, Book I. Epiſt. 13. 
(2) See Sat. VIII. Book I. 
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Vita ſenis. ſequor hunc, Lucanus, an Appulus, 


anceps : - 
Nam Venuſinus arat finem ſub utrumque Colo- 
nus; 35 


Miſſns ad hoc, pulſis (vetus eſt ut fama) Sabellis, 


Quò ne per vacuum Romano incurreret hoſtis : 
Sive quod Appula gens, ſeu quod Lucania bellum 
Incuteret violenta. M hic ſtilus haud petet ultro | 
Quemquam animaniem, & me veluti cuſtodiet 
en ſis 40 
Vagina tectus: quem cur diſtringere coner 
Tutus ab infeſtis latronibus? 0 pater, & rex 
Jupiter, ut pereat poſitum rubigine telum, 
Nec quiſquam noceat cupido mihi pacis; at ille, 
Qui me commÞorit ( melius non tangere, clamo) 45 


Flebit, & inſignis tata cant abitur urbe. 
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if they were fairly written on a (1) Table, to 
be hung up in the Temple of ſome propi- 
tious Deity as a grateful Acknowledgement of 
Bleſſings receiv'd. His Steps I follow, being 
very uncertain whether Apulia or Lucania be 
my Native Country, for Venuſia borders on 
theſe Two Provinces ; beſides, we learn from 
ancient Records, that the Romans, having ex- 
pelPd the Samnites, ſent hither a Colony, to 
put a Stop to their future Incurſions; which 
they might have made, had the Place been 
unprovided ; or rather, with intent, to keep 
the Lucanians and Apulians in awe, who were 
often wont to wage War with the Romans. 
Be this as it will; I will never willingly em- 
ploy my Pen againſt any Maa living ; I will 
uſe it, as I wou'd a Sword in a Scabberd, only 
in my own Defence; why ſhou'd I draw it 
when no Enemy is near? Grant, O Jupiter, 
Father and King, that it may rather be con- 
ſum'd with Ruſt, and that I, who above all 
things am a Lover of Peace, may never meet 
with any Provyocations ! But if any one 
ſhall dare to urge my Rage, *twere better 
for him that he had not provok'd me; ll ſet 
him out in his proper Colours, and make him 


a 


— 


(1) It was a Cuſtom for thoſe who had been ſav'd 
from Shipwrack,to have all the Circumſtances of their 
Adventure repreſented on a Table, which they hung 
up in the Temple of the particular God, by whom, 
as they ſuppos d, they had been deliver'd. They like- 
wiſe repretented in Tables a Detail of their Good 
Succels ; it being as reaſonable to pay God our Ac- 
knowledgemeats for Bleſſings receiy'd, as to thank 
him for any ſignal Deliverance. 
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Cervins iratus leges minitatur, & urnam; 
Canidia Albuct, quibus eſt inimica, venenum, 
Grande malum Turius, ſi quis ſe judice certet. 
Ut, quo quiſque valet, ſuſpectos terreat, ut que 50 
Imperet hoc natura potens, ſic collige mecum. 
Dente lupus, cornu taurus petit, unde, niſi int us 
Monſtratum ? Scævæ vivacem crede nepoti 
Aatrem, nil faciet ſceleris pia dextera. mirum, 
Vt neque calce lupus quemquam, neque dente petit 


bos. 55 


Sed mala tollet anum vitiato melle cicuta. 
Ne longum faciam, ſeu me tranquilla ſenectus 
Exſpeftat, ſeu mots atris circumvolat alis, 
Dives, inops, Rome, ſeu fors ita juſſerit, exſul, 
Quiſquis erit vite ſcribam color, 0 puer, ut 
ſis : 60 
Vitalis metuo, & majorum ne quis amicus 
Frigore te feriat. quid cum eſt Luciliut auſus 
Primus in hunc operis componere carmina morem, 
Detrahere & pellem, nitidus qua quiſque per ora 
Cederet, introrſum turpis ? num Lelius, aut 
42 65 
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Book IT. Ho RAC E's Satires. 

a Jeſt to all the City. Servius the Informet 
threatens thoſe that offend him, with the 
Rigour of the Laws. Canidia has always her 
Poiſons ready to revenge her ſelf on her Ene- 
mies. Turius breaths Ruine and Deſtruction 
to thoſe that have affronted him, when he ſits 
as Judge. Tis common with every one, to 
make uſe of their utmoſt Strength and Power 
againſt their Ad verſaries; and in ſo doing, 
they do but follow the dictates of Nature, 
which are not to be reſiſted. The Wolves 
fight with their Teeth; Bulls with their Horns; 
and whence s it that they do ſo? but that 
they are directed by Natural Inſtin&. 

You may truſt Sceva with his aged Mother, 
his pious Hands will do her no Injury; he will 
not cut her Throat, (will a Wolf kick, or an 
Ox bite ?) but he will be ſure to poyſon her. 

From all which I intend thus much, whether 
my Days be long or ſhort ; whether I lead my 
Life at Rome, or be baniſl'd from my Country, 
whatever my Condition or Circumſtances be, 
I muſt ſtill write Satzres. 

Tre. O my Son, Iam afraid your Life is of a 


ſhort continuance; or that thoſe Great Men 


with whom you have now ſo conſiderable an 
Intereſt, will no longer regard you. Hor. But 
why do you think ſo? (1) Lucilius was the 
firſt Inventor of Satyr, he diſcover'd the Hypo- 
criſy of Mankind, and ſhew'd them to the 
World ſuch as they really were, not what 
they falſſy appear'd to be. When Merellus 
and Lupus were ſo ſeverely reprov'd, did 

K Lalius 


_——_— 
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(1) See the Note on Lucilins, Sat. 10. BI. 
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Duxit ab oppreſſa meritum Carthagine nomen 92 
Ingenio oſfenſi? aut læſo doluere Metello? n 
” : * 4 n 
Famoſiſque Lupo cooperto ver ſibus? * ” 5 
Primores populi arripuit populumque tributim, ire 
Scilicet uni æquus virtuti, atque ejus amicis. 70 N 
. . \ A . (0 
Quin, ubi ſe a vulgo, & ſcena, in ſecreta re- 
morant ſt 
Virtus Scipiade, & mitis ſapientia Lal : 8 10 
Nugari cum illo, & diſcincti ludere, donec ne 
Decoqueretur olus, ſoliti. quidquid ſum ego, R 
quamvis | : o 
Infra Lucili cenſum, ingeniumque : tamen me 75, | SY w 
Cum magns viaiſſe invita fatebitur uſque 1 = 
trvidia, & fragili querens illidere dentem, = þ : 
be 

ine 

Offender | tic 
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Lalius or Scipio (he who was famous for de- Good 

moliſhing (1) Carthage) ſhew any Reſent- Men 5 

ments? Nor were Lupus and Metellus the to be 

only Perſons that fell under his Cenſure; he fraid of 

$ inveigh'd againſt all the Great Men of Nome; Satyr. 

o neither Rich nor Poor, of what Tribe ſoever 

1 S (Virtue and her Followers only excepted) 

cou'd eſcape his Reflections; and yet notwith- 

ſtanding all this, both Scipio and (2) Lalius, 

when they retir'd from publick Bulineſs,to take 

ſome Refreſhment in a ſweet Retreat ; were 

never better pleas'd, while the Herbs and 

v0, | # Roots were boiling for Supper, than when 

they diverted themſelves with Lucilizs. I do 

not pretend to compare my ſelf with him; 

- 75 whether you regard his Wit or Quality, he is 
much my Superior; but whatever I am, even 

Envy her ſelf ſhall confeſs thus much, that J 

have convers'd with the greateſt Vien, and 

been nobly and liberally entertain'd at their 

Tables; and that whatever occaſions ſhe ſhall 

ind uſtriouſly lay hold on. to blaſt my Repu- 


de tion, the Attempt ſhall turn to her own Dit- 
advantage. 


re- 


1 Theſe 


Sr 


— 


(1) Carthage, the Chief City of Aa, upon the 
Coaſt of Barbary near Tunis; built, as tis thought, by 
Dido, it was taken and burnt by Scipio Africanus Minor 
A. U. C. 608. There remains nothing now of this 
glorious Town which was once eſteem'd the Third of 
the Roman Empire, but the Ruins, which are very con- 
ſiderable. 

(2) Lelius a Roman Orator, ſo famous for his Wiſ- 


dom, that he was nam'd The Hſe; Tully often men- 
tions him, much to his Advantage 
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Offendet ſolido. niſi quid tu docte Trebati 
Diſſentis, equidem nihil hinc diffindere poſſum. 


Sed tamen ut monitus caveas, ne forte negot! 80 $ 
Incutiat tibi quid ſanftarum inſcitia legum : i 
Si mala condiderit in quem quis carmina, jus eſt, c 
Judiciumque. eſto, ſi quis mala, ſeb bona ſi quis ſ 
Judice condiderit laudatur Cæſare. ſi quis a 
* 3 ; 1 
Opprobriis dignum laceraverit, integer ipſe, 85 F 
Solventur riſu tabulæ : tu miſſus abibis. V 
| C 
a 
V 
P 
T 
| V 

VA virtus, & quant a, boni, (it vivere 

ar vo? g 
(Nec mens hic ſermo eſt, ſed quem præcepit Ofel= | 
[:15 ST ic 
Ruſticus, abnormis ſapiens, craſſaque Minerva) 7 
Diſcite non inter lances, menſaſque nitentes 2 8 
Cum ſtupet inſanis acies fulgoribus : & cumy 
r 
Acclinis falſis animus meliora recuſat : ſc 
Verum hic impranſi mecum diſquirite. cur hoc? 0 
a0 
u 


Dicam 
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Theſe are the Motives which incline me to 
Satyr, which I cannot but purſue, unleſs you 
in your Wiſdom, O Learned Trebat ius, ſhall 
adviſe me to the contrary. Tre. Take this 
Caution along with you; the Law is very 
ſevere againſt thoſe that write ill Verſes. I 
mention this that your Ignorance of it may 
not betray you into ſome Inconvenience. 
Hor. very well, againſt thoſe that write ill 


Verſes; but, what if they are good? Then 


Cæſar will give them his Approbation. It 
a Poet of an unblemiſh'd Reputation, di- 
verts the Publick at an Impertinent's Ex- 
pence, the judges, notwithſtanding the Seve- 
rity of the Laws, will diſmiſs the Suit; they 
will laugh at the Information, and ſend back 


the Informers to the Place from wheace they 
came. | 


SATYR II. 


F you deſire to learn, O my Friends ! what, 


133 


The 


and how great a Virtue it is, to live a great Ad- 


ſober and abſtemious Life; come and ex- vantages 
amine this Truth with me, when your Sto- of a tem- 


machs are empty, for that only is the proper 
Seaſon, not when you fit ſurrounded with 
Dainties, when your Eyes are dazled with 
the Pomp of Luxury, and your deluded Rea- 
ſoa chooſes the worſe and neglects the better. 
(1 do not ſpeak this of my ſelf, what 1 now 
advance is the Doctrine ef O/ellus, who, tho? 
uninſtructed in the Schools of the Philoſophers, 
was nevertheleſs a very wile and honeſt Man.) 
But why mult we learn this Faſting ? I will 


K 3 . give 


perate 
Life 
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Dicam ſi potero. malt verum examinat omni 
Corruptus judex. leporem ſectatus, equo ve 
Laſſus ab indomito, vel ſi Romana fatigat 10 
Militia aſſuetum Græcari, ſeu pila velox, 
Molliter auſterum ſtudio fallente labor em, 
Seu te diſcus avit, pete cedentem aera diſco : 
Cum labor extuderit faſtidia, ſiccus, inanis 
Sperne cibum vile, niſi Hymettia mella Fa- 
lerno | 15 
Ne biberis diluta. ſoris eſt promus, & atrum 
Deſendens piſces hiemat mare. cum ſale panis 
Latrantem ſtomac hum bene leniet. unde putas ? aut 
Qui partum non in caro nidore voluptas 
Summa, ſed in te ipſo eſt. tu pulmentaria quere 20 


Sudlando. 
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give you my Reaſons; a corrupt Judge is no 
proper Perſon to determine what is Law. 
go hunt the Hare, ride the Great Horſe, or 
if this Diſcipline be too hard for you, who 
have accuſtom'd your ſelf to a looſe luxurious 
Way of living, make a Party at Quoits, or 
play with the (1) Balloon; your Intenſeneſs 
on the Diverſion will render the Fatigue in- 
ſenſible to you. When Labour and Exerciſe 
have ſharpen'd the Appetite, and remov'd 
the Qualms you languiſh'd under, you may 
deſpiſe if you pleaſe plain wholſome Food, 
and refuſe to drink good Falernian Wine, if it 
be not ſoftned with Hymettian Honey. I 
dare be bold to ſay, that, under theſe Cir- 
cumſtances, if the Butler be abſent, and the 
Storms and. Winds render Fiſhing impractica- 
ble, a little Bread and Salt, will then afford 
you an incredible Satisfaction. Now, from 
whence do you think this Satisfaction pro- 
ceeds? The Pleaſure you take in eating de- 
pends not on the Dainties, but on your ſelf, 
Labour and Exerciſe make every thing a 


K 4 Ragoo, 
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(1) The Ancients had Four ſorts of Balls; 1. The 
Follis or Balloon; which they ſtruck with their Arms 
guarded with a Wooden Bracer; if the Balloon was 
little they us'd only their Fiſts 3 2. The Pila Trigonalis, 
which was like our Tennis-Balls; to play wich this, 
Three Perſons ſtood in a Triangle ſtriking it round 
one to the other; he that let it fall firſt was the Loſer. 
3. Paganica, a Ball ſtuff'd with Feathers. 4. Harpa- 
ſtum, a harder kind of Ball, which they play'd with, 
dividing into Two Companies, and ſtriving to throw 


it thro' one anothers Goals, which was the* conque- 
ring Caſt, 
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Sudando. pinguem vitiis, albumque nec oſtrea, 


Nec ſcarus, aut poterit peregrina juvare lagois. 


Vix tamen eripiam, poſito pavone, velis quin 


Hoc pot ius, quam gallina tergere palatum, 


Corruptus vanis rerum: quia veneat auro 25 


& pitta pandat ſpectacula cauda : 


Rara avis, 


Tanquam ad rem attineat quidquam, num veſceri, 


iſta, 
Quam laudas, pluma ? er num adeſt honor 
idem? 
Carne tamen quamvis diſtat nibil, hac mags illa, 
Imparibus formis deceptum te patet. eſto, 30 
nde datum ſentis, lupus hic Tiberinus, an alto 


Captus biet ? ponteſne inter jactatus, an amis 


Oftia ſub Tuſei ? 
Mulum in ſing noula ” minuas Re nec eſſe 


of 


laudas inſane trilibrem 


Ducit te ſpecies, video. quo pertinet ergo 35 


Proceros odifſe lupos ? quia ſcilicet illis 

Majorem natura modum dedit . hes breve pondus, 
Jejunus rar d fomachis vulgaria temnit. 
Porrectum magno magnum ſpect are cat ino 


Jelem 


Jelem 
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Ragoo, but to thoſe who are cloy'd and ſur- 
feited with high Feeding, even Oyſters and 
Ortelans are taſtleſs and inſipid. | 

I do not expect to prevail ſo far, (ſo fond 
are Men of Superfluities) but that when Pea- 
cock and . Fowl are ſet upon the Table, 
you will rather gratifie your Palate with the 
Peacock. *Tis indeed a rare and coſtly Bird; 
the Beauty of its Tail is very delightful ; 
but what is that to the Goodneſs of it? Can 
you eat thoſe Feathers which you ſo much 
admire; or, does its Beauty continue after it 
is boil'd ? *tis plain therefore that you are 
deluded with the Appearances of things, for 
in reality, there is not the leaſt Difference 
between the Fleſh of Peacocks and other or- 
dinary Fowl. 

How can you pretend to diftinguiih by 
your Taſt whether the Pike, you are now 
eating, was taken in the Sea, or in freſh 
Water? if in freſh Water, whether it was 
caught at the Mouth of the Tiber, or between 
the Bridges? I muſt deal frankly with you, 
theſe things to me are unconceivable. You 
commend a Mullet of Three Pound Weight ; 
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how ridiculous is this, when you myſt cur - 


it to Pleces, before you can eat it. Why do 
you admire it purely for its Bigneſs ? and yet 
at the ſame time, if a well-grown Pike be 
ſerv'd up at Table, you expreſs your diſlike 
of it, aud what is the Reaſon, but that Pikes 
are naturally large, and Mullets little. | 
An empty Stomach ſeldom deſpiſes the 
molt ordinary Food; but, ſays the Glutton, 
it delights me to ſee a prodigious Fiſh, in a 
: pro- 
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Q. Rox AT II. 


Vos 40 
Preſentes Auſtri coquite horum opſonia, quam- 
vis | 


Putet aper, Rhombuſque recens, mala copia 


quanao 


e£grum ſollicitat ſtomachum ;, cum rapula plenus 


Atque acidas mavult inulas. nec dum omnis ab. 
wy 
Pauperies epulis regum. nam vilibus ovis, 45 


Nigriſque eft oleis bodie locus. haud ita pridem 
| Gallon; 


Sar. II. 
Vellem ait Harpyiis gula digna rapacibus. at | 


3Allon 
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prodigious (1) Diſn; ſuch an One is a fit 
Companion for (2) Harpies; ye gentle South 
Winds corrupt the Meat of theſe rapacious 
Mortals! But why do I implore your Aſſiſt- 
ance ? The Boar and Turbot, how freſh ſoever, 
2re nauſeous to them; their Stomachs are 
cloy'd with over-much Plenty, inſomuch that 
having eaten as long as they cou'd, they are 
forc'd to have recourſe to Turnips and Salads 
to renew their Appetite. 

But, Thanks to Heaven; the Rich ſome- 


times feed as coarlly as others; even Eggs 


and Black Olives, than which nothing is 


more common, find a Place at their Tables. 
2 It is but of late Years, when (3) Gallouius had 


a 


i. — 


—— ͤ 


(1) The Romans in their Entertainments were ory 


fond of uſing great Diſhes, &a had ene of Maſly 


_— N 
* * 54, if Oat A 2 EB” ae” * 
Rr 5 <P N n 0 


E 


Silver of an hundred Pound Weight. Pliny tells us, 


that at that time there were above 520 ſuch Diſhes in 
Rome; they proceeded at laſt to ſuch an height of Ex- 


travagance, that in the time of Claudius, One Druſilla- 
us Rotundus had a Diſh call'd Promulſis which weigh'd 
above 500 Ib. and Yirellius had one of that prodigious 
Bigneſs, that it was call'd Minerva's Buckler. 

(2) Harpies, Fabulous Monſters, ſo call d from the 
Greek dgmaGCery to ſnatch or ravith ; they were ſaid to 
dwell in Iſlands partly by Sea, and partly by Land ; 
they are feign'd to be Fowls with a Virgin's Face, and 
Bear's Ears; their Bodies like Vultures, and their 
Hands like hooked Talons; Virgil, Aneid 3. mentions 
Ihree of them, Aello, Ocypite and Cel ene, £ 


Virginei volucrum Vultus, fediſima Ventris 
Proluvies, Unceque manus, & pallida ſemper 
Ora fame. 2 


1.49 


(3) Gallonius, a Perſon ſo infamous for his Gluttony, 
thar his Name became a Proverb, and was generally 
wed, to ſignifie a Man that minded nothing but his 
Selly. | 
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Gallon pracons erat acipenſere menſa 

Infamis. quid? tum rhombos minus æquor alebat ? 
Tutus erat rhombus, tutoque ciconia nido : 
Donec vos auctor docuit prætorius. ergo 50 
Si quis nunc Mergos ſuaves edixerit aſſos, 
Parebit pravi docilis Romana juventus. 
Sordidus à tenui vittu diſtabit, Ofello 
Judice. nam fruſtra vitium vitaveris illud, 
Si te aliò pravum detorſeris. Avidienus, 
Cui Canis ex vero ductum cognomen adhæret, 


5 


Quinquennes ole as eft, & ſilveſtria corna : 
Ac, niſi mutatum, parcit defundere vinum, & 
Cujus odorem olei nequeas perſerre, (licebit 
Ille repot ia, natales, alioſve dierum 
Feſtos albatus celebret,) cornu ipſe bilibri 
Caulibus inſtillat veteris non parcus aceti, 
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a Sturgeon ſerv'd up at his Table, that the 
reople exclaim'd againſt it as an unpardona- 
die Extravagance ; and why did they do ſo, 
did not the Sea afford at that time as many 
Turbots as now? 
Both the Stork and Turbot were ſecure 
Yenough till Sempronius Rufus brought 'em into 
Repute, who, when he ſtood to be Preætor, 
was rejected by the People upon the Account 
Hof his Gluttony ; and ſhou'd any one now 
maintain, that roaſted Cormorants eat ver 
$ deliciouſly ; the Roman Youth are ſo addicted 
to Luxury, that they ſoon wou'd follow fo 
Z pernicious an Example. 
ln Ofelluws Judgment there is a mighty 
Difference between a ſordid and frugal Life; 
to what purpoſe are we careful in ſhunning 
one extream, if we run into another? Thus 
Avidienus (who was nick-nam'd the Dog, and 
not without Reaſon) feeds on Wild Cornels 
and Olives that are Five Years old; the 
Wine, which he uſes for Libations, is ſowre; 
his Oil ſtinks abominably, even that which 
2 he uſes on the greateſt Feſtivals, or when 
cloath'd in (1) White he celebrates his Nup- 
tials, or regales his Friends on the Day of 
his Nativity; then he diſtills it from his Horn- 
Crewet, which holds TwWO Pound, drop by 
drop upon his Colworts, which he plentifully 
waters with old mothery Vinegar. 


What 


— 


60 


ͤ—ÄLä—b — 


(1) The Romans always wore white Gowns on Ho- 
ly Days, and Publick Feſtivals ;.. the Difference be- 
tween the Toga Alba and Toga Candida was this; the 


firſt was the natural Colour of the Wool, the other 
an Artificial White, | 
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Q. HoRATII. Sar. II 
Quali igitur victu ſapiens utetur, & horum 
Utrum i mit abitur? hac urget lupus, hac canis 


angit. 
Mundus erit, qui non offendet ſordibus, atque 65 
In neutram partem cultus miſer. hic neque ſervii 
Albuci ſenis exemplo, dum munia didit, 
Sevus erit : nec ſic ut ſimplex Nevius, unctam 
Convivis prebebit aquam : vitium hoc quoqut 
magnum, 8 
Accipe nunc, victus tenuis que, quant aque ſe- 
cum 70 
Aﬀer at : in primis valeas bene. nam variæ res 
Ot noceant homini, credas, memor illius eſcæ, 
One ſimplex olim tibi ſederit. at ſimul aſſis 
Miſcueris elixa, ſimul conchylia turats : 


Dulcia ſe in bilem vertent, ſtomachoque tumul- 


ther, 
tum | 75 Fawhicl 
Lenta feret pituit a. vides, ut pallidus omnis 1 
Cena deſurgat dubi a? quin corpus onuſtum Sis the 
Heſternis vitiis ani mum quoque prægravat und. Ilikew 
f = ; Parti 
Atque Mit Saws * part iculam auræ. bout 
Alter, ubi dicto citius, curata ſoporri 80 Earth 
Aembra dedit, vegetus præſcripta ad munia ſur- — 
rate 
2 Ilaõs h 
in the 
his ac 
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Boox II. Hoxacex's Satrres. 
What Diet'muſt a wiſe Man then make uſe 
of? Which of theſe Examples ought he to 
can:: follow? keep the Mid-way, both extreams 
are equally dangerous; he muſt be ſo clean as 
ue 65 not to give Offence 3 and as he ought not to 
run into Exceſs, ſo on the other hand, he 
3 muſt not be too frugal and ſparing in his 
Entertainments. He muſt not imitate old 
am Albucius, who was ſo nice when he treated 
his Friends, that he appointed his Servants 
107% their particular Poſts, which if any one 
neglected, he was ſure of being puniſh'd. 
Neither muſt he be ſo careleſs as Nævius, who 
ſerv'd his Gueſts with greaſie Water. This 
Extravagance is as blameable as the other. 
Nov, learn the Advantages of a temperate 
Life; I begin with that of Health, which is 
much impair'd by Variety of Meats; reflect 


ſer vis 


que ſe- 


70 


ſes with your ſelf how much better you are, 


when you eat but one ſort; but when Fiſh 

and Fowl, roaſt and boil'd are mingl'd toge- 

tum BY ther, the greateſt part of em turns to Choler, 
75 Fawhich join'd with Phlegm puts the Stomach in- 
to diſorder. Obſerve, if you pleaſe, how pale 
and ſick a Man comes from a Debauch ; Nor 

2 is the Body only overcharg'd, but the Son! 
und: like wiſe ſuffers thro? exceſs ; that Heavenly 
Particle of Divine Breath which we carry a- 


98 About with us, is faſtned, as it were, to this 
8 EkEarthy Frame, and made groſs and heavy like 
mia ſur- the Body it ſelf. Whereas the Sober Tempe- 


rate Man, after having taken a ſlight Repaſt, 
lays himſelf ſecurely down to ſleep, and riſes 
in the Morning with Strength and Vigour to 

his accuſtomed labours. I do not fay, —— 
6 that 
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Sen recreare volet tenuatum corpus, ubique 


. Hor ati Sat. Il 
Hic tamen 3 poferit tranſeurrere quon- 
dam: | 
Sive diem feſtum rediens advexerit annus, 


Accedent anni, & tractari mollius æt as 85 
Imbecilla volet: tibi quidnam accedet ad iſtam, 
Quam puer & validus præſumis mollitiem, ſeu 
Dura valetudo inciderit, ſeu tarda ſenectus? 
Rancidum aprum antiqui laudabant, non quis 


naſus 
Illis nuſtus erat: ſed, credo, hac mente, quol 
hoſpes : 90 


Tardius adveniens, vitiatum commodius, quam 
Integrum edax Dominus conſumeret. hos ut inan 
inter 
Heroas natum tellus me prima tuliſſet ! 
Das aliquid fame, que carmine gratior aurem 
Occupat humanam ? grandes rhombi, patine- 
que . 
Grande ferunt una cum damno dedecus. adde 
Iratum patruum, vicinos, te tibi iniquum, 
Et fruſtra mortis cupidum, cum deerit egenti 
Az, laquei pretium. jure, inquis, Traſius iſtis 
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that it is very reaſonable, that this abſtemious 
frugal Man, ſhou'd ſometimes indulge him- 
ſelf a little, be it on a Feſtival, or with de- 
ſign to refreſh his Spirits; more eſpecially is 
he oblig'd to do ſo, when Old Age begins to 
come upon him, which requires a ſofter and 
more tender Treatment. But if in the Strength 
and Prime of Life you give your ſelf up to an 
eaſie delicate way of living, what will you do 
in the time of Sickneſs and Old Age? 

Our wiſe Fore Fathers had ſome value for a 
Boar even after it was muſty ; not that they 
had not Noſes as well as we, but with deſign, 
as I ſuppoſe, that in caſe a Friend came after 
Dinner and ſarpris'd them, it was better that 
he ſhou'd have ſome of it, tho'a little rank, 
than that the Maſter himſelf ſhou'd eat it all, 
when freſh and good. I wou'd to God it had 
been my Fate to have liv'd in thoſe early Ages 
of the World, when ſuch Wiſe and Honoura- 
ble Men were in Being. 

Have you any regard to your Reputation ? 
No Poetry or Muſick is more exquiſitely char- 
ming than for a Man to hear himſelf well ſpo- 
ken of; and can you be ignorant that Turbots 
and other coſtly Diſhes, beſides the Expence, 
entail a Blemiſh upon your Good Name. Add 
to this, that ſuch Extravagancies will draw 
upon you the Diſpleaſure of your Relations; 
Your Neighbours are incens'd, and you become 
uneaſie and inſupportable to your ſelf; in vain, 
in vain, you wiſh for Death, for ſo great is your 
Neceſſity, that you have not wherewith to 
purchaſe a Halter, to put an end to your Mi- 


ſery. 
L Go 
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Jurgatur verbis. ego vectigalia magna, 100 
Divitiaſque habeo tribus amplas regibus. ergo 


Quod ſuperat , non eft melius quo inſumere 
poſts? | 


Cur eget indignus quiſquam te divite ? quare 


Templa ruunt antiqua Dei ? cur improbe care 
Non aliquid patrie tanto emetiris acervo? 105 
Uni nimirum tibi refte ſemper erunt res? 

O magnus poſt hac inimicis riſus | ut erne 


Ad caſus dubios fidet ſibi certius? hic, qui 


Pluribus aſſuerit mentem, corpuſque ſuperbum g 


An, qui contentus parvo, metuenſque fut uri, 110 

In pace, ut ſapiens, aptarit idonea bello? 

Quo magis his credas: puer hunc ego parvus 
Ofellum 

Integris opibus novi non lat ius uſum, 


Quam nunc acciſis. videas metato in ag ello 
cum pecore & gnatis, fortem mercede colo- 


Nun, 11 5 
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| Go read theſe Lectures to the wretched 
Tyhraſius, alas! He poor Man has Occaſion 
for them; but as for me, I have a large and 
plentiful Eſtate, as much as will defray Three 
Kings Expences. If this be your Caſe ; why 
do you not find out ſome better way of diſ- 
poſing of that Wealth, with which you ſo 
| abound? Why are ſo many Men of Merit 
oppreſs'd with Poverty and you ſo rich? 
Why do the ancient Temples of the Gods lie 
all in Ruin? Wretch that you are, why do 
you not ſacrifice ſome part of your Treaſure 
to the Good of your Country? Can you 
imagine that you only of all Mankind are 
deſtin'd to enjoy a conſtant Proſperity? O 
ſnou'd your happy Fortune change, with what 
Scorn and Deriſion wou'd your Enemies inſult 
you; how wou'd they triumph over your 
Misfortunes ? 
In a Revolution, which of the Two, think 
you, is moſt capable of providing for his 
own Security? He who hath liv'd a Life of 
Pleaſure and minded nothing but the pam- 
pering of his Body; or he who hath led a 
frugal Life, who fearing the worſt, hath in 
times of Peace provided for War. 
That what I have ſaid may make the greater 
Impreſſion oa your Mind; give me leave to 
tel] you, that when I was young, I knew this 
Oſellus perfectly well, and that he obſerv'd 
the ſame Frugality and Temperance and Mo- 
deration in his proſperous Circumſtances, a5 
he now does in a meaner Condition. 
You may ſee this honeſt Farmer in the 


Fields, feeding his Flock, and ſpeaking thus 
uato his Children. = You 
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Non ego, narrantem, temere edi luee profeſta 
Quidquam, præter olus fumoſæ cum pede pernæ. 
At mihi cum longum poſt tempus venerat hoſpes, 
Sive operum vacuo gratus convi va per imbrem 
Vicinus; bene erat, non piſcibus urbe petitis, 120 


Sed pullo, atque hado : tum penſilis uva ſecundas, 
Et nux ornabat menſas, cum duplice ficu. 

Poſt hoc ludus erat cuppa potare magiſtra : 

Ac venerata Ceres, ut culmo ſurgeret alto, 125 
Explicuit vino contratte ſeria ſrontis. 

Seviat, atque novos moveat fortuna tumultus, 
Cuautum hinc imminuet ? quanto aut ego parc ius, 


aut vos N 
O pucri nituiſtis, ut huc novus incola venit? 
Nam proprie tellurss herum natura aeque illum, 
| Nec me, nec quemq uam ſtatuit. nos expulit 
10 le: 130 
17 Illum aut nequities, aut vaſri inſcitia juris, 


Foſtremum expellet certè vivacior heres. 


Nine i 


Boox II. Horace's Sutrres. - 


Colworts and Bacon were my conſtant Food 
throughout the Week, unleſs the Rules of 


es, Civility oblig'd me to do otherwiſe; But if 
a good old Friend, whom I had not ſeen for 


a long Seaſon, came to make me a Vilit; or if 


120 by chance a Neighbour ſtept in, to paſs away 
das, an Hour or Two in rainy Weather; I bid 


them wellcome; I did not ſend to Rome for 
Fiſh, but I treated my Friends with a Kidd 
and Pallet ; Nuts, Figs and Raiſins were my 


12; ſecond Courſe ; Dinner being over, we firſt 


of all drank a good Health to (1) Ceres, that 
our Corn might increaſe, and Harveſts ripen ; 


ts, then we toaſted in our Turns what Healths 


we pleas d; we bid adieu to Tyrant Cares, 


"Mw and made our ſelves merry with a Glaſs of 
| good Wine, which inſpires the Heart with 

5 Joy and Gladneſs. 

4 Let Fortune execute her Rage upon me, I 

am, 7 dchie her Malice, ſhe cannot reduce me to a 

exp:l.t lower State. Tell me, O my Sons, what are 
hal you and I the worſe, ſince this new Inhabitant, 


ſeiz'd on my Revenues? I call him an Inhabi- 
tant, for Nature hath appointed neither him, 
nor me, nor you, to be real Proprietors of 
what we call our own. He has turn'd me 
out, and the time will come, when, either by 
his Debaucheries, or thro' his Ignorance of 
the Quirks of the Law, he himſelf ſhall be ex- 
pell'd. But if none of theſe happen, his ſur- 

„ | viving 


(1) Ceres, the Daughter of Saturn and Ops, ſhe was 
the Firſt who taught Men how to till the Ground and 


Nil + 


Mythology of Ceres, will do well to conſult the 6th. 


Tome de Ja Bibliotheque Univerſelle, where this Fable 
is explain'd at large. 


ſow. Corn. They who wou'd know more of the 
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Q. Hor AT II. 


Nunc ager Umbreni ſub nomine, nuper Ofelli 


Dictus, erit nulli proprius : ſed cedet in uſum 


Sar. III. 


Nunc mihi, nunc alii. quocirca vivite fortes: 139 


Fort iaque adver ſis opponite pectora rebus. 


SATYIA III. 


IC raro ſcribis, ut toto non quater anno 


Membranam poſcas, ſcriptorum quæque re. 


texens, 


Jratustibi, quod vini, ſomnique benignus 


Nil dignum ſermone canas. quid fiet ? ab ipfis 


Saturnalibus buc fugiſti. ſobrius ergo 
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viving Heir will moſt certainly eject him. 
This Farm which now goes by Unibrenus's 
Name, was once in my Poſſeſſion, hut no one 
can properly call any thing his own; the Pro- 
fits of it are mine, and yours, and his; it 
concerns us therefore to quit our ſelves like 
Men, and to be above the Power of Mis- 


fortune. 
SATYR III. 


Damaſippus and Horace. 


151 


AAM. You write ſo ſeldom, and are ſo Ihe poet 
wholly taken up with correcting and re- is here 


hning your former Compolitions, that a Year accus'd of 
is ſpeat, and hardly any thing publiſh'd ; you being 
drink and fleep away your time; and then you 2 


are diſpleas'd at your ſelf for doing ſo; this 
is not indeed the way, to write any thing 
that is excellent. What will the end be? 
You retired into the Country, not even 
the Feaſt of (1) Saturn cou'd detain you, 


3 a now 


(1) The Original of this Feſtival is unknown; 
Macrobius tells us, that it was celebrated in Italy long 
before the building of Rome. As to the Manner of 
the Solemnity, beſides the Sacrifices and other parts 
of publick Worſhip, there were ſeveral leſſer Obſer- 
vations which deſerve to be taken notice of. As Firſt 
the Liberty which was given to Servants of being very 
free with their Maſters; this was done in Memory of 
the Liberty enjoy'd under Saturn, when the Names of 
Servant and Maſter were unknown to the World, 
Beſides this, they ſent Preſents to one another among 
Friends. No War was to be proclaim'd, no Offender 
executed. The Schools kept a Vacation, and nothing 
but Mirth and Freedom were to be met with in the 
City. They kept at firſt only one Day, which was 
the 14th of the Kalends of January, but the Number 


was afterwards encreas'd to Three, Four, Five, and, 
ſome ſay Seven Days. 


152 Q. Hor arii. Sar. III. 
Die aliquid dignum promiſſis, incipe; nil eſt, 
Culpantur fruſtra calami; immerituſque laborat 
Iratis natus paries Dus, atque poetis. 

10 Atqui vultus erat multa, & praclara minantis, 

bas : Si vacuum tepido cepiſſet villula tefo. 10 

[ Ouorſum pertinuit ſtipare Platona Menandaro ? 

Eupolin, Archilochum, comites educere tantos ? 

Invidiam placare paras virtute relicta? 

Contemnere miſer. vitanda eſt improba Siren 
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now you are at Leiſure, be juſt to your Pro- 
miſe, and produce ſomething conſiderable. 
Come Sir, begin, no Apologies I beſeech you. 
In vain you lay the Fault upon your Pen; what 
have the Walls been guilty of, that they ſhou'd 
feel the Effects of your Fury? You gave us to 
underſtand, that when you were free from 
Cares and Trouble, and quietly ſetled in ſome 
little warm Cottage, that then great Matters 
might be expected. If not, to what purpoſe 
did you incumber your ſelf with (1) Plato 
and (2) Menander ? Why were (3) Eupolis and 
(4) Archilochus made your Companions? Why 
did you bring their Works down with you ? 
do you think to ſilence the Envy of Mankind 
by leaving off writing? Why ſnou'd you thus 
expoſe your ſelf? You muſt either reſolve to 


baniſh 


(1) Plato, the Chief of the Academick Se&, born 
at Athens in the 87th Olimpiad ; he was Socrates's Scho- 
lar, under whom he made conſiderable Improvements 
in Moral Philoſophy. He was ſo deſirous of Know- 
ledge that he travell'd into Ægypt, where he attain'd 
the Knowledge of the Jewiſb Religion. Several Fathers 
of the Church by obſerving the Conformity of his 
Doctrine with that of the Old Teſtament, have given 
him the Title of the Athenian Moſes. 

(2) Menander, a Comick Poet of Athens, born in the 
109th Olimpiad, he is ſaid to be the Prince of New 
Comedy, Plutarch prefers him to Ariſtophanes both for 
Judgement and Stile; he writ 108 Comedies which 


are all Joſt, excepting ſome Citations from ancient 


(3) Eupolis, ſee Sat. 4. Book 1, 

(4) Archilochus, a Greek Iambick Poet, born at Paros in 
the 3d Olimpiad, he was ſo Satyrical upon Lycambes, 
who having tw him his Daughter marry'd her 
to another, that he caus'd him to hang himſelt, 


Q. Horarrr. Sar. III. 


Deſidia : aut, quidquid vita meliore paraſti, 15 

Ponendum æquo animo. Dii te Damaſippe, Dee. 
que 

Verum ob conſilium donent tonſore, ſed unde 

Tam bene me noſti ? poſtquam omnis res mea 
Janum | 

Ad medium fracta eſt, aliena negotia Cura, 

Excuſſus propriis. olim nam querere amabam, 20 

Quo vaſer ille pedes laviſſet Siſyphus ere : 

Quid ſculptum infabre, quid ſuſum durius eſſet. 

Callidus buic ſigno ponebam millia centum: 

Hortos, egregiaſque domos mercarier unus 

Cum lucro nor am. unde frequentia Mercuriale 25 

Impoſuere mihi cognomen compita. novi, 

Et morbi miror purgatuin te illius. atqui 


Emovit 


mea 


movit 
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baniſh Idleneſs, or quietly renounce the Repu- 
tation you have gain'd by your former Per- 
formances? Hor. May the Gods, Damaſippus, 
ſend you a good (1) Barber for the Advice 
you have given me, but prithee Man, how 
came you and | ſo well acquainted ? Dam. Since 
1 ſtock-job'd away my Fortune with the Bank- 
ers, who live in the middle of (2) Janus's 
Street, having little or no Buſineſs of my 


own, I now mind other Peoples; formerly [ 


traffick d in every thing that was ancient, I 
induſtriouſly ſought out the Corinthian Veſlels, 
in which $Si/yphw« was wont to waſh his Feet; 
I underſtood Sculpture perfectly well, and my 
Knowledge was confiderable in molten Veſ- 
ſels; 1 knew when a Piece was not nicely 
finiſh'd, or not caſt according to the Rules of 
Art. I valu'd a little Statue I had at a 
Thouſand Pounds ; I often bought fine Honſes 
and Gardens and ſold them to Advantage, 
inſomuch that wherever I went, I was call'd 
by the People Mercury's Favourite. 

Hor. I know it very well, and am much ſur- 


priz'd to find you cur'd of ſo deſperate a 
Malady. Dam. 


FOE IIs | 


_ 


„ 


nn. 


(1) It was uſual with the Philoſophers to wear long 
2 upon which they ſet no ordinary Value, our 

oet therefore in return to Damaſippus for his kind In- 
ſtructions, very handſomely ridicules him in wiſhing 
him a good Barber. 

(2) Poſtquam omnis res mea Janum 
Ad medium fracta eſt. Near the Temple of Janus there 
was a Street which took the ſame Name, inhabited 
for the moſt part by Bankers and Uſurers, it was very 
long and divided by the different Manner of Janus 
Summus, Janus Medias, and Janus Im us. | 
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Q. Hor a T1r. Sar. III. 


Emovit veterem mire novus, ut ſolet, in cor 


Trajecto lateris miſeri, capitiſque dolore: 

Vt let hargicus hic cum fit pugil, & medicum 
urget. 30 

Dum nequid ſimile huic, eſto ut libet. O bone, 
ne te | X 

Fruſtrere, inſanis & tu, ftultique prope omnes: 

Si quid Stertinius vers crepat, unde ego mira 

Deſcripſi docilis præcepta hæc, tempore, quo me 

Solatus juſſit ſapientem paſcere barbam : 35 

Atque a Fabricio non triſtem ponte reverti, 

Nam male re geſta cum vellem mittere operto 

Ae capite in flumen, dexter ſtetit, & cave faxi 

Te quidquam indignum, pudor, inquit, te malu; 
urget; 

Inſanos qui inter vereare inſanus haberi. 40 

Primum nam inquiram, quid ſit furere. hoc ſi 
erit inte 


Solo : nil verbi, pereas quin fortiter, addam. 
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Dam. *Twas a deſperate one indeed, but 
another of a different Nature hath happily re- 
mov'd it; thus the Headach and Pleurify do 
frequently change Places, and ſettle in the 
Stomach ; in like Manner a Man that has a 
Lethargy does often grow frantick and beat 
his Phy ſician. 


Hor. So you do not beat me, be as frantick 
as you pleaſe. | 

Dam. O good Sir, you quite miſtake your Accor- 
ſelf, both you and all other Fools are mad, —_— 
or (1) Stertinius is not to be believ'd. Twas nion of 
from him that I learn'd theſe excellent Pre- the . 


cepts he gave me Comfort in the Extremity icks, «: 


of my Afflictions, and reconcild me to my Men ar 


ſelf; "Twas he that advis'd me to preſerve — 
my Beard, that diſtinguiſhing Mark of Wiſ- yree or 
dom and Prudence; he it was, that perſuaded other. 
me to go away from Fabritius Bridge, in ſuch 

a Temper and Diſpoſition of Mind as became 

a Philoſopher. For you muſt know, that my 
Affairs going very ill, 1 went thither with 

an Intent to plunge my ſelf headlong into 

the River, when as good luck wou'd have it, 


Stertinius came to me, and diſſuaded me from 


commiting ſo infamous an Action; why, ſaid 

he, ſhou'd you be ſo fearful of being reputed 

a Mad-man, by thoſe who are mad them- 

ſelves. 

Let us firſt conſider what Madneſs is, which © 

being once ſtaied, if npon the Enquiry, you 

are found to be the only Mad-man, you may 

diown your ſelt with my. Conſent. Now 
according 


— 


(1) Stertinius a Stoick Philoſopher, 


Bo 


acco 
his! 
the 

ſions 
it ſe 
As 1 


Q. HoRATII. Sax. III. 

Quem mala ſtultitia, & quæcumque inſcitia veri 
Cæcum agit, inſanum Chry ſippi porticus, & grex 
Autumat. hec populos, hæc magnos formula 
reges | 45 


Excepto ſapiente, tenet. nunc accipe, quare Mad 
Deſipiant omnes æquè ac tu : qui tibi nomen * 
Inſano poſuere. velut ſilvis, ubi paſſim paſli 
Palantes error certo de tramite pellit : and 
— - 6 * One 

i uus utri- . 
Ille ſiniſtrorſum, hic dextrorſum abit : unus utri- kind 
que 5 ter t 
Error : ſed variis illudit partibus. hoc te 0 * 
Crede modo inſanum : nihilo ut ſapientior ille, chose 
Qui te deridet, caudam trahat. eſt genus unum gers 
Stultitiæ nihilum metuenda timentis: ut ignes, We 1 
Ut rupes, fluvioſque in campo obſtare queratur. 55 WW jc qui 
Alterum & huic varium, & nihilo ſapientiun ¶ gant 
1 Fire: 
85 5 ; moni 
Per medios, fluvioſque ruentis. clamet, amica treat 
Mater, honeſta ſoror, cum cognatis, pater, uxo, — 
A . | A . & n I 
Hic foſſa eſt ingens : hic rupes maxima, ſerva. weir 


Non magis audierit, quam Fuſius ebrius olim, 6 playi 


Cum Ilionam edormit, Catienis mille ducenti, | 8 i 
Mater te appello, clamantibus. huic ego vnlgum ther, 


were 


Error 65 
(2) 


was 8 


T Book II. Horace's Satrres. 
according to the Opinion of (1) Chryſippus and 


mn his Followers, Every one that is ignorant of 
grex the Truth, and is led away by vitious Paſ- 
mula ſions, is really mad; This Definition extends 


it ſelf to all Mankind, the Wiſe only excepted. 
As for the Reaſons, why thoſe who call you a 
= Mad-Man, are Mad themſelves ; take them in 
their Order. | 
As ina Company who have loſt themſelves in 
= paſſing thro? a Wood, ſome take to the Right, 
and ſome to the Left, but are all deluded by 
one and the ſame Error; ſo it is with Man- 
kind, they, who think you a Fool, are no bet- 
5 f ter themſelves. Ds 

I )!bere are two ſorts of Madneſs which par- 
E ticularly deſerve to be expos'd ; The one is of 


1 ut ri- 


lie, © thoſe who feign to themſelves imaginary Dan- 
mum gers; who cry out in confuſion, that Rocks, 
mes Rivers and Fires obſtruct their Paſſage, when 
they are walking on the Plain. The other ſort 
4. 55 is quite contrary to this, and not leſs extrava- 
pientiun gant; 1 mean thoſe, who run headlong thro' 

Fire and Water, who notwithſtanding the Ad- 
ER, 8 monitions of their Friends, and the kind In- 
"i 


T treaties of their Parents and Relations, to have 
r, 4x07, ¶ſome regard to their own Preſervation, and to 
conſider the danger they are in, are as deaf to 
their Perſuaſions as the Actor Furius, who 
olim, 6 playing the part of Ilione fleeping, got drunk, 
and ſlept ſo profoundly, that when (2) Catienus, 
and two thouſand Spectators, cry'd out toge- 

ther, O Mother, come to my Aſſiſtance, they 
were not able to awake him. [ 


ſerva. 


entis, 
vulgum 


©. — — 


an- Feger, . . 
yſippus, lee Sat. 3. Book 1. 
(2) - © 4a play'd the Ghoſt of Polyderut, who 
was Son to Ilione. | 
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Integer eſt mentis Damaſippi creditor ? eſto: 65 


Tune inſanus eris, ſi acceperis ? an magis excir! 


Nodoſi tabulas centum : mille adde catenas: 1 


Cum rapies in jus malis ridentem alienis : 


Q. HORATII. Sar, 1. 


Errori ſimilem cunctum inſanire docebo. 
Inſanit veteres ſtatuas Damaſippus emendo : 


Accipe, quod numquam reddas mihi, ſi tili 
dicam : 


Rejecta preda, quam præſens Mercurins fert? 
Scribe decem a Nerio. nen eſt ſatis, adde Cicut 


Eff ugiet tamen hæc ſceleratus vincula Proteus. 


Fiet aper, mods avis, modo ſaxum, &, cum volet, 
arbor. 

Si male rem gerere inſani eſt : contra, bene ſani: 

Putidius multo cerebrum eſt (mihi crede ) Pt 
rilli, : 75 

Dictantis, quod tu numquam reſcribere poſſis. 

Audire, atque tog am jubeo componere, quiſquis 

Ambitions mala, aut argenti pallet amore, 


Qui ſquis luxuria, triſtive ſuperſtiti one, 


At 


Boox II. Horact's Satires. 

I proceed to ſhew, that the Generality of 
3 are infected with this kind of Mad- 
nels. 

Damaſippus's Folly is in buying ancient Sta- 
tues; and is not he as great a Fool, who ſells 
them upon truſt, or lends him Money to buy 
them? If I ſhou'd ſay, I will give you credit 
for ſuch a Sum of Money, and never expect to 
be paid, wou'd it be Madneſs in you to accept 
it? Wou'd it not be a greater Folly to neglect 
ſo favourable and unexpected an Opportunity 
of enriching your ſelf? Let your Debtor give 
a Bond to Nerius for the Payment of your Mo- 
© ney; Take Cicuta's Advice, uſe a thouſand 
& Precautions, and yet your Debtor, (1) Proteus 
like, ſhall eſcape you. Arreſt him, ſeize him, 
and drag him to Juſtice; he derides and mocks 
= your utmoſt Efforts; He laughs at your Ex- 
pence, he is ſometimes a Boar, then again a 
Bird; he is one while a Stone, another while 
3 ſo that you know not where to have 

im. 

If a Man is to be eſteem'd a Wiſe Man or a 
Fool from the good or ill Management of his 
Affairs; believe me, Perillus was much in the 
2 wrong, to ſuffer you to run ſo far in his Debt, 
that you can never hope to get out of it. 

O ye that are led away by Ambition! or 
that are given to Covetouſneſs ! ye that are 
| Luxu- 


ed [1 ) P k. f | 
ol 


0. 


ui quis 
en 


1 R 
4 — _ * 


— 


(1) Proteus, the Son of Neptune King of Agypr, he 
cou'd transform himſelf into all Manner of Shapes; 
his Name in this place is very happily apply'd to an 
inſolvent Debtor, who uſes a Thouſand Tricks and 
Artifices, to elude his Creditor. 
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Q. Hor ATIf. Sar. III. 
Aut alio mentis morbo calet: huc proprius me, 80 
Dum doc eo inſanire omnes, vos ordine adite. 
Danda eſt ellebori multò pars maxima avaris: 
Neſcio an Anticyram ratio illis deſtinet omnem. 
Heredes Staberi ſummam incidire ſepulcro. 


Ni ſec feciſſent: gladiatorum dare centum 835 


Damnati populo paria, atque epulum, arbitrio 
Arr : 

Frumenti quantum metit Africa. ſive ego prave, 

Seu refte, hoc volui, ne ſis patruus mihi. credo 


Hoc Staberi prudentem animum vidiſſe. quid ergs 


Senſis 
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Luxurious, Profuſe, or Superſtitious ! or that 
languiſh under any other Diſtemper of the 
Mind, draw near in order, and liſten, while 
] prove that you all are mad. 

I declare in the firſt place, that the Cove- 
tous above all others, ſtand in need of Helle- 
bore ;, the whole Product of (1) Articyra will 
hardly ſuffice them, 
oblig'd his Executors to inſcribe upon his 
Monument a Detail of his Riches; In caſe of 
Failure they were liable to the Penalty of 
diverting the People with Two Hundred 
(2) Gladiators; to make ſuch an Entertain- 
ment as Arrius ſhou'd approve, and to diſtri- 


bute as much Corn among them as all Africa 


did afford. Whether what I have commanded 
be well or ill, ſays Staberius, *tis nothing to you; 
Tam not yours Heir, nor is it your Buſineſs to cen- 
ſure my Actions. I believe that Staberius had 
his Reaſons for what he did. Dam. What 


M 2 Reaſons 


(1) There were Two Anticyras, one in Phocis near 
the Gulph of Corinth, the other was near. Mount Oets 
in Theſſaly. The beſt Hellebore grew in the laſt, but 
the Inhabitants of the former, were moſt skilful in 
preparing it. 

(2) The Heathens had a Cuſtom of killing Perſons 


at the Funerals of Great Men, fancying the Ghoſts of 


the deceas'd to be render'd propitious by human 
Blood; they afterwards contriv'd to ſoften this Bar- 
barity with the ſpecious Shew of Voluntary Combat; 
to this purpoſe they train d up their Captives in the 
Knowledge of Arms, whom, upon the Day appointed 
for the Sacrifices to the departed Gnoſts, they oblig'd 
to maintain a mortal Encounter at the Tombs of their 
Friends. The firſt Shew of Gladiators was exhibited 


at Rome by M. and D. Brutus upon the Death of their 
Father, A. U. C. 499. 
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All Men 
are mad, 
but the 


Staberius in his Will Covetous 


are more 


mad than 


others. 
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Q. HoRAT II. Sar. III. 


Senſit cùm ſummam patri moni inſculpere ſaxo 90 
Haredes voluit ? quoad vixit, credidit ingens 
Pauperiem vitium, & cavit nihil acrius, ut ſi 
Forte minus locuples uno quadrante periret, 
Ipſe videretur ſibi nequior, omnis enim res, 
Virtus, fama, decus, divina humanaque pulcris gy 
Divitiis parent; quas qui conſtraxerit, ille 
Clarus erit, fortis, juſtus, ſapiens, etiam, & rex, 
Et quidquid volet. hoc, volut i virtute paratum, 
Speravit magna lauds fore. quid ſimile iſt 
Gracus Ariſt ippus ? qui ſervos projicere aurum 109 
In media juſſit Libya, quia tardius irent 


Fropter onus ſegnes. uter eſt inſanior horum ? 


XN; 
i 


Boox II. Horace's Satrres. 
Reaſons cou'd he have, in willing the Parti- 
culars of his Eſtate to be inſcrib'd upon his 
Monument? Ster. 1 will tell you; while he 
liv'd, he acconnted Poverty the worſt of 
Evils, and conſequently endeavour'd induſtri- 
ouſly to avoid it; inſomuch that he wou'd 
have look'd upon himſelf as a very ill Manager, 
had he died but a Farthing poorer than he 
might have done. All things in this World 
give place to Maney, ſuch is the prevailing 
Power of its Charms, that neither Gods nor 
Men are able to reſiſt it. Virtue, Honour, 
and Glory, depend upon it, ſo that the Rich 
Man, is Juſt, Wiſe, Valiant, Honourable, nay 
a very Emperor, and what elſe he pleaſes. 

Now Staberizs imagin'd that his amaſſing 
together ſo much Wealth wou'd render him 
conſiderable to Poſterity, and that Ages to 
come, wou'd regard his Acquiſitions as the 
juſt Effects of his Wiſdom and Virtue. How 
unlike to him was (1) Ariftippus the Grecian ; 
who upon his Servants complaining, as they 
journey'd thro' Lybia, that the Money they 
carried was too heavy for them, order'd 'em 
immediately to throw it away, 


M 3. Now 


1 


r —__—— 
* _— 


(1) Ariſtippus, the Founder of the Cyrenaick Sef, 
was the Diſciple of Socrates, he liv'd about the g6rh 
Olimpiad. He made no Scruple to frequent the Courts 
of Princes, keep his Miſtreſſes, and fare deliciouſly ; 
anſwering thoſe that tax'd him on that Acconnt, that 
if it were not a good thing to feaſt and eat well, Peo- 
ple wou'd not practice it on their Holy Feſtivals. He 


was an ingenious witty Man, and extreamly happy 
in his Repartees. 
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Q. HoRAT II. Sar, III. 
Nil agit exemplum, litem quod lite reſolvit. 
Si quis emat citharas, emtas comportet in unum, 
Nec ſtudio cithare, nec Muſe deditus ulli 105 
Si ſcalpra, & formas non ſutor : nautica vela 
Averſus mercaturis : delirus, & amen: | 
Unaique dicatur merits. quid diſcrepat iſtis, 
Qui numinos, aurumque recondit, neſcius uti 
Compoſitis, metuenſque velut contingere ſa- 
crum? 110 
Si quis ad ingentem frumenti ſemper acer vum 
Forrectus vigilet cum longo fuſte, neque illinc 
Audeat e ſuriens dominus contingere granum, 
Ac potins falits parcus veſcatur amaris. 
Si poſitis intus Chit, weteriſque Falerni 115 
Mille cadis; nihil eſt, tercentum millibus; acre 
Potet acetum : age. ſi & ſtramentis incubet, unde- 
Octoginta annos nat us, cui ſtragula veſtis, 
Blattarum, ac tinearum epule, putreſcat in arca, 
Nimirum inſanus paucis videatur, eo quod 120 
Maxima pars hominum morbo jactatur eodem. 
Filius, aut etiam hec libertus ut ebibat heres : 
Diis inimice ſenex cuſtodis, ne tibi deſit ? 


Quantulum 


110 


tulum 
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Now which of theſe Two think you was 
the maddeſt ? 

Dam. Tis not fair to anſwer one Queſtion 
with another, all Inſtances of this kind are 
uſeleſs and unprofitable, inſtead of reſolving 
the Diſpute in hand, they perplex it the 


more. Ster, If one that has no Skill in Muſick - 


ſhowd purchaſe a Parcel of Guittars and 
Lutes; if a Man that is nothing of a Shoe- 
maker ſhou'd ſtock himſelf with Awls and 
Laſts; or having no Inclination for Traffick, 
fhou'd buy Sails and Anchors and Tackling 
for Shipping, the People wou'd juſtly account 
him mad; and what is he better, who, not 
knowing how to employ his Money, lays it 
up in Hoards, and thinks it little leſs than 
Sacrilege to touch it ? | 

If a Man arm'd with a huge great Club, 
ſhou'd ſtand watching all day a large Heap 
of Corn, and yet not dare to touch a Grain 
of it himſelf, tho” never ſo hungry; if rather 
than do fo, he chooſes to, feed on ordinary 
Herbs; tho' his Cellars are filld with num- 
berleſs Pipes of good old Chian and Falerni an 
Wine, yet this Covetous Wretch drinks none 
but what is ſowre; tho' he is Eighty Vears 
of Age, yet he ſleeps upon Straw, while his 
Beds and Blankets lie rotting in a Cheſt, and 
are an excellent Banquet for the Moths and 
Worms. If this Miter ſeems frantick only 
to a few, *tis becauſe the greateſt part of 
Mankind, are themſelves intected with his 
Diſtemper. 8 

Abominable Wretch! thus to abuſe the 
Bounty of Heaven; doſt thou hoard up thy 


M 4 Money 


167 


Ouantulum enim ſumme curtabit quiſque dierum, 


Q. Hon ATI. Sir. III 


Mone 
Ungere ſi caules oleo meliore, caputque 125 on 
Cæperis impexa fœdum porrigine? quare, How 
Si quidvis ſatis eſt, perjurat, ſurripis, auſers 2 Poſſe 
Undique ? tun ſanus? populum fi cædere ſaxis ö _ 
Incipias, ſervoſque tuos, quos ere pararis, and 
Inſanum te omnes pueri, clamentque puella. 130 bitec 
Cum laqueo uxorem interimis, matremque Vee I 
; neno, pilla 
Incolumi cupite es? quid enim? veque tu hot 157 
facis Argis, | — 
Nec ferro, ut demens genitricem occidit Oreſtes. bouy 
An tu reris eum occiſa inſaniſſe parente, 2 
Ac non ante malis dementem Actum Furiis, ; —_ 
quam 5 13513 and 
In matris jugulo ferrum tepeſecit acutum? | . 
Quin ex quo eſt habitus male tute mentis Oreſtes, like 
Nil ſane fecit, quod tu reprendere poſſis, of | 
Non Pyladem ferro violare, auſuſve ſororem 4; = 
Eleftram : tantum maledicit utrique, vocando 140 inte 
Hanc Furiam, hunc aliud, juſſit quod ſplendida an 
bilis. x | att 
Silt 
cal 


Pauper but 


Pauper | 
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Money for fear of Want, that thy Son, or 
perhaps thy Slave whom thou conſtituteſt 
thine Heir, may ſpend it on his Debaucheries ? 
How much a day wou'd it take off from thy 
Poſſeſſions, to mix a little good Oil with thy 
Colworts, to feed on plain and wholſome 


Food, to anoint thy dandriff ſcurfy Head, 


and to go a little cleanly and decently ha- 
bited. If Nature is ſatisfied with ſo ſmall a 
Pittance, Why do you forſwear your ſelf ? 
To what end is this filching? Why do you 


2 pillage and plunder others? Is it poſſible for 
pou to think that you act wiſely in doing 
7 ſo? Shou'd you fling Stones at Peoples Heads, 


or endanger the Lives of the Slaves you have 


bought, wou'd not the very Boys and Girls 


pronounc* you mad? Can you pretend to en- 
joy your Reaſon, and yet be guilty of ſuch 
execrable Crimes, as to ſtrangle your Wife 


and poyſon your Mother? I know what you 


wou'd ſay, that the Fact was not committed 
at (1) Argos, that your Mother was not ſlain 
like (2) Clytemneſtra, who fell by the Sword 
of her Son Oreſtes ;, do you think that he run 
mad, after the Murther, and that he was 
nat diſtracted when he plung'd his Dagger 
into her Breaſt ? Even from the time that 
you ſuppoſe him mad, he did nothing for 
which you can juſtly reprehend him, he never 
attempted to kill his Friend Pylades or his 
Siſter Electra; tis true, that in his Fits, he 
call'd her Fury, and gave him ill Language, 
but that was all. i: 

It 


3 A Noble and Ancient City of Peloponneſus. 
(2) Clytemneſtra, ſee Sat. 1. Eook 1. 


169 


170 


Q. HoRATII. Sar. III. 
Pauper Opimius argenti poſiti intus, & auri, 
Qui Vejentanum feſtis pot are diebus 
Campana ſolitus trulla, vappamque profeſtis: 
Quondam lethargo grandi eſt oppreſſus : ut 
heres : 145 


a” 


Jam circum loculos, & claves latus, ovanſque 


Curreret. hunc medicus multùm celer, atque f- 


delis 
Excitat hoc pacto. menſam poni jubet : atque 
Effundi ſaccos nummorum, accedere plures 
Ad numerandum. hominem ſic erigit. addit & 
ud : I50 
Ni tua cuſtodis, avidus jam hec auferet heres. 
Hen vivo? ut vi vas igitur, vigila. hos age, 
quid vis? 
Deficient inopem venæ te, ni cibus, atque 
Ingens accedat ſtomacho fultura ruenti. 


Tu ceſſas ? agedum: ſume hoc ptiſanariun 


OYYARe 155 
Quanti emte? parvo, quanti ergo? ofto aſſibus 
ehen! 


Quid refert morbo, an furtis, pere amne rapinis? 
Quiſnam igitur ſanus? qui non ſtultus. quid 
avarus? 


Stultui 
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It happen'd one day that the Miſer Opimixe, 
(who notwithſtanding his many Heaps of 
Gold and Silver, was ſo ſordidly Covetous, 
that on a Feſtival he drank nothing but Veien- 


- «vf tan Wine out of a naſty earthen Pot, at other 

1 4; © times, that which was flat and inſipid ſerv'd 
his Turn.) was ſeiz d with a Fit of a Lethargy; 
1% his Heir immediately, o'rejoy'd at the Acci- 


we f-. | dent, fell to rifling his Pockets to find his Keys; 
an honeſt faithful Phyſician, - who was calPd 
in upon this occaſion, brought him quickly to 
He Life again after this manner. He forthwith 
order'd a Table to be brought, and ſeveral 
9 Sacks of Money to be pour'd out upon it, 
dit & f | 
then he appointed diverſe Perſons to count it; 


150 by this Means Opimius was reviv'd; to whom 
eren. the Phyſician gave this excellent Advice, unleſs 
| vou look to your Money your ſelf, your rapaci- 
_ 48% IT ous Heir will take it away from you; what, while 


I am alive, ſays the Old Man? yes, reply'd the 
# Phyſician, and therefore if you deſign to live, 
beſtir your ſelf, and take what I preſcribe ; 


* What wou'd you have me todo? Why Sir, ſaid 
the Doctor, your Strength will fail you; you 


nariun 
will certainly die without ſome Nouriſhment, 
155 vou muſt take a good Cordial to ſtrengthen 
aſſibu. your Stomach; come, Sir, all Delays are dan- 
gerous, drink this Ptiſan; But what will it 
= coſt? the Price is inconſiderable; But pray how 
pinis? much? Eight Pence, ſays the Phyſician ; alas, 
. 4d cryes Opimius, what availeth it me, whether J 
am ruin d by my Diſtemper, or by the Rapine 
end Theivery of others? Dain, Who then 1s a 
wiſe Man ? Ster. He that is not a Fool. 
as Dam, But what is the Covetous Man? Ster. A 


Mad-man 


| tie porcum Laribus 


a Hoturm, Sir. W 


Stultus & inſanus. quid ? ſi quis non ſit avar: 
Continuo ſanus ? minime. cur Stoice ? dicam. 160 
Non eſt cardiacus, (Craterum dixiſſe put ato,) 
Hic æger : rele eſt igitur, ſurgetque ? negabit : 
QOuod latus, aut renes morbo tententur acuto. 
Non eſt perjurus, neque ſordi-!:', immolet equis 
ambitioſus & a- 


dax, 165 
Naviget Anticyram. quid enim differt, bara. 
throne 


Dones quidquid habes, an numquam ut are 4 
ratis? | 

Ser vius Oppidius Canusi duo predia dives 

Antiquo cenſu, gnatis diviſſe duobus 

Fertur, & hoc moriens pueris dixiſſe vocatis 179 

Ad lectum: Poſtquam te talos, Aule, nuceſque 

Ferre ſinu laxo, donare, & ludere vidi: 


Te Tiberi numerare, cavis abſcondere triſtem : 


Extimu, 


Xt i mu k 
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Mad-man and a Fool. Dam. But what if a 
Man be not Covetous, is he therefore Wiſe ? 
Ster. No ſuch matter. Dam. Prithee, Stoick, 
why? Ster. Have patience and I will tell you; 
this Patient, ſays the Phyſician, (ſuppoſe Cra- 
terus if you pleaſe) is not ſick at his Stomach z 
Is he therefore well ? may he riſe with ſafety ? 
By no means, ſays the Doctor; his Diſtemper 
is a Pleuriſie, or his Reins are weak' ned. This 
Man perhaps is neither perjur'd nor covetous; 
let him offer a Pig to his (1) Houſhold Gods 
for ſo conſiderable a Bleſſing; but then he is 
bold, raſh and ambitious; if his caſe be ſo, 
away with him to Anticyra; for what differ- 
ence is there, whether a Man throw his Goods 
into the Sea, or never make uſe of, them? 
Oppidius, a wealthy Gentleman of (2)Canuſium, 
had two good Farms which he divided between 
his two Sons; when he lay upon his Death Bed, 
he calld both of 'em to him, and addreſs'd 
them thus. I have obſervd, my Aulus, that 
you,when a Child,were very careleſs and neg- 
ligent of your Play things, you either loſt them, 
or gave them away; but you, my Tiberius, 
ated quite the contrary; you counted your 
Nuts, and with aa Air of Anxiety were ſolli- 
citous to hide them in ſome private Place; 


| theſe 


(1) Lares, the Houſhold Gods of the Romans, and 
other Heathen Nations, whoſe Images they kept in their 
Houſes ; They were divided into Publick and Private, 
the Publick being ſuppos'd to take care of, and to be 
Protectors of Cities, People and Highways, as the 


Private of particular Houſes and Families; They had 


Feaſts kept in Honour of them, and Temples built 
to them, 


(2) Canunſium, ſee Book 1. Sat 5. p. 57. 
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Extimui, ue vos ageret veſania diſcors : 

Tu Nomentanum, tu ne ſequerere Cicutam, 175 
Quare per Divos oratus uterque Penates, 

Tu cave ne minuas : tu ne majus facias id, 
Quod ſatis eſſe put at pater, & natura coercet. 
Præterea ne vos titillet gloria, jure- 

jurando obſtring am ambo : uter adilis, fuerit, 

vel 180 

Vyrſtrüm pretor : is inteſtabilis, & ſacer eſto, 

In cicere, atque faba, bona tu, perdaſque lupinis, 
Latus ut in circo ſpatiere, aut æneus ut ſtes, 
Nudus agris, nudus nummis inſane paternis ? 


Scilitet 


nl. 


175 
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theſe different Diſpoſitions have occaſion'd 


your Father abundance of concern; I am fore 


afraid, my deareſt Children, leaſt you be both 
poſſeſsd with a different Madneſs, leaſt you, 
my Aulus, ſhou'd be like to Nomentanus, and 
you, Tiberius, be ſo void of Senſe, as to imi- 
tate the Miſerable Covetous Cicuta, I adjure 
you both by my Houſhold Gods, that you, 
Aulus, do not leffen your Eſtate, and that you, 


Tiberius, do not increaſe yours. Tis your Father's 
# Opinion that you have enough, and that you 
2 ought not to exceed thoſe Bounds which Nature 

© hath preſcrib'd. I will moreover that you 

take an Oath, never to give up your ſelves a 

Sacrifice to Glory and Ambition; if either of 

you be (I) Adile or(2)Pretor,may the Curſe of 

his Father fall heavy upon him, and may he be 
incapable of making a Will, and of enjoying 
the Privileges of a Free-Man. Why ſhou'd 
you waſte and conſume your Goods in fruitleſs 

Silit Donations? Why ſhou'd you madly deprive 

your ſelf of the Land and Money which your 
father left you, only that you may walk in 

State in the Circus, or have a Brazen Statue e- 
rected to your Memory? Why ſhou'd you 


vainly 


— 


= (:) Railis, an Officer created to aſſiſt the Tribune 
in the Care of Temples and Publick Edifices, in in- 
ſpecting the Publick Store of Corn and other Provi- 
© ſions; in ſuperviſing all the Commodities ſold in the 
Market, and in puniſhing Delinquents in all Matters 
concerning Buying and Selling; there were at firſt 


but Two, but the number was afterwards increaſed 
to Six. 


(2) Prætor, See Sat. 5. Book 1. 


175 


Q. HORATII. Sax. III. 
Scilicet ut planſus, quos fert Agrippa, feras 
tu | 185 
Aſtuta ing enuum vulpes imitata leonem ? 
Ne quis humaſſe velit Ajacem, Atrida, vetas 
cur £ 
Rex ſum. nil ultra quero plebeius. & æquam 
Rem imperito : ac ſi cui videor non juſtus, inulto 
Dioere, que ſentit, permitto, maxime regum 190 
Di; tibi dent capta claſſem deducere Troja : 
Ergo conſulere, & mox reſpondere licebit ? 
Conſule. cur Ajax heros ab Achille ſecundus 
Puteſcit, toties ſervatis clarus Achivis : 
Gauaeat ut populas Priami, Priamuſque inhu« 
mato, | 195 
Per quem tot juvenes patrio caruere ſepulcro ? 


Mille 


to 
90 


thus 
I 93 


Hille 
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vainly affect thoſe Applauſes which (1) Agrippa 
receiv'd from the People of Rome? this is alto- 


gether as ridiculous, as when the Aſs aſſected 
to paſs for the Lion. 


Why (2) Agamemnon, did you iſſue out an Or- 

der,that noi at his perl ſhow bury(3) Ajax? 2 
Aga. Becauſe I ani a King. Ster. I beg your Folly of 
Majeſty's Pardon, I am but a poor Plebeian, being am- 
and ſhall therefore preſs your Majeſty no far- bitious. 


ther. Aga. My Command was juſt, and if any 
one thinks otherwiſe, he may ſafely ſpeak his 
Mind. Ster. Greateſt of Kings, may the Gods 
facilitate your taking of Troy, and may your 
Navy crown'd with Succeſs, meet with a hap- 
Py and proſperous Voyage in its return to 
Greece, With your Majeſty's Permiſſion, 1 
ſhall take the Liberty to propoſe ſome Que- 
ſtions, and to make my Replies to the An- 
ſwers you give me. Aga. With all my Heart. 
Ster. Why does Ajax, that celebrated Heroe, 
who ſo often preſerv'd the Grecian Army, and 
was next in Valout to Achilles himſelf, lie rot- 
ting above Ground? ls it that Priam and the 
Trojans may exult, to ſee that Heroe lie naked 
and expos'd, by whoſe good Sword fo many 
ot their beſt and braveſt Warriours, were de- 


N priv'd - 


3 >= : 1 — — — — 8 
— * 


i. 


—_— — 


(1) Marcus Vipſanius Agripps, the intimate Friend 
and Son in Law of Auguſtus, he was the greareſt Ge- 


neral of his Time, and one of the moſt conſiderable 


Men that Rome ever had, tho" of mean Parentage. 
(2) The Son of Atreus, Caprain-General of the 
Greek; in their Expedition againſt Troy. 


(3) 4jax, a Famous Commander in the ſame Ex- 
pedition. 


178 


4 


Q. HorarTit. Sar. III. 
Mille ovium inſanus morti dedit, inclytum Ulyſ- 
fem 
Et Menelaum und mecum ſe eccidere clamans. 
Tu cùm pro vitula ſtatuis dulcem Aulide natam 
Ante aras, ſpargiſque mola caput improbt 
ſalſa: | t 200 


Rectum ani mi ſer vas? quorſum? inſanus quid 


enim Ajax 


Fecit, cum ſtravit ferro pecus? abſtinuit vim 


Uxore, & nato, mala mult a precatus Atridis : 

Non ilie aut Teucrum, aut ipſum violavit Uhyſſem. 
Verinn ego, ut harentes adverſo littore naves 205 
Eriperem: prudens placavi ſanguine Divos, 


Nempe tuo, furioſe. meo, ſed non furioſus. 


Qui ſpecies alias veris, ſceleriſque tumultu 


Permiſtas capiet, commotus habebitur : atque 


Stultitia ne ei nat, nihilum diſtabit, au ira. 210 


Ajax 


1 1 44 212 : 24 
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priv'd of the Benefit of being buried with their 
Anceſtors? Aga. No ſuch thing, I aſſure you; 
tis. becauſe: he ran mad, and flew in his Fury 
a whole Flock of Sheep, crying out, at the ſame 
time, that he had kill'd Ulyſſes, Mruelaus, and 
my ſelf. Ser. And what were you, when 
inſtead of a Lamb, you facrific'd the lovel 
charming Iphigenia, upon the Altar at (1) Aulis 
was you wiſe in doing ſo? Aga. Pray explain 
your ſelf. . Ster, Ajax in a Fit of Madneſs only 
{lew a few Sheep, and what is that? He offer'd 
no Violence to his Wife or Son; *tis true, 
in his Fury he let fall ſome unbecoming lm- 
precations againſt you. and Menelaus, but for 
Tencer and Ulyſſes, whom he mortally hated, 
he never attempted to do them any Miſchief. 
Aga. That I might. bring out my Navy from 
the Port, where it was detain'd by contrary 
Winds, I endeavour'd with Blood, like a pru- 
dent General, to calm and pactfie the offen- 
ded Deities. Ster. Mad Prince, ſay 'twas 
with your own Blood that you endeavour'd to 
210 appeaſe them. Aga. Ves, with my own, but 
that proves not I was mad. Ster. He Who 
forms to himſelf falſe Ideas of things, and 
in Actions of a mix'd Nature, is not able to 
diſtinguiſh that which is innocent, from that/ 
which is criminal, is undoubtedly mad; for 
whether he errs. thro' Folly or Madneſs, the 
Error is the ſame, Ajax without Diſpute 
Rs © OT ROS OY was 


Argx 


— 


— — 


— 
— 


* — 


(1) Aulis, a City of Bæotia, ſituated upon the Stteight 

of Negropont, famous for a Harbour belonging to it, 

Where Agamemnon, Achilles, Ulyſſis, and all the Græcian 
Captains rendezyous'd, before they ſet fail for Trey. 
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Q. HokATII. Sar. III. 

Ajax immeritos dum occidit, deſipit, agnos ? 
Cum prudens ſcelus ob titulos admittis inanet, 
Stas animo ? & purum eſt, vitio tibi cum tumi- 

dum eſt cor? 
Si quis leftica nitidam geſtare amet agnam : 
Huic veſtem ut nate, paret aiicillas : paret au- 

ram 213 
Puſam, aut puſal am appeltet - fortique marito 
Deſtinet wxorem © interdicto huic omue adimat ju 
Prætor, & ad ſanos abeat tutela propinquos. 
Quid, ſi quis nat am pro muta dovovet agna, 
Integer eſt animi ? ne dixeris. ergo ubi prava 220 
Stultitia, hic ſumma eſt inſania. qui ſceleratus, 
Et furioſus erit. quem cepit vitrea fama, 


- Hunc circumtonuit gaudens Bellona cruentis. 


Nunc age luxuriam, @ Noment auum at ripe 
mec un. | 
Vincit enim ſtultos ratis inſanire nepotes. 2255 
Hic ſimul accepit patri mont mille talent a, 
Edicit, piſcator uti, pomarius, auceps, 
Vnguent arius, ac Tuſci turba impiæ vici, 


cum ſcurris fartor, cum velabro omne macellum, 


Aan domum veni ant. quid tum? venere fre- 
quentes. 230 


Verba 
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was mad, in ſlaying ſo many innocent Sheep ; 
and what are you, when out of a vain Deſire 
of Glory, you deliberately commit ſo execra- 
ble a Wickedneſs? Can you be faid to be 
free from Vice, when your Head is thus in- 
fatuated with Ambition? Shou'd a Man bear 
a Lamb about with him in a Chariot, richly 
dreſs'd and attended with a ſuitable Equipage, 
as if ſhe were his Daughter, ſhou'd he call 
her his little Dear, and ſeek out a proper 
Husband for her; The Magiſtrate wou'd im- 
mediately ſeize his Eſtate, and commit him 
to the Management of ſome of his Relations. 
And what if a Man, inſtead of a Lamb, ſhou'd 
ſacrifice his Daughter? Is he in his Wits ? do 
not offer to ſay ſo : Folly joyn'd with Impiety 
is Madneſs in Perfection; tis impoſſible for 
any one to enjoy his Reaſon, and yet be viti- 
ous, I dare be bold to ſay, that Bellona, who 
delights in Blood and Slaughter, hath thun- 
der'd that Mortal out of his Senſes, who 
greedily thirſts after Honourable Titles, 
which are as frail and brittle as the Glaſs it 
225 ſelf. 
If we proceed to conſider the Luxurious Luxury 
Man, Reaſon will tel] you, that he is as mad and In- 
as the reſt. As ſoon as Noment anus had got — 
into his Hands a thouſand (1) Talents, which her Ain 
hum, were left him by his Father, he immediately of Mad- 
5 gave order, that all the Fruiterers, Perfumers, nefs. 
e fre Cooks, Poulterers, Fiſhmongers , Butchers, 
Bawds, Pimps and Buffoons, ſhou'd attend 
him at his Levy the next Day in the Morning. 
N 3 Accor- 


_ ta. 


(1) A Talent is worth of our Money 187 1. 1 -. 
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Verba facit leno : Quidquid ww, OY & 


horum 
Cuique domi eft, id crede tuum: & vel: nunc pete, 
vel cras. 
Accipe, quid contra juvenis reſponderit quus. 
Ia nive Luc ana dormis ocreatus, ut aprum 
Cœnem ego. tu piſces hiberno ex equore verris: 235 
Segnis ego, indignus qui tantum poſſideam. aufer. 


Sume tibi decies: tibi tantumdem, tibi triplex, 


Unde uxor media currat de nocte vorata. 

Filius QAſopi detraftam ex aure Metella, 

Scilicet ut decies ſolidum exſorberet, aceto 240 
Diluit inſignem baccam. qui ſanior, ac ſi 

Illud idem in rapidum flumen, jaceretve cloacam. 
Quincti progenies Arri, par nobile fratrum, 
Nequitia & nugis, pravorum & amore geme llum, 
Luſcinias ſeliti impenſo prandere cot mtas. 245 


Quorſum 


ſum 


Boox II. Hor ace's Satires. 
Accordingly they met ; the Pimp being the 
moſt eloquent Man in the Company, made a 
Speech for the reſt ; Sir, ſaid he, whatever J 
or my Friends are poſſeſs'd of, is entirely at your 
Service, you may command it when you pleaſe. 
Now obſerve the Anſwer which this wile 
young Gentleman return'd to this Addreſs. 
Honeſt Huntſman, ſaid he, I am very ſenſible 
of your good Services; you lye booted all 
Night in the Lucanian Snom to kill a Boar for 
my Supper. You, Fiſherman, notwithſtand- 
ing the tempeſtuous Seaſon, provide Fiſh for 
my Table, whilſt I unworthy of ſo great a 
Bleſling, indulge my ſelf in Sloth and Idle- 
neſs; *tis very reaſonable, that you ſhou'd 
both be Partakers with me of my preſent 
Fortune ; here, Huntſman, take an Hundred 
Pounds; there's as much for you, Fiſherman ; 
but you my Dear Friend, turning himſelf to 
the Procurer, ſhall have Three times that 
Sum. 

But theſe Extravagancies are nothing in 
compariſon of that of young Aſop; who, 
being preſented by Metella with a fine Pearl 
of an ineſtimable Value, which ſhe wore 
ſometimes in her Ear ; diſlolv'd itin Vinegar 
and ſwallow'd it at a Draught. Now was 
not this Action altogether as fooliſh, as if he 
had thrown it into the Common Sewer. 

The Sons of Arrius were true Brothers in 
every thing, that was fooliſh and extrava- 
gant ; ſo great was their Profuſion, that they 
frequently bought Nightingals at an exceſlive 
Price to gratifie their Luxury. Are theſe 

N 4 Men 
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Quorſum abe ant ſani ? creta an carbone notandi ? 
e/Edificare caſas, plauſtello adjungere mures, 
Luaere par impar, equitare in arundine longa, 
Si quem delectet barbatum : amentia verſet. 
Si puerilius his ratio eſſe evincet amare : 250 
Nec quidquam differre , utrumne, in putvere, 
trimus, 
Quale, prius ludas opus, an meretricis amore 
Sollic itus plores: quæro, faciaſne, quod olim 
Aſutatus Pole mon, ponas inſignia morbi, 
Faſciolas, cubital, focalia: pot us ut ille 255 
Dicitur ex collo furtim carpſiſſe coronas, 
Poſtquam eſt impranſi correptus voce magiſtri ? 
Forrigis irata puero cum poma © recuſat. 
Sume Catelle, negat. ſi non des; optat, amator 
Fxcluſus qui diſt at, it ubi ſecum, cat, an 


non, 260 


Qu 
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Men wiſe ? what think you of 'em? do not 
they deſerve to be recorded for their Follies ? 
If a Man in Years ſhou'd make Clay Houſes, TheFolly 
have a little Chariot drawn by Mice, ride of Love. 
upon a Hobby-Horſe, or play at Even and 
Odd; wou'd not every one that ſaw him 
pronounce him mad ? Now if it appears, 
that it is much more childiſh for a Man to 
be in Love; and that there is no difference, 
between building Caſtles, (which Boys gene- 
rally do at Three or Four Years of Age,) 
and ſighing and whining for a jilting Miſtreſs ; 
if this excellent Truth be clearly prov'd, will 
you endeavour to get rid of your Diſtemper ? 
will you do like Polemon, who, going drunk 
into (1) Xenocratess School, and hearing that 
Philoſopher diſcourſe on Moderation, Tem- 
perance and Sobriety ; immediately pull'd off 
his Wreaths and Garlands and became a Wiſe 
and Virtupus Man. . 
If you offer a little Child ſome Apples 
when he is angry, he'll be ſure to refuſe em; 
take them my Dear, no, he won't; but if 
you ſay he ſhan't have em, then he'll cry for 
'<m immediately. PE 
This is juſt the Caſe of a puleing Lover, 
when his Miſtreſs has forbid him her Houſe; 
tho' he knows very well that he ſhall return 


thither 
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(1) Kenocrates, a Thiloſopher of Chalcedon, the Diſ- 
ciple of Plato; he govern'd the School of Athens for 
25 Years ; he was ſent Ambaſſador by the Athenians 
to 1 Macedon, and afterwards to Antipater, in 
which Employment he ſhew'd an extraordinary Pru- 


dence and Moderation. He was ſucceded in his School 
by Polemon. | POT: 
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Q. HoxaTrir. Sar. III. 


Od rediturus erat non arceſſitus: & beret 
Inviſis foribus ? nec nunc cum me vocet ultro, 
Accedam ? an potius mediter finire dolores ? 
Excluſit, revocat, redeam ? non ſi obſecret. ecce 
Ser vus non paullo ſapientior, 6 here : que res 265 
Nec modum habet, neque conſilium, ratione, 
modoque 
Traftari non vult. in amore hec ſunt mala : bellum, 
Pax rurſum. hee ſi quis tempeſtatis prope ritu 
Mobilia, & caca fluitantia ſorte, laboret 
Reddere certa : ſibi nihilo plus explicet, ac fi 270 
Inſanire paret certa ratione, modoque. 


Quid ? cum Picenis exc erpens ſemina pomis 


Gaudes, ſi cameram perciſti forte, penes te es? 


Quid, cum balba feris annoſo verba palato : 

e Edificante caſas qui ſanior ? adde cruorem 275 

Stultitiæ, atque ignem gladio ſcrutare, modo, 
inquam, 


Hellade 
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tnither uninvited, and that notwithſtanding 
his Proteſtations, never more to enter her 
Doors, he cannot help hankering about em; 
yet being deſir'd, he pretends to debate the 


ce Matter with himſelf, whether he will ſee her 
65 again or not; no, ſays he, I won't go tho' ſhe 

calls me; I am reſolv'd henceforward to 
ne, put an end to my Sufferings; ſhe has turn'd 


me out of doors, and now ſhe calls me back 
again, and ſhall I return? No, tho' even ſhe 
her ſelf ſhall come and intreat me. His Ser- 
4 vant, who was ſomewhat wiſer than himſelf 
plainly told him; Sir, ſaid he, Reaſon and 
Moderation are not to. be made uſe of, in 
270 thoſe Affairs, which do not admit of them; 
tis natural in Love for War and Peace to 
ſucceed each other ; and he that endeavours 
to fix thoſe things, which depend upon the 
? Humour and Caprice of Fortune, which like 
the Tides and Tempeſts are always changing 
and in continual Agitation, will ſucceed no 
275 better, than it he attempted to be mad, by 
; Rule and Reaſon. 
You are ſtrangely delighted, if you hit the 
Cieling with the Kernel of an Apple; are 
you in your Wits ? When forgetting your 
Age, you affect to liſp and ſpeak Half-Words, 
the better to ingratiate your ſelf with 
your Miſtreſs, are you wiſer than the 
— Child, who builds Caſtles in the Dirt? 
lade Add to this the Blood and Slaughter, which 
| are generally the Effects of an unlawful 
Love; and when you confider theſe un- 
happy Conſequences, can you do otherwile 
than conclude, that the Cauſe that produc'd 
| them, 


Q. Hor arir. Sar. III. 
Hellade percuſſa Marius cum precipitat ſe, 
Cerritus fuit ? an commote crimine mentis 
Abſelves hominem, & ſceleris danmabis eundem, 
Ex more imponens cognata vocabula rebus? 280 
Libertinus erat, qui circum compita ſiccus = 
Lautis mane ſenex manibus currebat. & unum, 
Quiddam magnum addens, unum me ſurpite 
morti, 
Diis etenim facile eſt, orabat : ſanus utriſque 
Auribus, atque oculss : menten, niſi litigioſus 285 
Exciperet dominus, cum venderet. hoc quoque 
valgus 
Chryſippus ponit facunda in gente Meneni. 
Jupiter, ingentes qui das, adimiſque daloves, 
at er ait pueri menſes jam quinque cubantis, 


Frigida 
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them, is infamous and to be deteſted. What 

think you of Marius, who, having kill'd his 
Miſtreſs Hellas threw himſelf headlong from 

the Top of a ſteep Rock; was he not diſtra- 

Qed ? or denying him to be mad, will you 
condemn him as an impious Man; and acor- 

ding to your uſual Cuſtom, give Names to 
things which differ in Appearance, but are 

in effect the ſame? 

There was an Old Man, who, having firſt 
waſh'd his Hands, ran about the Streets faſting 
in a Morning, crying out, O ye Gods, grant 
that I may never die, tis a ſmall thing for 
you to make one Man immortal. 

'Tis probable that this Man, cowd both 
ſee and hear perfectly well; but if his Maſter 
were abont to ſel] him, unleſs he delighted 
in being litigious, he coud not warrant him 
ſound and perfect; he ought to except his 
„ Underſtanding. | 

All theſe different forts of People, are 
rank d by Chryſippus in the large and nume- 
rous Family of the (1) Menenij. 


 ThePFol! 
Great Jupiter, faith the Mother, who glV- — ned 


1744 eſt and takeſt away our Pains, (her Son ly- neſs of 
* ing ill of a Quartan Ague, which had held being. 


. uperſti - 
him tious. 


2 _ 


— A 


122 
* 


(1) The Family of the Menenij was one of the moſt 
conſiderable among the Roman: ; it receiv'd no ordi- 
nary Luſtre from Menenius Agrippa who triumph'd o're 
the Sabint, and was particularly famous for appeaſing 
a very dangerous Inturre&ion by that celebrated Apo- 
logue of the Members of the Body declaring War 
againſt the Belly. This Family in the time of Horace 
was fall'n to Decay, inſomuch that there remain'd but 
one Perſon of it, who was little better than a Fool. 


2. Honk ATI. Sk. HI. 


e., bee geen 6 


Mane die, quo tu indicis jejunia, nud 

In Tiberi ſtabit. caſus medicuſoe levanit 
eAgrum, tx præcipiti: mater delira 1 

In gelida fixum ripa: 22 reducer: 
Quone malo mentem concufſa ? timore Deorun, 2 93 
Hee mihi Stertinius, ſapiemum oftavus, amico 
Arma dedit: poſt hac ne rer inultus. L 

Di xerit inſanum qui me, tatidem audiet'; Et que 
Reſpicere ignoto diſcet pendentia tergo. 

Soite, Poſt damnum ſic: vente omnia pluris : 300 
Oua me fultitia ( quoniam non eſt genus unlin) 
Inſanire putas ? ego nam videor mihi ſanus. 


Quid ? caput ahſciſſum e mens them port at Aare 


Nati infelicis: ſibi rum ſurioſa videtur ? 
Stultum me fateor ( liceat Conceaere veris) ' 305 
Arque etiam inſanum: Tanturs hoc eſe e, quo 


me E711 | 
Agrotare putes animi vitio. accipe: RET | 


eEdificas; 


III 
299 


ficas: 
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him Five Months) if my Boy get free of his 
Diſtemper, he ſhall ſtand in the Morning 
naked in the Tiber, the next Faſt Day. Now 
when Chance or the Phyſician ſhall occaſion 
his Recovery, this delirious Mother will be 
fure to bring the Fever again and kill her Son 
by putting him into the cold River. Dam. What 
ſtrange and unaccountable Madneſs did poſleſs 
der? Ster. She was over ſuperſtitious. 
Dam. to Hor. | | | 
Theſe are the Arms which Stertinius 
the Eighth Wiſe Man furniſh'd me with, to 
revenge the Aſſaults of thoſe that attack me; 
whoever henceforward ſhall call me Mad-man, 
| ſhall return him the ſame Compliment, and 
defire him, to look into that part of the Wal- 
let which is behind him. Hor. In recom- 
pence for your former Loſſes may you now 
ſell every thing for treble Advantage; Pro- 
vided you let me know, fince there are ſeve- 
ral ſorts of Madneſs, to which you think 
me moſt inclind. If I may judge for my 
ſelf, I know none that I am guilty of. 
Dam. Did (1) Agave think der ſelf mad when 
ſhe carry'd her unhappy Son's Head about 
with her, which ſhe her ſelf had cut off? 
Hor. Well, to make an ingenious Confeſſion, 
I am both Fool and Mad-man; but what do 
you take to be my particular Folly ! Dam. - 
wil 


— 


(1) Agave, the Daughter of Cadmus and Hermione, 
Wife of Echirion the Theban, by whom ſhe had Pen- 
th:us; who deſpiſing the Myſteries of Bacchus was 
torn Limb from Limb by his Mother, in the midſt of 


her Bacchanalian Fury. 
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Adificas: hoc eſt, longos imitaris, ab imo 
Ad ſummum totus moduli bipedalis, & idem 
Corpore majorem rides Turbonis in armis 310 
Spiritum, & inceſſum : qui ridiculus minus ills ? 
Ari quodeumque facit Mecenas: te quoque verum 

eſt, | | | | 
Tanto diſſimilem, & tanto certare minorem ? 
Abſentis rane pullis vituli pede preſſis, 


nus ubi effigit, matri denarrat, ut ingens 315 
Bellua cognatos eliſerit. illa rogare, 


Quantane ? num tandem ſe inflans, ſic magna 

fuiſſet. | 
Major dimidio. num tanto? cum magis, atque 
Se magis inflaret : non, ſi te ruperis, inquit, 
Par eris. hac 4 te non multum abludit imago. 320 
Adde poemata nunc, hoc eſt oleum adde camino: 
Quæ ſi quis ſanus fecit, ſanus facis & tu. 


Non dico horrendam rabiem. jam deſine. cultum 


Majorem 


Il 


fajorem 
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will tell you, in the firſt Place you build, that 
is, you are hardly Two Foot high, and yet 
vainly affect to appear as tall as others; when 
(1) Turbo is in Arms, you deride his haughty 
fiery Mien, and think it not at all agreeable 
to his Stature. Are you leſs ridiculous, is 
your Perſon more proper, or better made 
than his? You pretend to imitate Mecenas 
in every thing, is it fit for one of your Birth 
and Parentage, who are fo unlike him in all 
reſpects, to compare your ſelf with fo great 
a Man. An Ox by chance trod on fome 
young Frogs in the Abſence of the Old One. 


One that eſcap'd, told his Dam, that a great 


hugeous Beaſt trod upon his Brethren and 
cruſh'd em to Pieces; how big was he, ſaid 
the Old One? was he as big as I am ſwelling 
ber ſelf? bigger by half cryes the Young One; 
what was he ſo big reply'd the Dam, ſwel- 


ling her ſelf ſtill bigger and bigger? Oh Mo- 


ther, ſaid the Son, forbear your ſwelling, 
for you can never be as big as he was, tho you 
burſt your ſelf with ſtraining. 

See your Character in this Fable, in which 
your Picture is drawn to the Life; add to 
this your Inclination to Poetry, which con- 
ſider'd with your other Vices, is like throw- 
ing Oil into the Fire; tho' 1 muſt confeſs 
that if ever a Poet was a Wiſe Man, you are 
one. I ſay nothing how ſubject you are to 
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Paſſion ; Hor. I intreat your Silence. Dam. Nor 


O of 


1— — 


ä 


(1) Turbo, a Gladiator of {mall Stature, but very 
courageous, 
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Majoren cenſu. teneas Damaſippe tuis te. 
Mille puellarum, puerorum mille furores, 325 
O major tandem parc as inſane minor. 


SAT YR a IV. 


ND E, & quo Catins ? non eft mihi tem- 
pus aventi | 
Ponere ſigna novis preceptis, qualia vincunt 


Pythagoran, Anytique reum, doctumque Platons. 


; | Peccatum 


325 


tem- 


ona. 


atum 


of your Extravagance iu your Cloaths, which 
is much greater than your Eſtate will bear; 
nor of your Love to — Hor. Good Dear 
Damaſippus relate your own Follies, and be 


not ſo cruelly ſevere on others, who are leſs 
vitious than your ſelf. 


8AT YR IV. 


Horace and Catius. 


O R. Catius, whence come you? whither Precepts 
ſo faſt? Car. I have not leiſure to talk to be ob- 
ſerv'd in 
making a 
Feaſt, 


with you at preſent ; I am contriving, how 

I may beſt commit to Memory ſome excellent 

new Precepts, in compariſon of which, thoſe 

of (1) Pythagoras, (2) Socrates and (3) Plato 
O 


2 are 


(1) Pythagoras, a Philoſopher of Samos, the Author 
of the Italian Se; to avoid the Tyranny of Polycrares, 
he left his Country and retir'd to Crotona, a Town in 
that part of rah) which is call'd Magna Grecia, where 
he had a conſiderable Share in the Government. He 
underſtood many Sciences, eſpecially the Mathemaricks, 
and was the firſt that took upon him the Title of Phi- 
loſopher. He liv'd in the Reign of Tarquinius Superbus, 
and not in that of Numa, as is generally believ'd. 
A. U. = 240. PR 

(2) Socrates, the Diſciple of Anaragoras, who, not- 
withſtanding his great Inclination to Study, was not 
wanting upon occaſion to give ſignal Proofs of his 
Courage in fighting in Defence of his Country; he 
was poſſeſs d of the whole Train of Vertues, to which 
he had fo habituated himſelf, that they became natural 
to him. His Thoughts of God were awful and ratio- 
nal, he derided the Plurality of the Heathen Deities, 
upon which account being accus'd-of Impiety by Any- 
tus and Melitus, he was condemn'd to Death by the 
Athenians in the g5th Olimpiad, being Seventy Years 


of Age. 
(3) Plato, ſee Book 2. Sat. 3. 


195 


* 


Ipſa memor precepts canam-: celabitur auctor. 


Q HORAT II. Sar. IV, 


Peccatum fateor, cum te ſic tempore levo 
Interpellarim: ſed des veniam bonus, oro. 5 


Onod ſi interciderit tibi nunc aliquid © repetes mox· 
Sive eſt nature hoc, ſive artis, mirus utroque. 
Quin id erat cure, quo pacto cuncta tenerem : 
Utpote res tenues, tenui ſermone peractas. 

Ede hominis nomen : ſimul an Romanus, an hoſ- 


pes. 10 
Longa quibus facies ovis exit, illa memento, 

Vt ſucci melioris, & ut magis alba rotundis 
Ponere : namque marem cohibent calloſa vitellum 
Caule ſuburbano, qui ſiccis crevit in agris, 15 
Dulcior. irriguo nihil eſt elut ius horto. 

Si veſpertinus ſubitò te oppreſſerit hoſpes, 

Ne gallina malum reſponſet dura palato, 

Dottus eris vivam miſto mer ſare Falerno : 

loc tener am faciet. pr atenſibus opt ima fungis 29 
Natura eſi, aliis male creditur. ille ſalubres 
Aſtates peraget, qui nigris prandia moris 
Finiet, ante gravem que legerit arbore ſolem. 
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are not to be mention'd. ' Hor. I beg your 


Pardon, for interrupting you ſo unſeaſonably; 
| was infinitely in the wrong for doing ſo; 
but if any thing hath eſcap'd you for the 
preſent, you are ſo particularly happy both 
in a natural and artificial Memory, that you 
will eaſily recover it. Cat. I was then thiuk- 
ing what Method to pitch upon, the better 
to retain them. The Maxims are fine and 
curious, and the Expreſlions have an Air of 
Delicacy in them. Hor. Pray, who is the 
Author? Is he a Roman or a Foreigner? Cat. No 
Names | beſeech you, as for the Precepts, Vil 
repeat them, if you pleaſe. 

When- you wou'd feaſt upon Eggs, make 
choice of the long ones; they are whiter and 
ſweeter and more nouriſhing than the round, 
beſides they are all Cocks. 

The Colworts that grow ina fandy Ground 
are better than thoſe of the City-Gardens, 
which are taſteleſs and inſipid by being top 
often water'd. 

If a Stranger come upon you unexpectedly 


in the Evening, and you deſign to treat him 


with a Fowl tor Supper, to prevent its being 
tough, dip it while alive in Wine and Water, 
and it will eat extreamly tender. 

The belt Muſhrooms grow in the Meadows, 
the reft are dangerous. 

Let him who wou'd enjoy many healthy 
Summers, eat after Dinner ſome ripe Mul- 
berries which were gather'd before the Heat 
of the Day. 2 
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Aufidius forti miſcebat mella Falerno, 

Mendose: quoniam vacuis committere venis, 25 
Ni niſi lene decet. leni precordia mulſo 
Prolucris melius. ſi dura morabitur alvus, 
Mitilus, & viles pellent obſtantia conchæ, | 
Et lapat hi brevis herba, ſed albo non ſine Coo, 
Lubrica naſcentes implent conchylia Lune, 30 


Sed non omne mare eſt generoſæ fertile teſtæ. 
Alurice Bajano melior Lucrina peloris, 

Oſtrea Circæis, Miſeno oriuntur echini, 
Pectinibus patulis jactat ſe molle Tarentum. 

Nec ſibi cenarum quivis temere arraget artem, 35 
Non prius eæacta tenui ratione ſaporum. 

Nec ſatis eſt cara piſces averrere menſa, 
Jonarum quibus eſt jus aptius, & quibus aſſis 


Languidus in cubitum jam ſe conviva reponet. 
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"Twas Aufidius's Practice to mingle Honey 
with rough Falerni an, but in this ke was 
miſtaken, for nothing but Lenitives ought to 
be drunk faſting. ? 

If you are coſtive eat Limpins and Cockles; 
Sorrel and White - Wine is an excellent 
Remedy. 

All Shell-Fiſh are beſt when the Moon is in- 
creaſing, but they are not equally good at all 
Places. The Muſcles of the (1) Lucrine Lake 
are much to be preferr'd to the (2) Baian 
Murret ;, (3) Circe has the beſt Oyſters , 
(4) Miſenum excells in Crawfiſh, and the lux- 
urious (5) Tarentines do juſtly boaſt of their 
delicate Cockles. 

Let no one pretend to underſtand fine Eat- 
ing, unleſs he knows to Perfection the diffe- 
rent Taſte of each ſort of Meat, and how it 
ought to be dreſs'd; 'tis not enough to buy 
the beſt Fiſh, unleſs he be alſo; nicely 
skill'd, what are to be eat with Sauce, what 
without; what are to be boil'd, what roaſted ; 
that your Gueſts, tho? already ſatisfied, may 
ſit down again with a freſh Appetite, 


O 4 They 


7 


() The Lucrine Lake, famous for its great Plent 
of excellent Fiſh, was between Baia and Puteli. 

(2) Baia, a Noble Delicious Town in Campania, 
famous for many ſtately Villas and Country-Seats, 
which were round about it; it is parted from Puteoli 
by an Arm of the Sea, about Three Miles in Length, 
over which the Emperor Caligula built a Bridge. It is 
now fall'n to decay. | | 

(3) Circe, a little Town and Promontory in Cam- 
pania, not far from Baia. 

(4) Miſenum, a little Town and Promontory in 
Campania not far from Circe. | | 

(%] Tarentum, ſee Roe 1. Sat. 6 
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Umber, & iligna nutritus glande, rotundas 40 

Curvat aper lances carnem vitantis inertem. 

Nam Laurens malus eſt, ul vis, & arundine pinguis. 

Vinea ſummittit capreas non ſemper edules. 

Fecundi leporis ſapiens ſectabitur armos, 

Piſcibus, atque avibus, que natura, & foret 
ras, { © - 5 45 

Ante meum nulli patuit quæſita palatum. 

Sunt quorum ingenium nova tantùm cruſtula pro- 
mit. 

Nequaquam ſatis in re una conſume re curam: 

Ut fi quis ſolum hoc, mala ne ſint vina, laboret, 

Quali per fundat piſces ſecurus oli vo. 50 

Maſſica ſi cœlo ſupponas vina ſerenc : | 


Nocturna, ſi quid craſſi eſt, tenuabitur aura, 
Et decedet odor nervis inimicus: at illa 


Integrum pes dunt lino vitiata ſaporem. 


Surrentina vaſer qui miſcet ſæce Falerna 55 


Vina: columbino limum bene colligit ov. 
Quatenus ima petit volvens aliena vitellus, 
Toſtis marcentem ſquillis recreabis, & Afra 
Potarem cochlea, nam lactuca innatat acri 


Poſt 


I. 


40 
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They, who diſ-reliſh all flabby Meat, ſhou'd 
eat the wild Boar that feeds on Acorns in the 
Umbrian Forreſt; the Boars of Laurentum 


which are fatted in Fenny Marſhy Grounds, 
are not near ſo good. 


The Kids, which feed on nothing but Vines, 
are not fit to be eaten. 

When a Rabbet is ſerv'd up at Table, if 
you're a Man of an exquiſite Palate, carve a 
Wing for your ſelf. 

I was the firſt who cou'd diſtinguiſh by the 
Taſte, the ſeveral kinds of Birds and Fiſhes; 
I cou'd allo tell what Age they were of. 

Some content themſelves, with having 
found out a new ſort of Paſtry , but that is 
too narrow and limited a Knowledge; tis, as 
if a Man ſhou'd be careful to provide good 
Wine, and at the ſame time be utterly neg- 
ligent what kind of Sauce is pour'd upon his 
Filh. 

Set your Maſſick Wine in the Air to cool, 
if it be too thick, or upon the Fret; this 
Method will make it both thinner and finer, 
and reſtore it perfectly to it ſelf; beſides the 
Spirits, which are bad for the Nerves, will 
more eaſily evaporate, but if you ſtrain it 
thro' Linnen, it will loſe its Strength, and 
become flat and inſipid. 

He that mingles Surrentinian Wine, with 
the Lees of Falernian muſt remember to clear 
it with a Pidgeon's Egg, whoſe Volk will draw 
all the Dregs to the bottom of the Veſſel. 

When you have ſurfeited your ſelf with 
hard drinking, eat roaſted Shi imps or African 
Cockles; ſome ſay Lettice is good, but they 


are 
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Poſt vinum ſtomacho. perna magis, ac magis 
hillis 60 

Flagitat- in mor ſus refici : quin omnia malit, 
Quæcumque immundis fer vent allata propinis, 
Eſt operæ pretium duplicis pernoſcere juris 
Natur am. ſimplex à dulci conſtat olivo: 
Quod pingui miſcere mero, muriaque decebit, 65 
Non alia, quam qua Byzantia putuit orca. 
Hoe ubi confuſum ſectis inferbuit herbis, 
Corycioque croco ſparſum ſtetit, inſuper addes, 
Preſſa Venafrane quod bacca remiſit olive. 
Picents cedunt pomis Tiburtia ſucco : 70 
Nam facie preſtant. Venucula convenit ollis. 
Rectins Albanam ſumo duraveris uvam. 
Hanc ego cum malis, ego fæcem primus, & alec, 


Primus & invenior piper album cum ſale rigro 


Incretum, 
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are miſtaken, it ſwims in the Stomach, turns 
ſowre, and is not eaſily digeſted. 

Sauſages and Gammon of Bacon are excel- 
lent things to reſtore a loſt Appetite, even 


the very Meat which is ſold at the Cooks 


Shops, how naſty ſoever, is much better than 
Lettice. 

It is richly worth ones while, to be nicely 
inform'd in the Nature of Soups, of which 
there are Two ſorts, Simple and Compound; 
the Simple is made of pure ſweet Oil; the 
Compound is made of Oil, Wine and Cavear 
mix'd together; to this you muſt add a 
handful of Herbs flic'd very ſmall, ſet it on 
the Fire; as ſoon as it boils, put in a little 
Saffron with one Spoonful or two of Vena- 


frian Oil. 


The Apples of (t) Tivoli are fairer and 
more beautiful than thoſe of (2) Ancona, but 
not ſo juicy. The Venuſian Grapes mult be 
preſerv'd in Pots, thoſe of Alba are beſt dried 
in the Smoke. : 

was the firſt who invented the Faſhion of 
ſerving up theſe Apples and Grapes in little 


"Diſhes; I was alſo the Author of the deli- 


cious 


— 


1 


(1) Tivoli, a Town in Campanis, Latin Authors 
call it Tibur, tis about 15 Miles from Rome; it is 
much viſited by Travellers, for its Paintings, Anti- 
quities, Fountains, Palaces, and Gardens; which 
make it one of the fineſt Places in 7taly. 

(2) Ancona, a conſiderable City in Italy ſeated on 
the Adriatick Sea, belonging to the Pope; the Em- 
peror Trajan built the Harbour and adorn'd it with 


« Triumphal Arch, which is ſtill remaining. 
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Q. Hog a tir. Sar. IV. 
Trcvetum, puris circumpoſuiſſe catillis, 75 
Immane eſt vitium, dare millia terna macello : 
Anguſtoque vagos piſces urgere catino. 
Magna movent ſtomac ho faſtidia, ſen puer un- 

tis 4 

Traftavit calicem manibus, dum ſurta ligurrit : 
Sive gravis veteri cratere limus adheſit. 89 


Vilibus in ſcopis, in mappis, in ſcobe, quantus 


Conſiſtit ſumtus ? neglectis, flagitium ingens. 
Ten lapides varios lutulenta radere palma. 

Et Tyrias dare circum illota toralia veſtes, 
Oblitum, quanto curam, ſumtumque minorem 83 
Hec habe ant, tanto reprendi juſtius illis, 

Qa viſt divitibus nequeunt contingere menſis? 
Dotte Cats, per amicitiam, Di voſque rogatus, 


Dacere me auditum, perges quocumque, me- 


mento. 
Nam quamvis referas memori mihi peftore. 
cuncta: 90 


Non tamen interpres tantumdem juveris. adde 
Vultum, habitumque hominis: quem tu vidiſſe 
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cious Sauce, now ſo much in requeſt; *tis an 
agreeable Mixture of Anchovies, Vinegar, 
hite- Pepper and Salt. 
Nothing is more ridiculous, than when you 
have been at great Expence in buying large 
Fiſhes, to ſerve them up in a ſcanty Diſh ; it 
turns a Man's Stomach to have Wine given 
him in a naſty Glaſs, which the Valet has 
handled with his greaſie Fingers, which but 
juſt before he dipt in the Sauce. Nor is an 
ancient Family-Cup with Dirt, as it were, in- 
corporated into it, leſs diſagreeable. * Tis no 
great Expence to provide your ſelves with 


Sand, Brooms and Rubbing-Cloths, but *tis no 


little Failure to be without *em. 

Is it fitting to rub a Marble Floor with 
dirty Brooms ? or to ſpread a Purple Carpet 
on a Bed that is not clean? the leſs Care and 
Expence there is in theſe things, the Fault is 
the greater, and is more taken notice of by 
Perſons of good Breeding, than if you had 
been wanting in providing thoſe Dainties, 
which are only expected at Great Mens 
Tables. 

Hor. O learned Catius! I adjure you by 
the Gods, and by that intimate Friendſhip 
with which you honour me; that you carry 
me where I may hear theſe Oracles, how 
diſtant ſoever the Place may be. For tho' you 
repeat them with a wonderful ExaQtneſs,yet for 
as much as you are only an Interpreter, they 
do not leave ſo ſtrong an Impreſlion, as if 
I heard them from the Author himſelf. 

| depend upon you to give me a light of 
this incomparable Man; his Air and —_ 

Wil 


Q. HoRAT II. Sar. V. 
Non magni pendis, qui a contigit. at mihi cura 
Non mediocris ineſt, fontes ut adire remotos, 
Atque haurire que am vitæ precepta beate. 95 


n. 


OC quoque, Tireſia, prater narrata, pe- 
tents 

Reſponde : quibus amiſſas reparare que am O 

Artibus, atque modis. quid rides? janme doloſo, 

Non ſatis eft Ithac am revehi : patrioſque penates 

Alſpicere ? ò nulli quidquam mentite, vides ut 5 


Nudus inopſque domum redeam te vate: neque 


illic 
Aut apotheca procis int acta eſt, aut pers; atqui 
Et genus, & virtus, niſi cum re, vilior alga eſt. 
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will increaſe my Satisfaction; you eſteem this 
as nothing, becauſe you have enjoy'd it; but 
with me 'tis a Matter of no ſmall Importance, 
who deſire with Paſſion to approach this un- 
known Fountain of Science, and to furniſh my 
ſelf with ſuch excellent Precepts, as conduce 
ſo much to the Happineſs of Life. 


S Ax YR V. 
(1) Ulyſſes and (2) Tireſias. 


re-eſtabliſh my Affairs. Tir. You railly me, 
Ulyſſes; is it not enough, thou ſubtle Fellow, 
to return to (1) Ithaca, and ſee again your 
Houſhold Gods? Uly/. Great Prophet, whoſe 
Oracles are infallible; I am return d *tis true, 
but as you propheſy'd, in a very poor and 
indigent Condition; I have neither Goods, 
nor Corn, nor Sheep, all is gone; my wicked 
Rivals who courted my Penelope have left me 
nothing, and you know, Tireſias, that Virtue 
and Nobility without an Eſtate, are of little 

or 


— 


(1) Ulyſſes King of Ithaca, an Iſland in the Joni an Sea, 
a famous Commander at the Siege of Troy, where he 
continu'd Ten Years, and was Ten Years more wan- 
dring about the Seas before he return'd to his King- 
dom; he was kill'd, thro' a Miſtake, by Telegonus his 
Son by Circe. 

(2) Tirefias, a famous blind Soothſayer, 
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OU will much oblige me, good Tireſias, The Way 
(who am already much indebted to to get an 
your Goodneſs, for your former InſtruQions,) Eftare. 
in giving me your Advice, how I may beſt 
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Q. HoRATII. Sar. IV. 
Quando pauperiem miſſis ambagibus horres : 
Accipe, qua ratione queas diteſcere. Turdus, 10 
Sive aliud privum dabitur tibi, de volet luc, 


Res ubi magna nitet domino ſene : dulcia poma, 


Et quoſcumque feret cultus tibi fundus honores, 
Ante Larem guſtet venerabilior Lare dives. 

Qui quamvis per jurus erit, ſine gente, cruentus 18 
Sanguine fraterno, ſugitivus; ne tamen illi 

Tu comes exterior, 7 poſtulet, ire recuſes. 

Utne tegam ſpurco Dame latus ? baud ita Troje 
Ae geſſi, certans ſemper melioribus. ergo 

Pauper eris. fortem hoc ani mum tolerare jubebo. 20 

Et quondam majora tuli. tu prot imu, unde 
Divitias, æriſque ruam, dic augur, acervos. 
Dixi equidem, & dico. captes aſtutus ubique 
Teſtamenta ſenum : neu ſi vaſer unus, & alter 
Aſidiatorem præroſo fugerit hamo: 25 

Au ſpem deponas, aut artem illuſus omittas. 
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or no Value. Tir. Lay aſide Preambles and 
ſpeak your Mind freely; you are afraid of 
Poverty, take Courage Man, I will tell you a 
Secret how to grow rich. If any one makes 
you a Preſent of Wild-Fowls, or of any thing 
elſe that is rare and extraordinary, ſend it 
immediately to ſome old rich Man who has 
no Children. If your Garden produces any 


thing that is excellent, let him be ſure to taſte 


it firſt, even in Preference to the (1) Lares 
themſelves. Is he a Fugitive or perjur'd 
Perſon ? Is he of a mean and ignoble Family? 
Has he murder'd his Brother? What of all 
this? If he deſires your Company never ſcru- 
ple the Matter, but give him the Hand and 
go along with him: Uh What mult 1 keep 
company with the infamous Demetrius, and 
muſt | give place to him? Ill never do it; [ 
behav'd my ſelf quite other wiſe at Troy; there 
I contended with thoſe that were my Betters. 
Tir. Then you will die a Beggar. UN. If I 
muſt, I am reſolv'd to bear it patiently, I 
have already ſuffer'd much greater Evils, but 
pray Good Prophet, be ſo kind as to inform 
me of ſome other Method how I may grow 
rich. Tir, I have already told you, and do 
tell you again; that you muſt dexterouſly 
inſinuate your ſelf into the. Affections of Old 
Men, that they may put you in their Wills; 
and tho? One or Two be too cunning for you, 
and eſcape the Bait, be not diſcourag d, but 
continue to put my Precepts in Practice. In 
P — 


a 


—_— 
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—_ 


(1) Leres, ſee Sat. 3. Book 2. 
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Q. Ho RAT II. 
Magna minorve foro ſi res certabitur olim: 
Vivet uter locuples ſine natis, improbus ultro 
Qui meliorem audax vocet in jus, illius eſto 
Deſenſor. fama civem, cauſſaque priorem 30 
Sperne, domi fi natus erit, fœcundave conjux : 
Quinte, put a, aut Publi (gaudent prenomine 
molles 
Auriculæ) tibi me virtus tua fecit amicum. 
Jus anceps novi : cauſas defendere poſſum. 
Eripiet qui uis oculos citius mibi, quàm te 35 
Contemtum caſſa nuce pauperet, hec mea cura eſt, 
Ne quid tu perdas, neu ſis focus. ire domum, at- 
que 
Pelliculam curare jube. fi cognitor ipſe: 
Perſta, atque obdura : ſeu rubra Canicula findet 
Infantes ſtatuas : ſeu pingui tentus omaſo 40 
Furius hibernas cana nive conſpuet Alpes, 
Nonne vides, aliquis cubito ſtantem prope tans 
gens 
Inquiet > ut patiens, ut amicis aptus, ut acer? 
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a Trial at Bar, let the Matter of it be little 
or great, be ſure to be on his ſide who is 
Rich and Childleſs, notwithſtanding that he 
be a very wicked Fellow, and his Adverſary 
an honeſt worthy Man; if the other Party be 
marry'd, if he has Children or is like to have 
any, never trouble your ſelf with the Juſtice 
of his Cauſe, or with the Character of the 
Man, *tis not worth your while to meddle 
with it. 

When you make your Court to the Old 
Rich Man, call him Quintus, or Publius; (they 
who delight in Flattery, are exceedingly 
pleas'd with ſuch addifional Titles) tell him 
that his Vertne, and a thouſand other pre- 
vailing good «Qualities, have made you his 
Friend; that you underſtand the moſt intri- 
cate Points of the Law; that you are very 
ſucceſsful in pleading; and that you will 
ſooner ſuffer your Eyes to be torn out, than 
ſee him defrauded in the minuteſt Matter; 
that it ſhall be your particular Care, that no 
Man ridicule him, or do him the leaſt Injury. 
This ſaid, you may perſuade him not to 
trouble himſelf any further, but to go home 
and take care of his Health, adding withal, 
that you will not fail to take due Cognizance 
of his Affairs. Then you muſt be ſure to be 
indefatigably induſtrious ; you muſt perſevere 
and force your Way thro? all Obſtacles what- 
ſoever, tho' the Heat or Cold be never ſo 
exceſſive. Do you not obſerve, ſaith one of 
the Standers by to another, jogging his Elbow, 
how incredibly diligent this Man is; how 
eager he is in the Service of his Friends ? 
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Plures annabunt thunni, & cetaria creſcent, 
Si cui praterea validus male filius in re 45 
Præclara ſublatus aletur e ne manifeſtum 


Celibis obſequium nudet te: teniter in ſpem 


Arrepe officioſus : ut & ſeribare ſecundus 


Heres, &, ſi quis caſus puerum egerit Orco : 
In vacuum veni as. perraro hac alea fallit. 50 


Qui teſtamentum tradet tibi cumque legendum, 


Abnucre, & tabulas à te removere memento : 

Sic tamen, ut limis rapias, quid prima ſecunds 
Cera velit verſu: ſolus, multiſne cohæres, 

Veloci percurre oculo. plerumque recoctus 55 


Scriba ex quinqueviro corvum deludet hiantem : 


Captatorque dabit riſus Naſica Corano. 
Num furis ? an prudens ludis me, obſcura ca. 
nendo ? 


O Laertiade, quidquid aicam, aut erit, aut non. 
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with what Zeal does he plead, and how care- 
ful is he, to omit nothing which may be ſer- 
viceable to his latereſt? This is the way to 
draw Fiſh to your Net, by this means your 
Ponds will never be empty. . 

If an Old Man of a large Eſtate, have an 
only Son of a weak Conſtitution, be not ſo 
imprudent in your Complaiſance, as to give 
occaſion to others, to ſuſpe& your Deſign ; 
but wind your ſelf by degrees into his Favour, 
that he may appoint you his ſecond Heir, 
that, in Caſe his Son die, you may ſupply his 
Place. This Artifice ſeldom fails. 

If any one offers you his Will to peruſe, be 
{ure to refuſe it ; but at the ſame time do not 
omit to take, as it were, a paſſant Glance, 
that, by obſerving the ſecond Line of the 
Firſt Page, you may know whether you are 
ſole Executor, or whether others are joyn'd 
with you. 

It frequently happens, that an old cunning 
(1) Notary, like eA/op's Fox who cheated the 
Crow, diſappoints thoſe Perſons, who think 
themſelves ſure of being his Heirs; and how 


| ſubtle ſoever Naſica may be, he only gives an 


occaſion to Coranus to laugh at him. Uh. Are 
you really inſpir'd, or do you delude me with 
ambiguous Predictions ? Tir. Hear me, Ulyſſes, 

EY every 


(1) Scriba ex quinque viro; In the Roman Colonies, 
there were ſeveral inferior Magiſtrates call'd Quinque 
Viri; they who had gone thro' theſe Offices, had a 
Right to be Publick Notaries, whoſe Buſineſs it was 
to take an account of the Proceedings in the Courzs 
of Judicature. 
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Q. HoRAT II. Sar. V. 
Di vinare etenim magnus mihi donat Apollo, 60 
Quid tamen iſta velit ſibi fabula, ſi licet, ede. 
Tempore quo juvenis Parthis horrendus ab alto 
Demiſſum genus e/Eneatellure, marique 
Magnus erit : forti nubet procera Corano 
Filia Naſice metuentis reddere ſoldum. 65 
Tum gener hoc faciet: tabulas ſocero dabit, atque 
Ut legat, orabit. multum Naſt ca negatas 
Accipiet tandem, & racitins leget, invenietque 
Nil ſibi legatum, prater plorare, ſuiſque. 
Tllud ad hæc jubeo : mulier fi forte doloſa, 70 
Libertuſve ſenem delirum temperet : ills 
Acc edas ſocius: laudes, lauderis ut abſens. 
Adjuvat hoc quoque : ſed vincit longe prius, ipſum 
Expugnare caput. ſcribet mala carmina vecors? 
Landato. ſcortator erit ? cave te roget : alero 75 
Penelopen facilis potiori trade. putaſne, 
Perduci poterit, tam frugi, tamque pudice, 
Onan nequiere proci recto depellere curſu? 


Venit enim magnum donandi parca juventus : 

Nec tant um V eneris, quantum ſtudioſa culine. 80 
Sic tibi Penelope frugi eſt - que ſs ſemel uno 

De ſene e, tecum partita lucellum, 

Ut canis, A corio u numquam abſterrebitur unto. 
Ale ſene, quod d icam, Vactum t. anus improba 


Ex 


T aebis 


oba 


Ex 
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every thing that I foretell will be, or will not 
be; Apollo hath given me the Art of Divina- 
tion. Uly/. If then it be lawful ; pray ex- 
plain the Meaning of the Story you told me 
of Naſica and Coranus ? Tir. *Tis this; when 
a young Prince the Terror of the Parthians, 
who derives his Pedigree from the Great 
Eneas, ſhall be equally powerful both by 
Sea and Land ; it ſhall come to paſs, that the 
Covetous Naſica ſhall proſtitute his Daughter 
to Old Coranus, in hopes of being Heir to his 
Eſtate z Coranus being acquainted with Naſica's 
Deſign, after ſome time gives him his Will 
to peruſe; Naſica at firſt declines to read it, 
but being at length prevail'd upon, he reads 
it over to himſelf, and finds to his Confuſion, 
that Coranus hath left him and his Daughter 
nothing but an unexhauſtible Fund of Grief 
and Sorrow. 

I have yet ſomewhat more to ſay upon this 
Subject. When you perceive an old doat- 
ing rich Fellow to be entirely goyern'd by 
his Man or Maid-Servant, aſſociate your ſelf 
with them, commend them to their Maſter, 
and they in return will not be wanting in 
your Commendations. This Method of Pro- 
ceeding is very ſucceſsful; but it will avail 
you more, to gain a perſonal Intereſt in him. 
If you find that he has an Inclination to Poe- 
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try, do not neglect to extol his Verſes, tho” 


never ſo bad. Iwill tell you what happen'd 
when 1 was an Old Man: A malicious Wo- 
1 man 
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Q. Horarir. Sar. V. 
Ex teſtamento ſic eſt elata : cadaver 85 
Unctum oleo largo nudis humeris tulit beres : 
Scilicet elabi fi poſſet mortua : credo, 
Qu0d nimium inſtiterat viventi. cautus adito : 
Neu de ſis opere : ne ve ;mmeder atus abundes. 
Diffcilem, & moroſum offendet garrulus. altro 90 
Non ctiam ſileas. Davus ſis comicus: atque 1 


Sies capite obſtipo, multlim ſimilis metuenti. 


Obſcquio graſſare : mone, fi increbuit aura, 


Cautus ui velet carum caput : extrabe turba 
Oppoſitis bumeris : aur em ſubſtringe loquaci. 95 
I:nportunus amat landari ? donec ohe jam 

Ad cœlum manivus ſublatis dixerit, urge: & 
Creſcentem tumidis infla ſer monibus utrem. 


a 


Clays 


97 


un 
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man died at (1) Thebes, who by her Will 
order'd her Heir to anoint her with Oil, and 


to carry her naked Body upon his Shoulders 


to her Funeral Pile. She made this Order, as 
I ſuppoſe, with deſign to eſcape him when 
dead, who had never ſtir'd from her, while 
ſne was living. 

It concerns you much to obſerve a ſtrict 
and prudent Conduct; as you muſt be care- 
ful not to neglect them, ſo on the other hand, 
you muſt be equally careful, that you do not 
tire them, with your Importunities. Men ia 
Years are fickle and moroſe, they hate no- 
thing ſo much as a prating Fellow ; but it 
does not follow, that you muſt therefore be 
eternally filent. The Example of Daves in 
the Comedy, is very worthy of your Imitation 
you muſt affect a Reverential Poſture, with 
your Head inclining a little on one fide ; you 
muſt conquer him by your Civilty ; if the 
Wind blows hard; ſee that his precious 
Head be cover'd ; If he is in a Crowd, ſhoul- 
der all abont you, til} you have brought him 
ſafe out of it. If he loves to talk much, hear 
him patiently; if he delights ia his own 
Commerdations, be laviſh in his Praiſes ; and 
be ſure that you never leave offextolling him, 
till, littiag up his Hands to Heaven, he ſays 

: 1 g * 8 it 


— — 


— 


— 
22 — 


(1) Thebes, a very magnificent City of Greece in 
Beotia, which was 'utterly Uemoliſh'd by Alexander 
the Great, it was afterwards repair'd or rather rebuilt. 
by Caſſinder the Son of Autipater; it is now an in- 
conſider able Borough sall'd Sraves, ſubjeck to the 


Turks. 
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Q. HorxaTtriri, Sar. VI. 
Cum te ſervitio longo, curaque levarit : 
Et certum vigilans, quarte ſit partis Vlyſſes, 100 
Audieris heres : ergo nunc Dama ſodalis 
Nuſquam eſt? unde mihi tam fortem, tamque 
fidelem ? 
Sparge ſubinde : & ſi paulum potes, illacrimare, 
1 | 
Gaudia prodentem vultum celare. ſepulcrum 
Permiſſum arbitrio, ſine ſordibus exſtrue. fur 
ans 105 
Egregis factum laudet vicinia. ſi quis 
Forte coheredum ſenior male tuſſiet : huic tu 
Dic, ex parte tua, ſeu fundi, ſive domus ſit 
Emtor, gaudentem nummo, te addicere. ſed me 
Imperioſa trahit Proſerpina. vive, valeque, 110 


VI. 


SATYR A 


F | OC erat in votis: modus agri non ita magnus, 


A 1 Hortus ubi, & tecto vicinus jugis aquæ fons, 
Et paulum ſilve ſuper his foret. auctius, atque 
Dii melius fecere. bene eſt, nihil amplius oro, 
| Maja 


VI. 
1oo 
mque 


We, 


| fu 


105 


me 
110 
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it is enough. When by his Death, you ſhall at 
length be freed from this tedious Service ; and, 
being broad-awake , ſhall hear that Ulyſſes is 
Heir to the fourth of his Eſtate, then do 
not fail to fill the Houſe with Lamentations, 
crying out in a mournful and paſſionate Tone, 
Demetrius is no more, the beſt Friend that 1 
had in the World is dead, where ſhall I find 
another Friend ſo generous and faithful as 
Demetrius was? then, if poſſible, you muſt 
ſhed a Flood of Tears; *tis very requiſite to 
diſguiſe your Joy under a ſad and melancholy 
Aſpect. If his Interment be committed to 
your Care, let it be ſumptuous and magni- 
ficent, that all the Neighbours may com- 
mend the Pomp and Splendour of it; and if 
it ſo happen, that any of the Co-Heirs has a 
Conſumptive Cough, or is old and infirm; 
apply your ſelf to him, ſay, that you are 
willing to reſign your part of the Inheritance, 
be it in Land or Houſes, for what he pleaſes. 
But Imperious (1) Proſerpine calls me back to 
my Abode. Live and be happy. : 


DATYR VI. 


1 Little Farm, and a pleaſant clear Spring; 

a Garden and a Grove, were the ut- 
molt of my Wiſhes; the Gods in their 
Bounty have exceeded my Hopes, and I am 
| es © | con- 


——— 


(1) Proſ-rpine, the Daughter of Ceres, and Wife to 
Flats, whom the Poets feign'd to be King of Hell. 
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Q. Hora TIL. Sar. VI 
Maja nate: niſi ut propria hac mihi munera 
faxs : | 5 
Si neque majorem feci ratione mala rem : 
Nec ſum facturus vitio, culpave minorem. 
Si veneror ſtultus nihil horum : O ſs angulus ille 
Proximus accedat : qui nunc denormat agellum. 
O fi urnam argenti Fors qua mihi monſtret : ut 
illi 10 
Theſauro invento, qui mercenarius ag rum 
Ilum ipſum mercatus aravit, dives amico 
Hercule : ſi quid adeſt, gratum juvat : hac prece 
te oro 
Pingue pecus domino facias, & cetera, præter 
Ingenium: ut que ſoles, cuſtos mihi maximus 


adſis. 15 


Ergo ubi me in montes, & in arcem ex urbe re- 


movi, 


Quid prius illuſtrem Saryris, Muſaque pedeſtri? 
Nec 
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contented. O (1) Mercury, I deſire nothing 
more, than that theſe Bleſſings may be con- 
tinu'd to me. If I have neither increas'd my 
Eſtate by any baſe diſhoneſt - Practices, nor 
leſſen d it by Debauchery ; If I trouble Hea- 
ven with no idle Petitions ; if lam not always 
wiſhing, that that little Spot of Ground 
which wou'd make my Garden ſo uniform and 
regular were added to my Poſſeſſions; that 
Fortune wou'd conduct me to ſome unknown 
Treaſure, as once ſhe did a labouring Hind, 
who, having (2) Hercules for his Friend, found 
ſo much Gold, that he purchas'd the Field 
which he was ploughing for another. If 
then I make no unneceſſary Prayers, if I am 
eaſie and ſatisfied with my preſent Condition; 
Grant, O Mercury, that my Lands and Sheep 
and all things that belong to me, may im- 
prove and fatten; thou art my Guardian, 
Deity and Protector, O continue to me thar 
(3) Wiſdom and Underſtanding, which the 
Kind Good Gods have bleſt me with. | 
When, leaving Rome, I retire my ſelf to 48 > 
my Country-Seat, which to me is a kind of Ku. 
Fortreſs, how can I better employ my time, tage of a 
than in writing Satires, in ſuch an eatie, na- Country 
| tural, Retire. 
Mente 


(i) Mercury, the Son of Jupiter a Maja, the 
Patron of the Poets, the Diſpoſer of Riches, and God | 
of the Fields. He is the ſame with Sylvanus. 6 

(2) Hercules, the Son of Jupiter by Alcmens, he was by 
appointed to be Mercury's Allociate in the Diſtribution 
of Riches. | \- 

(3) Horace was of Opinion that it was lawful to 
pray to the Gods for Health and Riches only, and 
that Vertue, Wiſdom, Contentment and other excel- 
lent Qualities were in our own Power. 
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Q. HoRATII. Sar. VI. 

Nec mala me ambitio perdit, nec plumbeus Au- 
ſter, 
Autumnuſque gravis, Libitinæ quæſtus acerbe. 
Matutine pater, ſeu Jane libentius andis, 20 
Unde homines operum primos, vit æque labores 
Inſtituunt (ſic Dits plaritum) tu carminis eſto 
Principium. Rome ſponſorem me rapis. eza 
Ne prior officio quiſquam reſpondeat, urge : 
Sive Aquilo radit terras : ſeu bruma nivalem 25 
Interiore diem gyro trahit, ire neceſſe eſt. 
Poſtmodo, quod mi obſit clare, certumque locuto, 
Luctandum in turba : facienda injuria tardis. 
Quid vis, inſane, & quas res agis ? improbus 
urget EE 

Iratis precibus. tu pulſes omne, quod obſtat, 30 


As 


(1) 
where 
Solen 


Libiteii 


Ai 
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tural, agreeable Stile, that notwithſtanding 
they are Verſe, you wou'd take 'em to be 
Proſe? In this my Solitude, the Charms of 
Ambition are not able to move me; I find 
no Inconvenience from the Southern Winds; 
the ſickly Autumn which is ſo beneficial to 
the (1) Libitinarij, affects me not. 

O Father of the Morning! or rather Janas, 
if that Name delights thee more ; thou, who 
preſideſt at the Birth of all things, and from 
whom, by the Decree of Heaven, Men are 
wont to implore a Bleſſing on their Labours, 
be Thou propitious to my preſent Under- 
taking. 

When I am at Rome you hurry me away to The 
be Surety for my Friend ; make haſte, ſay Trouble 
you, leaſt another prevent you in ſo friendly _ « TT 
an Action; let it rain or ſaow, go 1 muſt; 42 
tho' the Days be ſhort, and the cold North Life. 
Wind blow dreadfully boiſterous, yet no Ex- 
cuſe will be admitted. Having declar'd my 
ſelf his Bail, in a very loud diſtin& Voice, 
which I may probably repent of hereafter ; 
the next Difficulty is, how to get thro” the 
Crowd; I puſh thoſe before me, for not go- 
ing faſter; what wou'd this Fellow have, ſays 
one; what are you mad? ſurely you are in 
mighty haſte? another, more impudent than 
the reſt, very liberally beſtows his Curſes up- 
on me, what, crys he, becauſe you have made 


an 


| — 


— —_ 


(1) Tibitina, a Goddeſs who had a Temple at Rome, 
wherein was kept whatſoever was neceſſary to Funeral 
Solemnities, which was bought or borrow'd of the 
Libitinarij as every one had occaſion. 
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Ad Matenatem memori ſi mente recurras, 


all 
Hoc juvat, & melli eſt, non ment iar. at ſimul thi 
atr as + 3 Eo 
Ventum eſt Eſquilias, aliena negotia centum ſoc 
Per caput, & circa ſaliunt latus. ante ſecundam ſen 
Roſcius orabat ſibi adeſſes ad Puteal cras. 35 bei 
De re communi ſcribæ magna, atque nova te the 
Orabant hodie meminiſſes, Quincte, reverti. a f 
, a t. 
Imprimat his cura Mecenas ſigna t abellis. Pa 
Dixeris, experiar : fi vis, potes, addit & inſt at; de: 
Septimus oft avo propior jam fugerit annus, 40 — 
| | : 
Ex quo Mecenas me cepit habere ſuorum 
In numero, duntaxat adhoc, quem tollere rheda firl 
Vellet, iter faciens; & cui concredere nugas NO 
: in 
Hoc genus; hora quota eſt? Thrax eſt Gallins to 
Syro par? anc 
Matutina parum cautos jam frigora mordent, 45 0 — 
Et que rimoſa bene deponuntur in aure. to 
not 
\ ma 
: wh 
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an Appointment with Macenas, mult you 
therefore throw down all before you ? 

I am tickled with this laſt Reproach, tis a 
Folly to diſſemble, but this is not all; as 
ſoon as ever I reach the Eſquilias, J am pre- 
ſently beſet with a thouſand Suitors; Roſ- 
cius, faith one, deſires you wou'd not fail of 
being before eight at the (i) Prætor's Tribunal; 


the Secretaries intreat me to remember, that 


a Matter of Moment requires my Preſence; 
a third preſſes me, to get Mecenas to ſign his 
Papers; if I ſay, that 1 will uſe my beſt En- 
deavours ; he immediately replys, that I can 
do it if 1 pleaſe; Sir, I conjure you to give 
me your Aſliſtance. 

It is now almoſt Eight Years, ſince Macenas 
firſt honour 'd>me with his Friendſhip, with 
no other deſign, than to take me with him 
in his Coach, when he went into the Country, 
to paſs away his leiſure Hours, with asking 
and anſwering little trifling Queſtions ; as, 


| what is it a Clock? Is the Thracian Gladiator 


as brave as the Syrian ? The Mornings begin 
to be cold, they feel it to purpoſe, who do 
not cloath themſelves accordingly ; with 
many other things of the like Importance, 
which require no great Secrecy. From that 


time, 


— 


#S. 


(1) The Romans, whenever a Thunder-bolt fell up- 
on a Place, without a Roof, took ſpecial Care to have 
a Cover built over it, which they call'd Parcal, this 
had the Name of Puteal Lilonis, ſee Epiſt. 19. Book 1.1.8. 
and Scribonium Puteal, it being erected by Scribonius 
Libo by order of the Senate. The Prætor's Tribunal 


ſtanding juſt by, is often ſigniſied in Authors by th⸗ 
ſame Expreſſion. 
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Q. HoRATII. Sar. VI. 

Per totum hoc tempus ſubjectior in diem, & horam 
Invidiæ. noſter ludos ſpectaverat una, 
Luſerat in campo, fortunæ filius, omnes. 
Frigidus à Roſtris manat per compita rumor, 50 
Quicumque obvius eſt, me conſulit, O bone ( nam te 
Scire, Deos quoniam propius contingis, oportet) 
Numquid de Dacis audiſti ? nil equidem. ut tu 
Semper eris deriſor. at omnes Dii exagitent me, 
Si quidquam. quid? militibus promiſſa, Trique- 

tra 55 
Pradia Ceſar, an eſt Itala tellure daturus ? 
Jurantem me ſcire nihil, mirantur, ut unum 
Scilicet egregii mortalem, altique ſilenti. 
Perditur bac inter miſero lux, non ſine votis. 
O rue, quando ego te aſpiciam? quandoque lice- 
bit, 60 
Nuns 


n te 


ices 
60 


ung 


Book II. Ho R Ac e's Sutires. 


time, I have been more and more envied ; this 
Horace, ſay they, is Fortune's Favourite, laſt 


227 


Night he was at the Play with Macenas; 


Yeſterday they perform'd their Exerciſes to- 
gether in the (1) Field of Mars. If the report 
of any ill News be ſpread about the City, I 
am preſently accoſted by all that meet me; Sir, 
ſay they, you live at Court, and hear all the 
News, hear you nothing of the (2) Dacians ? 
nothing at all Sir ; what will you never leave 
off your Raillery ? May I die, if I know any 
thing. Will the Diſtribution of Lands which 


Ceſar has promis'd to his Soldiers, be in 


(3) Sicily or Italy? I proteſt to them, that I 
know nothing of theſe Matters ; they wonder 
at it, and ſay to themſelves, that lam an ex- 
cellent Man, in keeping a Secret. 


Thus it is, that I waſte away the Day ; The 


not without a Thouſand Prayers and Wiſhes ; 
O my Dear Farm, When ſhall I ſee you? when 
converſing with the Writings of ancient Au- 


—_— 8 


(1) The Campus Martius, was a large open Field ly- 
ing near the Tiber, for which reaſon it is ſometimes 
call'd Nberinus; it was nam'd Martius, from its being 
conſecrated by the Old Romans to the God Mars; here 
the young Noblemen learn'd the Uſe of all forts of 
Arms; here they conſtantly exercis'd themſelves in 
running Races, either with Chariots, or with ſingle 
Horſes. | 

(2) The Dacians are the Inhabitants of Hungary , 
Tranſylvania, Valachia and all Moldavia; all theſe are 


contain'd in the limits of the ancient Dacia. 


(3) Sicily, the greateſt and m6ſt fertile Iſland in the 
Mediterranean Sea ; it was of old joyn'd to 1:aly, but 
was ſeperated by an Earthquake or the beating of rhe 


_ 3 Tis call'd in Latin Triquetra, from its Triangular 
orm. 
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Q Horarrrs.. var. VL, 


Nunc veterum libris, nunc ſomno, & inertibus 
horis | 

Ducere ſollicite jucunda oblivia vitæ? 

O quando faba Pythagore cognata, ſimulque 

Untta ſatis pingui ponentur oluſcula lardo ? 

O notes, ceneque Deum quibus ipſe, meique 65 

Ante larem proprium veſcor : vernaſque procaces 

Paſco libatis dapibus. prout cuique libido eſt, 

Siccat inequales calices conviva, ſolutus 

Legibus infants : ſeu quis cupit acria fortis 

Pocula : ſeu modicis uveſcit latins, ergo b 

Sermo oritur non de villis, domibuſve alients : 


Nec male, necne Lepos ſaltet: ſed quod magis ad 
nos 


Tert inet, & neſcire malum eſt, agitamus: utrum- 
ne 


Divitiis homines, an ſint virtute beati : 
Quidve ad amicitias,nſus, rectumve trahat nos: 7 


Et que (it natura boni, ſummumque quid ejus. 


Cervius hæc inter vicinus garrit aniles 


65 
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thors, and indulging my ſelf in Sleep and 
Idleneſs, ſhall 1 gently paſs over the Anxieties 
of Life, in a pleaſing Oblivion? O Delicious 
Bean, thou near Relation to the Great (1) Py- 
thagoras, when ſhall I enjoy you ? When ſhall 
feed upon Herbs and ſweet Bacon? O charm- 
ing Evenings! O raviſhing Entertainments! 
with which the Gods might recreate them- 
ſelves. With theſe in the Preſence of. my 
Houſhold Deities, I regale my Friends with a 
liberal Freedom; I give what is left to my 
Menial Servants. This is our. Way and 
Manner of living ; we are under no Conſtraint 
of drinking to exceſs; here every one is free 
to fill as he pleaſes, be it more or leſs. 

As to our Converſation, we concern not 
our ſelves, with other Mens Affairs; we never 
enquire whether Cæſar's Mimick, dances well, 
or ill; Our Thoughts are employ'd on more 
uſeful Matters, fuch as all wiſe Men are con- 
cern'd to know; we debate with our ſelves 
whether Vertue or Riches do moſt conduce 


to the Happineſs of Life; whether Honour or 


Intereſt ſhou'd principally direct us, in the 
Choice of our Friends; What is the Nature 
of that which we call good, and what is the 
Chief ; 

My Neighbour Cervius, diverts us now and 
then with a pleaſant oid Tale, as we talk of 
theſe things. For Initance, ſhou'd any one 
that is ignorant of the Cares and Anxieties 

03” which 


—— - 


(1) Pythagoras, was of Opinion that the Bean was 
form'd out of the ſame Corruption as Man, and at the 
lame time. gee his Character Book 2. Sf. 4. 
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Hear Fr. V 


Ex re fabellas. nam ſs quis laudat Arelli 

Sollicitas ignarus opes : ſic incipit : Olim 

Ruſticus urbanum murem mus paupere fertur 80 

Accepiſſe cavo, veterem vetus hoſpes amicum, 

Aſper, & attentus quaſitts : ut tamen arctum 

Solveret hoſpitiis animum. quid multa ? neque illi 

Sepoſiti ciceris, nec longæ inviait avena: 

Aridum & ore ferens acinum, ſemeſaque lardi 85 

Fruſia dedit, cupiens varia faſtidia cana 

Vincere, tangentis male ſingula dente ſuperbo : 

Cum pater ipſe domus palea porrectus in horna 

Effet ador, loliumque, dapis meliora relinquens. 

Tandem ur banus ad hunc, Quid te juvat, inquit, 
amice 90 

Prerupti nemoris patientem vivere dorſo ? 


Vis tu homines, urbemque feris preponere ſilvis? 


Carpe viam ( mihi crede) comes : terreſtria quando 


Mort ales animas vivunt ſortita: neque ulla eſt, 
Aut magno, aut parvo leti fug a. quo, bone, circa, 95 
Dum licet, in rebus jucundis vive heatus: 

Vive memor, quam ſis evi brevis, hec ubi dicta 


Agreſten 


I. 


80 


illi 


„ 95 


eſtem 
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which attend upon Riches, commend Arellius's 
great Eſtate ; he preſently cries, I will 
tell you a Story. 

Once upon a time a City-Mouſe made a 
Viſit to an old Acquaintance in the Country, 
by whom he was very kindly receiv'd; the 
Country-Mouſe was of a careful frugal Tem- 
per, yet very free in his Entertainments; in 
ſhort, the beſt Peaſe and Oats, which for a. 
long time had been hoarded up, were imme- 
diately produc'd ; to theſe were added a dry'd 
Raiſin and ſome Morſels of Bacon, which 
were probably the Relicts of a Country-Feaſt. 
This Variety of Meat, was ſerv'd up in Or- 
der, with deſign, if poſſible, to give a new 
Appetite to his delicate Gueſt, who ſeem'd 
to touch every thing with an Air of Diſdain; 
all this while the Maſter of the Houſe, ſtretch'd 
at length upon freſh clean Straw, made ſhift 
to feed on Tares and Chaff, leaving the beſt 
Proviſion for his Friend. At laſt, the City- 
Mouſe, being much diſſatisfied with his Enter- 
tainment, ſpoke in this manner : 

„How can you endure, my dear Friend, 
* ſaid he, to live on the Top of this craggy 
Mountain? Do you not think, that Cities 
* and Men are preferable to this barren de- 
* folate Wilderneſs? if you do, go along 
* with me; all terreſtrial Beings are ſubject 
* to Mortality; alas! my Friend, Death 
* cannot be avoided, both the Great and 
* Small, and all muſt die ; let us therefore be 
* mindful of the ſhortneſs of our Being, let 
us live while Life is continu'd to us, and 
** gratifie our ſelves with every thing that is 


„ plealing, Q 4 The 
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2322 Q Hon ArII. Sir. VI. Bo 


Agreſtem pepulere : domo levis eæſilit. inde 1 
Ambo propoſitum peragunt iter, urbis aventes 3 
Mania nocturni ſubrepere. jamque tenebat 1600 on 
Nox medium cali ſpatium : cum ponit uterque —=_ 
In locuplete domo veſtigia: rubro ubi cocco wr g 
Tincta ſuper lectos canderet veſtis eburnos : Bed 
Multaque de magna ſupereſſent fercula cena : 11 
N Qu procul exſtructis inerant heſterna caniſtris, 105 Pan 
1 Ergo ubi purpurea porrectum in veſte locavit the! 
Asreſtem, veluti ſuccinctus curſitat hoſpes, 5 e 

: . 18 

8 de e Him necron vernaliter ipſis | but 

Fungitur officits, prelambens omne, quod affert. him 

Ille cubans gaudet mutata forte, boniſque 110 as t 

/ ; : 5 : | 8 3 Van 

Rebuz agit letum convi vam: cùm ſubitò ingens bef 

V alvarum ſtrepitus lectis excuſſit utrumque. up 

Currere per totum pavidi conclave, magiſque 8 | 

. 3 0 

Exanimes trepidare, ſimul domus alta Moloſſis Gat 

Perſonuit canibus. tum ruflicu, Hand mihi OP 

| | 2 fel 

#4 : ; , 

7 : 115 ah. 
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The Cowntrv-Mouſe, being charm'd with 
this Diſcourſe, was eaſily pe: ſuaded to leave 
his Cell. Upon this they both ſet forward 
on their Journey, deſigning by Night to 
reach the City; they arriv'd about Midnight, 
and took up their Quarters in a ſtately Palace, 
where the Purple Coverings on the Ivory 
Beds made a glorious Appearance; but no- 
thing pleas'd our Travellers better, than the 


Remains of an excellent Supper, which in the 


Pantry lay heap'd in Baskets, one upon ano- 
ther. The City-Mouſe, who underſtood good 
Breeding perfectly well, had no ſooner plac'd 
his Country-Companion on a Purple Carpet, 
but, like a good and diligent Holt, he ply ed 
him with Variety of the choiceſt Meats, and 
at the ſame time peform'd the Office of a Ser- 
vant, in taſting every thing that was laid 
before him. The Country-Mouſe, as he lay 
upon the Tapeſtry, was ſtrangely o'erjoy'd 
at ſo happy and unexpected a Change of his 
Condition, he did all he cou'd to expreſs his 
Satisfaction, when on a ſudden the Door flew 
open with ſo terrible a Noiſe, that they both 
tell from the Bed they lay upon; they ran 
about the Room half diſtracted with Fear; 
to increaſe their Terror, the Dogs made the 
Houſe ſhake with their barking. The Coun- 
try-Mouſe, being a little recover'd from his 
Fright, was in haſte to be gone; at parting 
he told his City Friend, that this noiſy way 
of living was by no means agreeable to him, 
that he wiſh'd him well, that for his part, he 
was going again to his little Cell, where 
tao” 1 feed, faid he, on Tares and Vetches, 
yet 
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5 | | Eſt opus hac, ait, & valeas. me ſilva, cavuſque 
= Tutus ab inſidiis tenui ſolabitur ervo. 


Sirryr A VII. 


Amdudum auſculto, & cupiens tibi dicere ſer- 
as 
Pauca, reformido. Daviiſne ? ita Davus, amicum 
Mancipium domino, & frugi, quod fit ſatis ; hog 
eſt, 
Ut vitale putes. age, libertate Decembri, 
( Quando ita majores voluerunt ) utere: narra. 5 
Pars homi num vitiis gaudet conſtanter, & urget 
1 Propoſitum; pars multa natat, modo recta ca- 
1 | 4 peſſens, 
= Interdum pravis obnoxia, ſæpe not at us 
Cum tribus anne lis, modò leva Priſcus inani, 
Fxit inæqualis: clavum ut mutaret in horas: 10 


II. 


Tue 


ca- 


2 


* * 
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yet I lead a Life ſecure from Danger, which 
does more than compenſate the loſs of- your 
good Cheer. 


SATA VII. 
Davus and Horace. 


Da. J Have heard you, Sir, a conſiderable A Servant 
time with a great deal of Patience; I repri- 

paſſionately deſire to change a few Words 22 
with you, but being your Servant I durſt not or his 
take ſo great a Liberty. Hor. Is it you Da- unſettled 
vas? Da. Yes your faithful truſty Servant Temper, 
Davus, who is ſo careful of every thing that aud = ic. 
concerns you, that he deſerves your Favour. ther Vice 
Hor. Well, Sir, you may enjoy the freedom of to which 
the preſent (1) Solemnity, Our Fathers allow'd he was 
it, come, ſpeak Your Mind. Dav. The great- ſubject 
eſt Part of Mankind are conſtantly Vicious,they 
perſevere in Wickedneſs, and are always the 
fame; others again are ſtrangely changeable 
and inconſtant, like thoſe who ſwim up and 
down a River, they float as it were, between 
Good and Evil, one while they are Vertnous, 
then again they are Vicious, and after {ome 
time, they are Vertuous again. 

Tis obſerv'd of Priſcus, that he ſometimes 
wears three Rings on his Finger, ſometimes he 
has none; he knows not what he wou'd be at; 
ſometimes he appears in a Magiſtrate's Robe, 
and then preſently again, in an ordinary = 

x it, 


— 


— 


* 


(1) Saturnalia. See Book 2. Sat. 3. 


6. © 4 (3, 


2 Hoxarrr. Six. VII 
Adibus ex magnis ſubito ſe conderet, uude 
Mundlior exiret vix libertinus honeſte. 


Fam machus Rome, jam mallet doctus Athenis 
Vivere, Vertumnis, quotquot ſunt, natus iniquis. 


Scurra Volanerius, poſt quam illi juſta chiragra 15 
Contudit articulos, qui pro ſe tolleret, atque 


Mitteret in pyrgum talos, mercede diurna 

Conductum pd vit. quanto conſt antior idem 

In vitiis, tanto levius miſer, ac prior ille, 

Qui j am contento, jam laxo fune laborat. 20 

Non dices hodie, quorſum hæc tam putida tendunt, 

Furcifer ? ad te, inquam. quo paſto peſſime ? 
laudas 

Fortunam, &. mores antique plebis; & idem 

Si quis ad illa Deus ſubito te agat, uſque recuſes; 

Aut quia non ſentis, quod clamas, rectius eſſe, 25 

Aut quia non firmus rectum defendis, & heres, 

Nequicquam cœno cupiens evellere plantam. 

Rome rus opt as, abſentem ruſticus urbem 


Tollis ad aſtra levis. ſi nuſquam es forte vocatus 


Ad canam, landas ſecurum olus; ac, velut uſ- 
quam 30 


Finttus eas, ita te felicem dicis, amaſque, 


Quod nnſquam tibi ſit pot andum. juſſerit ad ſe 


Macenas 
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bit. Sometimes he leaves his ſtately Houſe, 
and takes a Lodging in a naſty Hole, which 
an honeſt Free- man wou'd be aſham'd to live 
in; he is a Debauchee at Rome, and at Athens a 


philoſopher; he is in all things ſo inconſiſtent, 


that he has not his Fellow. | 

Volanerius the Buffoon, being lame with the 
Gout which his Intemperance had juſtly 
brought upon him, hir'd a Servant to take up 
the Dice and throw 'em for him; *tis much 
eaſier for a Man to be perpetually Vicious, than 
by Fits and Starts to be one while Vertuous, 
and then again the contrary, 

Hor. Sirrah, you had belt tell me what it is 
you mean by theſe Reflections? Dav. They 
are meant of you, Hor. As how, Raſcal? Dav. 
You extol the happy Condition of our Ance- 
ſtors, you commend their Temperance and 
Chaſtity and Moderation; and yet ſhou'd ſome 
Divinity require you to live as they did, you 
wou'd refuſe to do ſo; either becauſe you do 
not believe what you ſay to be true, or that 
you are not ſteddy in your Reſolutions. You 
are ſtill the ſame, notwithſtanding you pre- 
tend the contrary ; you ſtick faſt in the Mire ; 
in vain you pretend to pluck your Feet out ot 
it. When you are at Rome, you are all for 
the Country; when in the Country, then no- 
thing ſo pleaſant as a City Life. When no 


one has invited you to Supper, then you ſay, 
that you love to eat in quiet, and enjoy your 
Liberty; then you pretend, that whenever 
vou go abroad *tis fore againſt your Inclina- 

tions; 


29 
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Mecenas ſerum ſub lumina prima venire 
Convi vam, nemon oleum feret ocyus? ecquis 
Audit? cum magno blateras clamore, furiſque. 3x 


Milvius, & ſcurre tibi non referenda precati 


Diſcedunt, etenim fateor me, dixerit ille, 
Duct ventre levem. naſum nidore ſupinor : 
Imbecillus, iners, ſi quidvis, adde, popino. 


Tu cum ſis, quod ego, & fortaſſis nequior, ul. 


tro 40 
Inſectere velut melior, verbiſque decoris 

Obvol vas vitium, quid, ſi me ſtultior ipſe 
Quingentis emto drachmis deprenderis ? aufer 
Me vultu terrere, manum, ſtomachumque tent. 


- 


to, 
Non ſum mechus, ais. neque ego hercule fur, uli 
vaſa 
Pretereo ſapiens argent ea. tolle periclum, 
Jam vaga proſiliet frenis natura remotis. 


Tune mihi dominus, rerum imperiis, hominumque 


Tot 


e tents 


ur, uli 


mmque 


Tut 
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tions; but if Mecenas ſends you an Invitation, 
the whole Houſe is preſently in an Uproar ; 
where are theſe Rogues cant they hear the 
Oil quickly; away you go, while poor Mil- 
vius and others who hang upon you, are 
per-force oblig'd to ſneak away without Sup- 
per ; I dare not ſay how they CurſeYou. One 
of them had the Impudence to tell Me to my 
Face, that I was a Glutton and minded no- 
thing but my Belly; that I was flow and lazy 
in executing your Commands, add, if you 
pleaſe, that I drank hard, or what you will; 
Now ſuppoſing all theſe to-be true, if you are 
as bad as my ſelf, or perhaps worſe , Why 
ſhould you reprimand me as if you were bet- 
ter? Who diſguiſe the baſeneſs and deformity 

of your Vices, by I know not what ſpecious 

and glittering Names, which at your Pleaſure 

you impoſe upon us. If it appears that you 

are a greater Fool than I am, whom you 
bought at the Market for Fifty Crowns, lay 

aſide I beſeech, you that ſurly Countenance, re- 


train your Paſſion, and keep your Hands to 
your ſelf, 


You ſay you are no Adulterer; nor am I Ihe c;.. 
a Thief; but take away the Penalty, remove yery of 
all Reſtraints, leave Nature to it ſelf, and being Vi- 
what do you think will be the Conſequence ? Cious. 


Is it poſlible that you ſhou'd be my Ma- 
ſter, who have ſo baſely ſubjected your ſelf to 
your Luſts and Paſſions! The 7retor with 
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Q. Horxartrir. Sir. VII. 
Tot, tantiſque minor; quem ter vindifta, qua- 
terque 
Impoſita haud umquam miſera formidine privet ? 
Adde ſupra dictis, quod non levius valeat. nam 
Si ve vicarius eſt, qui ſervo paret, uti mos 
Veſter ait, feu conſervus, tub quid ſum ego* 
nempe 80 
Tu, mibi qui i mperitas, aliis ſervis miſer, atque 
Duceris, ut nervis alienis mobile lignum. 
Quiſnam igitur liber? ſapiens, ſibi qui imperio- 
ſus : 

Quem neque panperies, neque mers, neque vincula 
terrent : | 
Reſponſare cupidinibus, contemnere honores 85 
Fortis, & in ſeipſo totus teres, atque rotundus; 

Externi ne quid valeat per leve morari. 
In quem manca ruit ſemper fortuna. poteſue 
Ex his, ut proprium quid noſcere ? quinque talenta 


Poſcit 


Body, but it is not in his Power to deliver 
your Mind from ſo miſerable a Captivity. 
et? But theſe Reproaches are nothing in com- 
1 pariſon with what I have yet to ſay; for if 
your Maxim be true, that he that is Servant, 
to a Servant, is either his Deputy or Fellow- 
evo? Servant, what thenam I? for if you who Com- 
mand me, are ſubject to others, and having no 
80 Power over your ſelf, are led here and there, 
tque juſt as they pleaſe, like Puppets who move by 
ſecret Springs; 'tis a plain Caſe, we are both of us i 
2 Slaves. Hor. Who then is free? Dav. The Man that * De- 
peru is Wiſe; he who governs himſelf with an abſo- f HF. 
lute Power; whom neither Poverty, nor Death, Man. 
1 nor Chains are able to affright; who bridles 
. his Paſſions ; deſpiſes Honour; and is ſo Uni- 
form and Regular in all his Actions, that his 
95 Happineſs depends only upon himſelf; For- 
tune may execute her rage upon him ; he de- 
us 5 fies her Malice, all her Attempts are unſuc- 
ceſsful. Do you know your ſelf, Sir, by any 
Part of this Character? Your Miſtreſs teazes 
R you 
alenta 
Poſcit © : 


Book II. HO RACE Satires. 
his (1) Wand may give freedom to a Man's 


(1) The Ceremony of Manumiſſion was in the fol- 
lowing Manner. The Slave was brought before the 
Prætor by his Maſter, who laying his Hand upon his 
Servant's Head, ſaid to the Prætor, hunc Hominem libe- 
rum eſſe volo, upon which he let him go our of his 
Hand ; then the Pretor, laying a Rod upon his Head 
called Vindicta, ſaid Dico eum liberum eſſe more Quiritum. 
After this, the Lictor with the Prætors Rod, ſtruck the 
Servant ſeveral Blows on the Head, Face, and Back, 
and nothing now remain'd but to receive a Cap in 
token of Liberty, and to be enroll'd among the Free- 
men; with the Reaſon of his obtaining that Favour, 
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Q. Hor Arif. Sar. VII. 


Peſcit te mulier, veæat, foribuſque repulſum go 


Perfundit gelida. rurſus vocat. eripe turpi 


Colla jugo. liber, liber ſum, dic age. non quis. 
Urget enim dominus mentem non lenis, & acres 


Subjectat laſſo ſtimulos, verſatque negantem. 


Vel cum Pauſiaca torpes, inſane, tabella, 95 


e, : | 
Ant Placidejani contento poplite miror 
Prelia rubrica pitta, aut carbone ; velut ſi 
Re vera pugnent : feriant, vitentque moventes 
Arma viri. nequam, & ceſſator Dauus + at 
ipſe 10⁰ 
Subtilis veterum jude x, & callidus audis. 
Nil ego, fi ducor libo fumante. tibi ingen: 
Virtus, atque animus cents reſponſat opi mis, 


ö * 
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you to give her Five Talents; ſhe tires yon 
with her Importunities; ſhuts you in her 
Paſſion out of Doors, throws Water upon 
you, then, cooling a little, ſhe calls you hack 
again. For Shame, for Shame, deliver your 
ſelf from ſo infamous a Bondage, and ſay I 
am free; but alas it is not in your Power to 
do ſo; a cruel Maſter keeps you under, the 
Tyrant Paſſion lords it o'er your Reaſon, and 
governs you at Pleaſure. 

But let us argue the Matter; when you 
gaze upon a Piece of (1) Panſiass, till you 
have almoſt loſt your Senſes, why are you 
more to be excus'd than I am, when I gaze 
on the Battles of (2) Fulvius, Rutuba or Pla- 
cidei anus, Which are drawn in Charcoal ſo 
exactly to the Life, with all their ſeveral Mo- 
tions and Geſtures, that you wou'd think you 
ſaw them fighting? Tho' the Folly is the 
ſame, yet you paſs for a mighty Critick in 
Painting, but Davus is a Raſcal, Loyterer, 
and what not. I am preſently call'd Rogue, 
it I follow the Scent of a good ſmoaking 
Cake, but you are a Man of Temperance and 
Abſtinence, that can deny your ſelf the moſt 


R 2 exquilite 


1 


(i) Pauſias, a famous Painter of Sicyene, the 
Diſciple of Pamphilus, Contemporary with Apelles. 

(2) It was cuſtomary when any Perſon deſign'd to 
oblige the People with a Fight of Gladiators, to ſer 
up Bills in publick Places giving an account of the 
Time, Number, and other Circumſtances ; beſides 
theſe Bills they ſet up great Pictures repreſenting the 
Manner of the Fight, and the Effigies of ſome of the 


moſt celebrated Gladiators, whom they intend to bring 
upon the Theatre, 


Q. HoRAT II. Sar. VII. 


Obſequium ventris mihi pernicioſius eſt. cur? 
Tergo plector enim, qui tu impunitior, illa, 105 
One par vo ſumi nequeunt, opſoni a captas ? 
Nempe inamareſcunt epulæ ſine fine petite, 


| Tluſique pedes vitioſum ferre recuſant 


Corpus. an hic peccat, ſub noftem qui puer uvam 
Furtiva mutat ſtrigili? qui pradia vendit, 110 
Nil ſervile gule parens habet ? adde, quod idem 
Non bor am tecum eſſe potes : non otia refte 
Ponere, teque ipſum vitas fugitivus, & erro; 
Jam Vino querens, jam ſomno fallere curam. 
Fruſtra. nam comes atra premit, ſequiturque fu- 
gacem, 115 
Unde mihi lapidem? quorſum eſt opus? unde 
ſagitt as? | 
Aut inſanit homo, aut verſus facit. ocyus hinc te 
Ni rapis; accedes opera agro nona Sabine, 


SATTRA 
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exquiſite Dainties; *tis more dangerous indeed 
for me to indulge my Appetite, becauſe I am 
ſure of being whipt ; but is your Puniſhment 
leſs than, mine, who pay ſo dearly for every 
thing you eat? Continual Feaſts grow nauſe- 
ous in the end, and your poor weak Legs re- 
fuſe to ſupport your pamper'd Body. If a Boy 
ſteal a Comb and exchange it in the Evening 
for a Bunch of Grapes, we preſently condemn 
him ; and 1s he leſs blameable who ſells his 
Eſtate to gratifie his Luxury ? To expoſtulate 
the Matter; can you bear being alone, tho' it 
be but for aa Hour ? know yon how to em- 
ploy that little time, that lyes upon your 
Hands? like an idle Vagabond you fly from 
your ſelf ; you endeavour all you can, with 
Wine and Sleep to divert your Cares, but all 
in vain, your guilty Conſcience preſſes you 
hard, you cannot fly from it. Hor. Where 
ſhall I find a Stone? Dav. At whom wou'd 
you throw it ? Hor. O that I had an Arrow ! 
Dav. My Maſter is mad, he is making Verſes. 
Hor, Villain be gone, if you ſtay but a Mo- 
ment, I will ſend you forthwith to thofe 


Eight Slaves, who are now working at my 
Farm, 


3 
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SATYRA VIII. 
1 T Naſidieni juvit te cana beati ? 


Nam mihi qugrenti convi vam, dictus vere 
illic | 6 
De medio pot are die. fic, ut mihi numquam 
In vita fuerit melius. da, fi grave non eſt, 
Que prima iratum ventrem placaverit eſca, 5 
In primis Lucanus aper, leni fuit Auſtro 
Captus, ut ajebat cane pater. acria circum 
Rapul a, laftuce, radices, qualia laſſum 
Pervellunt ſtomachum, ſiſer, alec, fæcula Cod, 
His ubi ſublatis, puer altè cinctus, acernam 10 
Gauſape purpureo menſam perter ſit, & alter 
Sublegit quodcumque jaceret inutile, quodque 
Peſſet canantes offendere, ut Attica virgo 
Cum ſacris Cereris, procedit ſuſcus Hydaſpes 
Cecuba vina ferens: Alcon, Chium, maris ex- 
pers, 5 15 


Hic berus, Albanam, Mecenas, five Falernum 


72 


. 


ere 
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SAT YR VIII. 
Horace and (1) Fundanius. 


Hor. Sent you Yeſterday an Invitati- 


on, and word was brought me, that ſcription 


you went out about one, to take a Repaſt 
with rich N ſidienus; pray how did you like 
your Entertainment? Fun. Iwas never better 
pleas'd in all my Life. Hor. If it be not too 
much Trouble, you will much oblige me with 
your Bill of Fare. Fun. The firſt Diſh was a 
Boar of Lucania, which as the Maſter of the 
Feaſt inform'd us, was taken in good Time, 
when little or no South Wind was ſtirring 3 
it was garniſh'd with Roots, Radiſhes, Let- 
tice and Skerrets, which are excellent things 
to ſharpen the Appetite; the Sauce was An- 
chovies diſſolv'd in the Lees of Coan Mine. 
the firſt Courſe being remov'd, a Boy came in 


and wip'd the Table, which was of plain 


Maple, while another was employ'd in gather- 
ing the Scraps, that no Offence might be 
given, When this was done, the brown Hy- 
daſpes, like an Athenian Virgin carrying the 
Veſſels of the Goddeſs Ceres, affecting a ſolemn 
Majeſtick Pace , enter'd the Room with a 
Basket of Cæcuban Wine upon his Head, Alcon 
follow'd him with another of Chian, which 
was made in Tay. Upon this our Hoſt ad- 
dreſgd Meæcenas; if Albanum or Falernum 

R 7 Ji pleaſe 


þ (1) Fundaniws, an excellent Comedian. See Book 1. 
at. 10. 
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A De- 


of a ſor- 


did Feaſt. 


248 Q. Horar: 1. Sar. VIII 
Te magis appoſutis delectat, habemus utrumque. 
Divitias miſeras. ſed queis cœnantibus una, 
Fundani, pulcre fuerit tibi, noſſe laboro. 
Summus ego, & prope. me 9955 Tn, & in. 

fra. 991 . f 20 
S. memini, Variuss cum Servilis: Balatrone 
Fibidius : quos Macenas adduxtrat umbras. 
Nomentanus erat ſuper ipſum, Porcius infra, 
Ridiculus totas ſimul obſorbere plac ent as. | 
. Nomentans 
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| pleaſe you better than theſe, l have em both. 
Hor. © miſerable Riches! but prithee tell 


me, Fundani us, who were with you at this ex- 
cellent Entertainment? Fun. I my ſelf lay 


in. upon the Firſt (1) Bed, Viſcus Thurinus was | 
on my Right Hand, and, if I am not miſta- 1 
T ken, Varius on my Left; on the ſecond lay 


Mecenas with Balatro and Vibidius, whom he 
brought along with him; the laſt was filbd 
with Nomentanus and Porcins, Naſidienus lay 
between them. The Company was not a 
little diverted with Porcizs, who ſwallow'd 


down whole Cuſtards at a Mouthful. Nomen- 
a 725 | | tanus 


* r = a — 


o m—_—_— > | 9 . 
* 


(i) The Beds on which the Romans lay down to eat 
were uſually of the ſame Shape and Make; and did 
generally hold no more than Three Perſons. Over 
theſe they threw a kind of Quilt ſtuff d with F eathers, 
call'd Culcitra. On this Carpet were laid Pulvini, Pil- 
lows or Cuſhions for the Gueſts to lean their Backs 
r 5 > 

2 to the Manner of the Entertainment the Gueſts 
in the firſt place bath'd with the Maſter of the Feaſt, 
and then chang'd their ordinary Cloaths for the Yeti; 
Convigalis, which was a light kind of Frock ; the 
Slaves at the ſame time pull'd off their Soleæ that they 
= t not dirty the Carpet, which was commonly very 
rich. As to their Places, the firſt Man by at the Head 1 
of the Bed, reſting the Forepart of his Body on his Left | 
Elbow, having a Cuſhion to prop.up his Back; the | 
next Man lay with his Head towards the Feet of the | 
firſt, from which he was guarded by the Cuſhion that 
ſupported his Back, which commonly reach'd to the 
Navel of the other Man ; the reſt were diſpos'd in the 
lame Manner. Being ſetled on the Beds they waſh'd 
their Hands, after which they were ſerv'd with Gar- 
lands of Roſes, and other Flowers; the moſt honou- 


rable Place was the middle Bed, and the middle 
or that. | | 
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Q. HorxArTil Sar. VIII. 


Noment anus ad hoc, qui ſi quid fort? lateret, 25 
Indice monſtraret digitio, nam cetera tur ba, 

Nos, inquam, cænamus aves , conchylia, piſces, 
Longe diſſimilem noto celantia ſuccums _ 

Ut vel cantinuò pat uit, cum paſſeris, atque 
Inguſtata mihi porrexerit ilia rhombi. 30 


| Poſt hoc me docuit melimela rubere minorem 


Ad Lunam delect a. quid hoc interſit, ab ipſo 
Audieris meli us. tum Vibidius Balatroni, 

Nos, mt damnase bibimus, moriemur inulti; 

Et calices poſcit majores. vertere pallor 35 
Tum parochi faciem, nil ſic metuentis ut acres 
Potores : vel quod maledicunt liberius; vel 
Fervida quod ſubtile exſurdant vina palatum. 


| Invertunt Aliphanis vinaria tota 


Vibidins, Balatroque; ſecutis omnibus: im 40 

Convive lefti nihilum nocuere lagenis. 

Affertur ſazillas inter murena nat antes 

In patina porrecta. ſub hoc herus, hac gravida, in- 
quit, 

Capta eſt, deterior poſt partum carne ain 

His miſtum jus eſt olto, quod prima Venafri 45 


Preſſit 
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tanus was a Maſter in the Science of good eat- 
ing, and was invited on purpoſe to point out 
to the Gueſts the moſt exquiſite Dainties We 
preſem ly fell on what was before us, we eat 
wild Fowl, Oyſters, Fiſh, &c. which in our 
Opinion were extraordinary gocd, but No- 
ment anus ſoon convinc'd me of my Miſtake, in 
helping me wi.h a Plate of Turbot and Plaice, 
which was certainly the beſt that ever | taſted. 
He afterwa:ds acquainted me with a conſider- 
able Secret; the Apples of Paradiſe, ſaid he, 
are beſt colour'd when the Moon's in her de- 
creaſe; he beſt can tell you how they differ 
from others. Come on ſaid V ibidius, turning 
himſelf to Balatro, let us drink our Hoſt dry, or 
we ſhall dye unreveng'd; upon this he call'd far 
larger Glaſſes; the words were no ſooner out 
of his Mouth, but Naſidienus turn'd as pale as 
Death; he fear'd nothing ſo much as your 
hard Drinkers, either becauſe they are apt 
to take too great a Liberty in. their Rail- 
lery, or that the beſt and moſt delicious 
Meats are loſt upon thoſe who drink to exceſs. 
Vibidius and Balatro with their large Glaſſes 
quickly emptied the Rundlets, the reſt of 
the Company follow'd their Example; but 
Naſidienus and his two Companions drank little 
or nothing. Whilit the Glaſſes went merrily 
round, a Lamprey with Shrimps ſwimming in 
the Sauce in a large great Diſh, was ſet upon 
the Table; this Lamprey, ſaid our Hoſt, was 
taken with Young, when once they have 
ſpawn'd, they are good for- nothing; and then 
for the Sauce, tis made of the pureſt Venafri- 
an Oil, the Pickle of a Lobſter, and Italian 

FI, e Mine 
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Q. Hoxarir. Sar, VIII. 


Preſſit cella : garo de ſuccis piſcis eri, 
Vino quinquenni, verùm citra mare nato; 
Dum coquitur, cocto Chium 7 e convenit, ut non 
Hoc magis ullum aliud: pipere albo, non ſine 
aceto, 
Quod Met hymnaam vitio mut averat uvam. 30 
Erucas virides, inulas ego primus ama ras 
Monſtravi incoquere, illutos Curtillus echinos, 
Ut melius muri a, quam teſta marina remittit. 
Interea ſuſpenſa graves aulea ruinas 
In patinam fecere, trabentia pulveris atri, 55 
Quantum non Aquilo Campanis excitat agris. 
Nos majus veriti, poſtquam nihil eſſe pericli 
Senſimus : erigimur. Ruſus poſito capite, ut ſo 
Filius immaturus obiſſet, flere. quis eſſet 
Finis, ni ſapiens ſic Noment anus amicum 60 
Tolleret; hen Fortuna, quis eſt crudelior in nos 
Te Deus? ut ſemper gaudes illudere rebus 
Humanis ! V arius mappa compeſcere riſum 
Viæ poterat. Balatro ſuſpendens omnia naſo, 
Fec eſt conditio vivendi, ajebat : eoque 65 
Reſponſura tuo numquam eſt par fama labors. 
Tene, ut ego accipiar lautè, torquerier omni 
bollicituaine diſtrictum? ne panis aduſt us, 
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1 Wine full five Vears old; when all theſe In- 
* gredients are boiling together, I put in three 
or four Corns of white Pepper, a Spoonful of 
Lesbian Vinegar, and a little Chian Vine to give 
it a reliſt. I was the Man who found out 
the Secret of boiling green Roquets and Eli- 
campane; but Curtillus was the firſt who boild 
Crawfiſh in their own Pickle, without waſh- 
ing em in freſh Water. As he was going on, a 
piece of the Hangings fell down upon the Diſh, 
and made a greater Duſt than ever the North 
Wind was known to raiſe in all Campania ; we 
were terribly affrighted at this unexpected Ac- 
cident, apprehending the Danger to be greater 
at firſt than it really was, but perceiving there 
was no harm done, we came quickly to our ſelves. 
Naſidienus fell down upon the Bed, Weeping 
and Mourning, as if he had loſt his only Son; 
He had continued his Lamentations, had not 
Noment anus wiſely interpos d with ſome Words 
of Conſolation. Oh! Fortune, ſaid he, thou 
of all the Divinities art our moſt cruel Enemy; 
O cruel Goddeſs! why doſt thou take a plea- 
ſure in deluding poor Mortals? Why are our 
Hopes thus diſappointed ? Faris, tho? he put 
his Napkin to his Mouth, cou'd not refrain 
from laughing; but Balatro, who was wont 
to railly every thing, immediately reply'd ; 
*tis the hard Condition of human Life, that all 
our Joys are mix'd and unſincere; tis impoſ- 
ible for us to recompence the Trouble, which 
you give your ſelf upon your Friend's account ; 
why ſhou'd you ſuffer theſe Afflictions to en- 
tertain others? Why ſhou'd you trouble and 
perplex your ſelf leſt the Bread be burnt ; or 
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Q. Horarrr. Sat. VIII 
Ne male conditum jus apponatur, ut omnes 
Præcincti rectè pueri, comtique miniſtrent ? 70 
Adde hos preterea caſus : aulza ruant ſi, 
Ut mado : fi patinam pede lapſus frangat ægaſo. 
Sed convivatoris, uti ducts, ingenium res 
Adverſe nudare ſolent, celare ſecundæ. 
Naſidienus ad hec : tibi Dii, quæcumque prece- 
ris, - 0 
Commoda dent : ita vir bonus es, convivaque co. 
mis. 
Et ſoleas poſcit. tum in lecto quoque videres 
Stridere ſecreta diviſos aure ſuſurros. 
Nullos his mallem ludos ſpeftafſe : ſed illa 
Redde, age, que deinceps riſiſti. Vibidius dum 80 
Querit de pueris, num ſit quoque fracta lagena, 
Quod ſibi poſcenti non dentur pocula; dumque 
Ridletur fictis rerum, Balatrone ſecundo; 
Naſidiene, redis mutate frontis, ut arte 


Emendatuii: 
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the Sauce ill ſeaſon'd ? Or that your Serv- 
ants be decently dreſs'd; do their Duty 
in their ſeveral Stations? There are many 
other intervening Accidents which are not leſs 
afflicting; for inſtance, if the Hangings ſhou'd 
fall down, as they did juſt now; or if a Groom 
ſnou'd come ſtumbling in, and break a Diſh 
with his Feet; but let this be your Comfort, 
'tis with a Maſter of a Feaſt, as with a Gene- 
ral of an Army, unexpected Accidents ſerve 
only to diſcover the excellency of his Tem- 
per, which wou'd have been conceal'd had all 
things gone well. What a worthy good Man 
is this Balatro, reply'd Naſidienus ; may the 
Gods always be favourable to him; this ſaid, 
he calPd for his (1) Slippers. Upon this a ge- 
neral Whiſper ran thro' the Company; no- 
thing certainly in Nature cou'd be more di- 
verting, *twas 3 perfect Comedy. 

Hor, Had you nothing elſe to laugh at? 
Fun, Yes truly; Ho Boys, ſaid Vibidius, are 
ve the Bottles all broke, that you give me no 

Wine whea I call for it? While we were 
laughing at this Jeſt, which Balatro mimick'd 
admirably well; Naſidienus return'd with a 

joyful 
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(1) Solea a ſort of Sandals without any upper Lea« 
ther, fo that they cover'd only the Sole of the Foot, 
being faltned above with Straps and Buckles; they 
properly belong'd to the Ladies, and therefore were 
eſteem'd as ſcandalous in the other Sex. Cicero expoſes 
Fre: and Clodius for wearing them, and we are in- 
form'd by Livy, that the Great Scipio was cenſur'd on 
this very account. 
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joyful Countenance, having repair'd by his Wit 
his late Misfortune ; his Boys follow?d him 
him with a prodigious Diſh, wherein was a 
Crane cut up and grill d with Salt and Flower; 
the Liver of a white Gooſe who was fatted 
with Figs; ſeveral Wings of Hares, which 
eat much the ſweeter\,when cut off from the 
Loins; the Breaſts of broil'd Blackbirds, Ring- 
doves without their Thighs; all theſe things, 
(which I niuſt confeſs were excellent in their 
kind) had been very grateful to us, if the Ma- 
ſter had not been ſo confoundedly troubleſome 
in his Lectures _ them; we reveng'd our 
ſelves upon him for his tedious Harangues, in 
riſing from the Table without touching a Mor- 
ſel, as if the Witch Canidia, whoſe Breath is 
more poyſonous than the Serpents of Africa, 
had infected the Entertainment. 
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EPISTOLAI. 


Ad Mæcenatem. 


Nima dicte mihi, ſumma dicende Camœna, 
Spectatum ſatis, & donatum jam rude, 
queris 
Macenas iterum antiquo me includere ludo. 
Non eadem eſt atat, non mm: Vejanins, armis 
Herculs 
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ER ISTLE I. 


To Merecenas, 


T was to you, Meceras, that I conſecrated 
my Odes; and it is equally juſt and 
reaſonable that theſe my laſt Attempts 

in Poetry ſhou'd likewiſe be offer'd to your 
kind Acceptance. My Poems have gain'd me 
ſufficient Reputation, I have long ſince bid 
adieu to the Muſes, and have receiv'd my 
(1) Diſcharge, Why wou'd you again en- 
gage your Poet? alas! that Genius and 
| S 2 Strength 


—— 


(1) The Rudis was a Mark of Favour conferr'd 
upon thoſe Gladiators that came off Conquerors ; if 
the Perſon that obtain'd it was a Slave, it procur d 
him a Diſcharge from any farther Performance in 


Publick ; if a Free. Man, it reſtor'd him to a full En- 
joyment of his Liberty. 


8 


Q. Hoxartir. Evpisr. I. 
Herculis ad poſtem fi xis, latet abditus gro, 3 
Ne populum extrema toties exoret arena. 
Eft mihi, purgatam crebrò qui perſonet aurem : 
Solve ſeneſcentem mature ſanus equum, ne 
Peccet ad extremum ridendus, & ilia ducat. 
Nunc itaque & verſus, & cetera ludicra pono: 10 


| Quid verum, atque decens, curo, & rogo, & 


omnis in hoc ſum : 
Condo, & compono, que mox depromere poſſim. 
Ac ne forte roges, quo me duce, quo Lare tuter : 
Nullius addiftus jurare in verba magiſtri, 
Quo me cumque rapit tempeſt as, deferor hoſpes. 15 
Nunc agilis fio, & merſor civilibus undis, 
Virtutis vere cuſtos, rigiduſque ſatelles; 


Munc 


15 
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Boox I. Horice's Epiſtles. 
Strength of Mind, which I was formerly 
Maſter of, have quite forſaken me. (1) Ye- 
janius did wiſely in hanging up his Arms in 
Hlercules's Temple; he now lives quiet and 
retir'd in the Country, and is no longer under 
the miſerable Neceſlity, of ſupplicating the 
Grace and Fayour of the People, when di- 
ſtreſs'd by his (2) Adverſary. 

I hear a Voice perpetually ſounding in my 
Ear; turn an old Horſe looſe, and do not 
any longer run Races with him, leaſt he flag 
in the Courſe, and loſe the Glory of his 
former Conqueſts. For this Reaſou I now 
take my Leave of Lyrick Verſe, and of all 
other trifling Amuſements whatſoever ; I am 
fully reſolv'd to employ all my Time in ſearch- 
ing after Truth, and in furniſhing my Mind 
with ſuch excellent Precepts,as may hereafter 
do me eminent Service, in inſtructing me how 
t onght to act in the State I am in. Do not 
ask me what Sect or Party Iam of; I confine 
my ſelf to none, but prudently give way as 
the Tempeſt drives me. Sometimes I engage 
in Affairs of State, and, like ( 3) Leno, am Zea- 

8 3 lous 


—— — 
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(1) Twas a Cuſtom for all Perſons when they laid 
down any Art or Employment, to conſecrate the pro- 
per Inſtruments of their Profeſſion to the particular 
Deity, who preſided over it; in Conformity to which 
the Gladiators when diſcharg'd, hung up their Arms 
to Hercules, who had a Temple by every Amphitheatre. 

(2) When a Gladiator was worſted, he ſubmitted 
his Arms, acknowledged himſelf conquer'd ; but this 
was not ſufficient to fave his Life without the Cons 
ſent of the People; and therefore he made Applica, 
tion to them to pity him. | 
(3) Zeno, the Author of the SeQ of the Stoicks. 
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Q. Ho ATII. Esprsr. I. 
Nunc in Ariſtippi furtim pracepta relabor : 
Et mihi res, non me rebus ſubjungere conor. 
Ut nox lonoa, quibus mentitur amica, dieſque 20 
Longa videtur opus debentibus ; ut piger annus 
Pupillis, quos dura premit cuſſodi a matrum : 
Sic mihi tarda fluunt, ingrataque tempora, que 
ſoem, 
Conſiliumque morantur agendi gnaviter, id, quod 
Agi pauperibus prodeſt, locupletibus æque; 25 
e/£qurz neglectum pueris ſenibuſque nocebit. 
Reſtat, ut his ego me ipſe regam, ſolerque elemen- 
. 
Non poſſis oculo quantum contendere Lyncens, 
Non tamen idcirco contemnas lippus inungi : 
Nec, quia deſperes invicti membra Glyconis, 30 
Nodoſa corpus nolis prohibere chiragra. 
Eft quodam prodire tenus, fi non datur ultra. 
Fervet avaritia, miſeroque Cupidine pectus? 


Sent verba, & voces, quibus hunc lenire dolorem 


Teſſ 


Jie 


Nt 


30 


em 


off 


Boox I. Hoxace's Epiſtles. 
lous in the Cauſe of Vertue ; then again I go 
over to (1) Ariſtippus,and endeavour ſo to con- 
quer the things of this Life as not to be in 
Subjection to them. As the Night ſeems long 
to thoſe that cannot fleep; as the Day is tire- 
ſome to the weary Labourer who muſt work 
till Evening; as the Years are heavy and 
tedious to a Minor who is under the Go- 
vernment of a Covetous Mother; no lefs 
tedious and irkſome are the Nights and Days 
and Years to me, which prevent my learn- 
ing and practiſing, thoſe Precepts, which if 
duly obſerv'd will be equally profitable both 
to the Rich and Poor, but if negle&ed, both 
Young and Old will ſhare in the Misfortune. 
It remains therefore that I comfort my 
ſelf, and govern my Life by theſe admira- 
ble Maxims. If your Eyes are ſore, will yon 
neglect to anoint them becauſe you cannot 
ſee as far as (2) Lyncews ? will you refuſe to 
be cur'd of the Gout, becauſe you deſpair of 
(3) Glycors Strength? It is ſome Satisfaction 


to have made what Progreſs we cou'd in 


Wiſdom, when we can go no further. Are 
you given to Covetouſneſs? do you thirſt 
after Riches ? there are Charms and Precepts 
which will ſoften the Paſlion, and in a great 

87 Meaſure 


(1) Ariſtippus, ſee Book 2. Sat. 3. 

(2) Lynceus, the Son of Aphareus had ſo piercing a 
Sight, that, if you will believe the Poets, he cou'd 
ſee what was done in Heaven and Hell; the Ground 
of this Fable was, that he underſtood all the ſecret 
Powers of Nature, Celeſtial and Terreſtrial. 

(3) Glycon, a Philoſopher, who was very r:markablg 
for his great Strength. os * 


263 


* - "A —_ 2 — * . 
* — * — ä . I 
| — 1 K 2 3 ä p * *- > > a 1 
ns f —— — 3 _ * . - - b . 5 = » . 
* — » 4 : , * = VE — 
5 — Of Fw fy _ — 2 Y — 1 8 — = 1 * 0 2 
4 * ts 4 3 


a= 


& i FE : — 


- . : — 
8 r 


— 


5 — 


—— 2 
TD, 


wy 
DE. 


" 
Go 


My 4 _—_— 
2 . << > 1 * 
= ARS & ES 


——— 
— — 


HAP 


— — 22 — p 
- 


* — 


— * 
- ——— D—— 


2 
* — 


III rn = = 


Q. HoRATII. Ersrt.1I, 
Doſſis, & magnam morbi deponere partem. 35 


Laudis amore tumes ? ſunt certa piacula, que te 
Ter pure lecto poterunt recreare libello. 

Invidus, iracuudus, iners, vinoſus, amator, 
Nemo adeo ferus eſt, ut non miteſcere poſſit, 

Si modò culture patientem cammodet aurem. 40 
Virtus eſt, vitium fugere : & ſapientia prima, 
Stultitia caruiſſe. vides, que maxima credis 

Fſſe mala, exiguum cenſum, turpemque repulſam 
Quanto aevites animi, capitiſque labore? 

Impiger extremos curris mercator ad Indos, 4s 
Per mare panperiem fugiens, per ſaxa, per ne, 
Ne cures ea, que ſtulis miraris, & opt as, 
Diſceie, & audire, & meliori credere nen vis? 
Quis circum pagos, & circum compita pugnax, 


Magna coronari contemnat Olympia, cui pes, 50 


Cui 


35 


ere 


40 


na, 


Cui 


Boox I. Horace's Epiſtles. 


Meaſure take away the Diſtemper. Are you 
deſirous of Glory? read over (1) thrice ſome 
Precepts- of Philoſophy with Care and Atten- 
tion, and they will regulate your Deſires. 
The Envious and Paſſionate, the Drunkard, 
the Debauch'd and Idle Perſon may be re- 
form'd; nay even the moſt- Brutal Nature 
may be ſweetned, if he will but patiently 


lend an Ear to Inſtruction. 


The beginning of Vertue is to avoid Vice, 
and the firſt Step to Wiſdom is not to be a 
Fool. Do you not obſerve, to what Cares 
and Labours Men expoſe themſelves, to avoid 
the Two great Evils of Life, Poverty and a 
Refuſal ? to avoid being poor, the unwearied 
Merchant makes a Voyage to the Indies, nei- 
ther Rocks nor Tempeſts can obſtruct his 
Paſſage; alas !-theſe are leſs to be fear'd than 
Poverty; ſo ſtrong is the Infatuation, that, 
rather than learn to contemn theſe things 
which you ſo paſſionately admire, you 
will not be inſtructed, you will not vouchſafe 
to liſten to thoſe who are wiſer than your 
ſelf. What Wreſtler wou'd chooſe to con- 
tend in Villages, rather than at the (2) Olim- 


(i) He ridicules the Superſtition of the Stoicks, 


who held the Number; to be Sacred and Myſterious. 
(2) The Olimpick Games were inſtituted by Hercule: 
A. M. 2836, they were celebrated every Four Years 
upon the Banks of Alpheus near Piſa in Ela, a Pro- 
vince of the Pelopenneſus;theſe Games were reitor'd by 
Iphitus 442 Years after their firſt Inſtitution, about 
22 Or 23 Years before the building of Kowe. The de- 
ſign of their Inſtitution was to accuſtom the ut 
Greciansto Running, Leaping, and other maaly Exer- 
ciſes. They continu'd bur Five Days, the Victor was 
call'd O/impionices, and to be crown'd there, was as glo- 
rious as to triumph at Rome. | 
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266 Q. HoRAT II. Epi, I. 
Cui fit conditio dulcis ſine pulvere palmæ? 
Vilius argent um eſt auro, virtutibus aurum. 
O cives, cives, querenda pecunia primim eſt, 


. Virtus poſt nummos. hac Janus ſummus ab imo 
Perdocet : hæc recinunt juvenes dictata, ſeneſ- 


que, 55 
Levo ſuſpenſs loculos, tabulamque lacerto. 
Si quadringentis ſex ſeptem millia deſunt, 
Eſt animus tibi, ſunt mores, & lingua, fideſque : 
Plebs eris. At pueri ludentes, Rex eris, ajunt, 
Si rectè facies. Hic murus aheneus eſto, 60 
Nil conſcire ſibi, nulla palleſcere culpa. 
Roſcia, dic ſodes, melior lex, an puerorum 
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Book I. Horace's Epiſtles. 


pick Games, if he were ſure to carry away 


the Prize without any Difficulty? Silver is 
not to be compar'd with Gold, nor Gold 
with Vertue ; and yet, tis the general Cry 
from one end of (1) Janus Street to the other, 
O Citizens! Citizens! get Money, firſt of 
all get Money, as for Vertve ſeek it after- 
wards; both Young and Old, with their Bags 
and Tables on their Arms, ſing conſtantly 
this Tune. You area Man of untainted In- 
tegrity, Wiſe, Valiant and Eloquent; and 
yet, if you have not Four Hundred Thouſand 
Seſterces, if but Six or Seaven Thouſand are 
wanting, notwithſtanding your good Quali- 
ties, you ſhall ſtill be a (2) Plebeian. The 
little Boys in their ordinary Paſtimes reaſon 
much better; do well, ſay they, and you ſhall 
be a King. Let us regulate our Conduct 
by this admirable Precept; let this be our 
conſtant perpetual Security, never to do any 
thing which will wound our Conſciences, 
and make us to look pale and be aſnam'd. 
Now which is better? (3) Roſcizs's Law, 
who ordain'd that no Man, who was not 
worth Four Hundred Thouſand Seſterces 
ſhou'd be made a Knight; or the Boys Song, 


which 


Pm 


De 


(1) See Book 2. Sat. 3. 

(2) See Book 1. Sat. 1. pag. 9. 

(3) Lex Roſcia, the Author L. Roſcius Ot ho, Tribune 
of the People, ordain'd, that none ſhould fir in the 
firſt Fourteen Seats of the Theatre unleſs they were 
worth Four Hundred Thouſand Seſterces; he like- 
wiſe order'd that no Free-man or Son of a Free-may 
thou'd have the Privilege of being Knighted, 
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Q. HOKATII. Episr. I. 


Nenia, que regnum rectè facientibus offert, 

Et maribus curiis, & decant ata Camillis? 

Ine tibi melius ſuadet, qui rem facias, rem 65 
Si poſſis rette, ſi non, quocumque modo rem, 

Ut propius ſpectes lacry moſa poemata Puppi: 

An qui fortune te reſponſare ſuperbæ 


\ 


Boox I. Ho RACE Epiſtles. 26g 
which beſtows a Kingdom on thoſe that do 
well? The (1) Curij, (2) Camilli and the 
nobleſt Romans ſung this Song, and their 
Practice was accordingly. This Man per- 
ſuades you all he can to get Money, that you 
may have a Seat at the Theatre; and be a 
near Spectator of (3) Puppius Tragedies, 
which drew Tears from the Eyes of all that 
ſaw them. He adviſes you to get it lawfully, 
if poſſible; but if that can't be done, be ſure 
to get it. Another exhorts you in a very 
moving affecting manner, to be above the 
Power of Fortune, to get free from Vice, and 
to give your ſelf up to the Study of Vertue, 
which he encourages you to follow, having no- 
thing more at Heart than your good Succeſs. 


Which 


65 
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(1) M. Curius Dentatus, a Roman Conſul famous for 
his Victories over the Samnites, Sabins and Lucanians. 
After theſe Conqueſts he retir'd into the Country, 
where he was viſited by the Embaſſadors of the Sam- 
nites, as he was boiling Turnips in a Pipkin, whe 
after ſome Diſcourſe offer d him a great Sum of Gold 
to go into their Intereſt; Curius very generouſly re- 
fus'd their Offer, told them that he prefer'd his Po- 
verty to their Riches, and that his Ambition was nor 
to be rich, but to command thoſe that were ſo. 

(2) M. Furius Camillus, Conſul, Military Tribune and 
Dictator, made himfelf famous by ſeveral conſiderable 
Viftories; he deliver'd Rome when beſieg'd by the 
Gauls, whom, about 23 Years after, he defeated a ſe- 
cond time in the Plains of Alba. A. U. C. 387. 

(3) This Pappius is ſaid to have been peculiarly hap- 
= railing the Paſſions; nothing now remains of his 

ritings but thoſe two Verſes which were happily 
preſerv'd by Acron the Grammarian. 

Flebunt amici & bene nati mortem aneam, 
Nam populus in me vivo lachrimavit ſatis. 


=p" 
—— « 
— Ca ee ts — — bet — = I. — 
ny . ＋F — e 7 +: 
» -— —— ——_ 4 — _ 2 — > 


- — — 


— 
— 


= 
2 
* 


—— 
A K 
© — 
A 


ro 
1 
1 
I 
0 
1 
| 
* 
' 2.00 
at 
j 
N 
i 
ik 
1 ' 
: 


— 
- © ” 


270 


Q. HorarTir. 


Liberum, & erectum preſens hortatur, & optat : 
Quod ſi me populus Romanus forte roget, cur 70 
Non, ut porticibus, ſic judiciis fruar iiſdem, 
Nec ſequar, aut fugiam, que diligit ipſe, vel odit ; 
Olim quod vulpes egroto cauta le oni 

Reſpondit, referam : Quia me veſtigia terrent 
Omnia te adverſum ſpectantia, nulla retrorſum. 75 
Bellua multorum es capitum. nam quid ſequar, 

aut quem: 


Pars hominum geſtit conducere publica: ſunt qui 


Fruſtris, & pomis viduas venentur avaras, 
Excipi antque ſenes, quos in vivaria mitt ant. 
Multis occulto creſcit res fanore. verum 80 
Eſto aliis alios rebus, ſtudiiſque tener : 

Idem eadem poſſunt horam durare probantes ? 
Nullus in orbe ſinus Bajis prelucet amænis, 

Si dixit dives : lacs, & mare ſentit amorem 
Feſtinantis heri; cui i vitioſa libido 85 
Fecerit auſpicium: cras ferrament a Teanum 
Tolletis fabri. lectus genialis in aula eſt? 

Nil ait eſſe prius, melius nil calibe vita. 

Si non eſt, jurat bene ſolis eſſe maritis. 


Quo teneam vultus mut antem Protea nodo? 90 


Quid 
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Book I. Horace's Eypiſtles. 


Which of theſe, is in your Opinion the moſt 
Honourable Man? If the People ask me, 
whence it comes to paſs, that, ſeeing I live 
amongſt them, 1 am not of their Sentiments ? 
why I do not love and hate jult as they do? 
My Reply is the ſame which the Fox made to 


none return back ; this is the thing which makes 
me afraid: The People is a many headed Mon- 
© ſer; whom or what ſhou'd imitate? Some 
are fond of farming the Publick Revenues ; 
| ſome endeayour to catch rich Widows; O- 
| thers delude Old Men with Preſents in hopes 
of inheriting their Eſtate ; Others again grow 
rich by Uſury ; All this proves no more, than 
that many Men have many Inclinations, that 
one loves one thing, and another another; but 
can you find the Man, who for an Hour toge- 
ther is of the ſame Mind? If a Perſon of di- 
ſtinction ſay Baie is a ſweet delicious Place, 
that in all the World there is not a ſpot of 
Ground beyond it, in reſpect of its lovely and 

beautiful Situation. The Lucrine Lake is pre- 

ſently ſenſible of the ardent Deſires, which 

this Man has to ſettle there. To morrow if 
his Humour happens to change, go, Workmen, 

faith he, carry your Tools to (1) Teanum. Is 

he marry'd ? then nothing appears ſo agreeable 

do him as a ſingle Life; Is he a ſingle Man? 

Who then are ſo happy as they who are mar- 
| ry'd? What way ſhall I take to fix this * 
who 


— 


\- 


(1) Teanum, a little Village of Campania, not fat 
from Baia, famous for its hot Baths. 
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the ſick Lion; Many viſit you, ſaid he, but 
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272 Q. HOoRATII. Eprse. I. 
Quid pauper ride. mut at cænacula, leftos, 
Balnea, tonſores : conducto navigio æqus 
Nauſeat ac locuples, quem ducit priva triremis. 
Si curtatus inæquali tonſore capillos 
Occurri, rides : ſi forte ſubucula pexe 9; 
Trita ſubeſt tunice, vel ſi toga diſſidet impar, 
Rides. quid, mea cùm pugnat ſententia ſecum ? 
Quod petiit, ſpernit : repetit quod nuper omiſit : 
Aſtuat, & vite diſconvenit ordine toto : 
Diruit, ædificat, mut at quadrata rotundis. 10 

 Inſanive put as ſollennia me, neque rides, 

Nec medici credis, nec curatoris egere 


A pretore dati: rerum tutela mearum 

Cum ſis, & prave ſectum ſtomacheris ob unguen 
De te pendentis, te reſpicientis amici. 105 
Ad ſummam, ſapiens uno minor eſt Fove, dives, 
Liber, henoratus, pulcer, rex denique regum, 
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Boox I. Hoxrxxce's Evilſtes. 

who is never the ſame Man? Nor is the poor 
Man leſs inconſtant; he changes his Lodging, 
Beds, Baths and Barbers; he hires a Boat, and 
grows in a little time as weary of it, as the 
Great Men of their Galleys. 

If my Hair be cut awry, if one ſide of my 
Cloak be longer than the other; if my Cloaths 
be new, and Linnea Old ; you preſently laugh 
at me; but when I differ ſo unaccountably 
from my ſelf, when I contemn what I lately 
deſir'd, and again deſire what I juſt now con- 
temn'd; when I pull down and build up again; 
when 1 make ſquare things round and round 
ones ſquare; when my whole Life is high and 
low, up and down, then you forbear to laugh 
at me any longer, becauſe ſo many Thouſands 
are like me, and are in all reſpects as great 
Fools as my ſelf. Tho' my Life is a Series of 
Contradictions, yet in your Opinion | want no 
Guardian, neither do J ſtand in need of a Phy- 
ficianz and yet, Mecenas, tho? you are my 
Protector, how apt are you to reprimand your 
Friend, who places his whole dependance ups 
on you, upon every little trifling occaſion ? 
To conclude, the (1) Wiſe Man is inferiour 
to none but Jupiter, he is free, rich, beautiful 
and honourable; He is King of Kings; He al- 

| E ways 


6 % = 


(1) The Sroicks maintain'd, that their Wiſe Man 
was equal to God, and that he might contend for 
Happineſs with him; our Poet is more modeſt, he 
acknowledges God to be the only Wiſe Being, and 
that he is the Author and Giver of Wiſdom. 
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Precipue ſanus, niſi cum pituita moleſta eſt. 


EpISTOLI II. 


Ad Lollium. 


1 Rojani belli ſcriptorem, maxime Lolli, 
Dum tu declamas Rome, Præneſte relegi: 
Qui, quid fit pulcrum, quid turpe, quid utile, 
quid non, 

Plenius ac melins Chryſippo & Crantore dicit. 
Cur ita crediderim (niſi quid te detinet,) audi. 5 
Fabula, qua Paridis propter narratur amorem, 
Græcia Barbarie lento colliſa duello, 

Stultorum regum, & populorum continet aftus, 
Antenor cenſet belli precidere cauſam. 
Quid Paris? ut ſalons reguet, vivatque beatrs, 10 


Cogs 
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Book I. Ho 4c e's Epiſtles. 
ways enjoys his Health to perfection, unleſs 
it be when he's troubled with (1) Flegm. 


HKPISTLE II. 
To Lollius. 


Lluſtrious Lollius, while you are pleading 
at Rome, I have carefully read over 
(2) Homer at (3) Preneſte; and I cannot 
but ſay, that neither (4) Cantor nor (5) Chry- 
ſippus have ſo fully explain'd the different 
Nature of Vertue and Vice, as he has done. 
If you are at leiſure, I will give you my 
Reaſons, why I am of this Opinion. The 
Poet in the 1:ads deſcribes the mad extrava- 
gant Paſſions, with which both Kings and People 
were inflam'd, in the War that broke out 
between the Grecians and Trojans ; this War 
which was occaſion'd by the Love of Paris, 
laſted ſo long, that the Strength of Greece 
was almoſt exhauſted. Antenor, on the one 
part, being willing to put an end to the 
War, advis'd, that Helen ſhou'd be ſent back 
into Greece; but Paris declar'd, that, though 

"EN his 


(1) He ridicules the Stoicks, who confidently aſſer- 


ted, that the moſt violent Diſtempers were not capa- 
ble of making 


the leaſt Alteration in the Health 2 
their Wiſe Man. 

(2) Homer, ſee Book 1. Sat. 10. 

(3) Præneſte, a little Town in 7aly, about 12 Miles 
from Rome. 

(4) Crantor, an Academick Philoſopher of Solos and 
Diſciple of Xenocrates ; he writ an admirable Treatiſe 
upon Grief, which is much commended by Cicero. He 
flouriſh'd about the 116th Olimpiad. | 


(5) Chryſippur, ſee Book 1, Sat. 3. 
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276 Q. HoRATII. Episr. II. 
Cogi poſſe negat. Neſtor componere lites 
Inter Peliden feſtinat, & inter Atriden. 
Hunc amor, ira quidem communiter urit utrum- 
que. 
Quidquid delirant reges, plectuntur Achivi. 
Seditione, dolis, ſcelere, atque libidine, & ira, 1g 
Iliacos intra muros peccatur, & extra. 
5 Rur ſus quid virtus, & quid ſapientia poſſit, 
_ Vtile propoſuit nobis exemplar Ulyſſem : 
F Qui domitor Troje, multorum providus urbes, 
vl Et mores hominum inſpexit, latumque per « 


. quor, | 5 20 
wh Dum ſibi, dum ſociis reditum parat, aſpera multa 
"A f | Pertulit adverſis rerum immerſabilis undis. 


Sirenum voces, & Circæ pocula noſti : 
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Boox I. HoR Ac Epiſtles. 

his Happineſs depended upon it, he wou'd 
never conſent. Neſtor on the other fide, 
endeavour'd all he cou'd to compoſe the 
Difference between Agamemnon and Achilles; 
they were both extreamly hot and furious, 
but Love, that Tyrant of the Soul, reign'd 
in the Heart of Agamemnon. Whatever 
Follies are acted by the Princes, their Subjects 
ſuffer for *em. Seditions, Intrigues, Love, 
Anger and Revenge prevail both in the Camp 
and City. Thus far the 1hads. 

In the Example of Ulyſſes, the Poet ſets 
before us the admirable Effects of Vertue 
and Wiſdom ; who, after the taking of Troy, 
travell'd abroad into diſtant Countries, where 
he diligently obſerv'd the different Cuſtoms 
and Manners of Mankind. In his Voyage 
home, he ſtruggled with a Thouſand inex- 
preſſible Difficulties, in all which, he came 
off a Conqueror; You have heard of the 
(1) Sirens charming Voices, and of (2) Circe's 
: 1 Enchant- 


— 


(1) Jirens according to the Poets, were half Women 
and half Fiſh, there were but Three, Parthenope, Li- 
ges, and Leucoſia, the Poets ſay of-chem, that by the 
charming Sweetneſs of their Singing they ſtop'd all 
Traviy rs; but Ulyſſes by his Prudence happily eſcap'd 
LS 1 | 

(2) Ciree, a famous Enchantreſs, who being ba- 
niſn'd by her Subjects for poyſoning her Husband the 
King of the Sarmate, came to 7raly, and kept her Re- 
ſidence in a-Promontory call'd by her Name; ſhe en- 
rertain'd Ulyſſes when his Fleet was caſt away upon her 
Coaſts, made the Stars come down from — in 
his Preſence, and transform'd his Companions into 
different ſorts of Beaſts. This Table is a lively and 
beautiful Image of ſenſual Pleaſures which change the 
braveſt Men into Brutes. 


* 
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Q. Hog AT II. Eptsr. II. 
Que i cum ſociis ſtultus cupiduſque bibiſſet, 
Sub domina meretrice fuiſſet, turpis & excors : 25 
Viæiſſet canis immundus, vel amica luto ſus. 
Nos numerus ſumus, & fruges conſumere nati, 
Sponſi Penelope, nebulones, Alcinoique 
In cute curanda | plus aquo operata juventHs : 
Cui pulcrum fuit in medios dormire dies, & 30 
Ad ſtrepitum citbare ceſſatum ducere curam. 
Ut jugulent homines, ſurgunt de nofte latrones ; 
Ut teipſum ſerves, non exſpergiſcerss ? atqui 
Si noles ſan, curres bydropicus : & ni 


Poſces ante diem librum cum lumine, ſi non 35 


J tendes animum ſtudiis, & rebus honeſtts 
Invidia, vel amore vigil torquebere. nam cur 
Quæ ladunt oculos, feſtinas demere ;, ſt quid 
Eſt animum, d:ffers curandi tempus in annum? 
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Enchantments? had our Heroe greedily 
drank up the Poiſon as his Companions did, 
his Return had been impoſſible ; he had made 
himſelf a Slave to an infamous Proſtitute, 
who wou'd have transform'd him into a Dog 
or Sow that lies wallowing in the Mire. 

We are all of us worthleſs wretched Crea- 
tures, we are good for nothing but to eat 
and drink; we are like the Lovers of Penelope, 
the Debauchees of (1) Alcinouss Court, who 
ſpend all their time in pampering their 
Bodies; who glory 1a lying in Bed till Noon, 
and in ſoft'ning and aſſwaging their Tyrant 
Cares with the Charms of ſweet Harmony. 

Thieves and Robbers riſe at Midnight to cut 
| Men's Throats ; yet ſuch is your Stupidity, that 
3) the Conſideration of your own Safety is not 

able to rouſe you. If you will not uſe Exerciſe 
when you are well, you'll be forc'd to do ſo 
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n . to be cur'd of the (2) Dropſy. If betimes 
in the Morning before break of Day, you do 
BY not call for your Book and Candle; if you 


do not ſeriouſly apply your Mind to ſome 
uſeful Studies, Love and Envy will keep you 


awake, and continually torment you. If a 
* Mote be in your Eye, you take it out imme- 
diately; and yet you negle&t the Cure of 
your Mind whole Years together. What a 


T 4 ſtrange 


(1) Alcinous, King of the Pheaces, a People of Cor- 
cyra, who were much given to Luxury and Intempe- 
rance. 

(2) Curres Hydropicus, Celſus Book 3. Chap. 23. Speak- 
ing of ſeveral Remedies for the Droply, has theſe 
Words. Multim ambulandum currendum aliquandoe eſi. 
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Q. Horarii Epfsr. II. 
Dimidium facti, qui cœpit habet. ſapere aude : 40 
Incipe. vivendi rectè qui prorogat horam, 
Ruſiicus exſpectat dum defluat amnis : at ille 
Labitur, & labetur in omne volubilis ævum. 


Quæritur argentum, pueriſque beata creandss 


Uxor, & inculte pacantur vomere ſylve. 45 


Quod ſatis eſt, cui contigit, nibil amplius opte:. 

Non domus, & ſundus, non æris acer vus, & anti 

eA-roto domini deduxit corpore feores, 

Non enino curas. valeat peſſeſſor oportet, 

Si compartatis rebus bene cogitat uti. 50 

Qui cupit, aut metuit, juvat illum fic domus, alt 
766, 

Ut lip bu a rod 

Ut lippum pifle tabulæ, fomenta pogagram, 

Auriculas cithare collecta ſorde dolentes. 

Sincerum eſt niſi vas, quodeumque inſundi s, aceſcit. 

Sperne voliptates: nocet emta dolore volupt as. 55 

Semper avarus evet : certum voto pete finem. 

Invidus alterius macreſcit rebus opimis, 
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ſtrange and unacconntable Procedure is this? 
the Work is half done, that is begun well; 
dare to be wiſe, ſet about it immediately; 
he that delays to lead a good Life, is like the 
Clown, who, meeting a River in his Way, 
ſat down on the Bank till the Stream ſhou'd 
paſs him; but alas! that flows and will flow 
on, till time ſhall be no more. 

We are ſollicitous to get Money ; we deſire 
a teeming pregnant Wife to make us happy in 
a beautiful Offspring; we grub up our Woods, 
and plough the Lands, which were before 
untill'd, to encreaſe our Revenues. What 
occaſion, has he, who is already bleſt with a 
Competent Revenue, to wiſh for more ? Nei- 
ther Houſe, nor Lands, nor Gold, nor Silver, 
can Cure a Feaver, or give ſo much as a 
Moment's Eaſe to a diſtemper'd Mind. A 
Man muſt be well both in Body and Mind 
to taſte and enjoy the Bleſſings of Lite with 
Comfort and Satisfaction. If the Veſlel be 
not ſweet, the Wine will turn ſowre; what 
Joy can Pictures afford that Man, whoſe Eyes 
are ſore? Are Fomentations grateful to one 
that has the Gout? Caa the ſofteſt Muſick 
be pleaſing to him, who has an Impoſthume 
in his Ear? No more can that Man, who is 
always rackd with Deſires and Fears, take 
any Pleaſure in his vaſt Poſſeſſions. 


Abſtaia from Pleaſure, it is much too dear 


when purchas'd with Pain; the Covetous Man 
is always in want ; learn therefore betimes 
to moderate your Deſires; the Envious Man 
ſickens at his Neighbours Proſperity; Envy 

| 18 
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Q. Hoxartir. Evprsr. II. 


Invidia Siculi non invenere tyranni 
Majus tor ment um. qui non moderabitur ire, 
Infectum volet eſſe, dolor quod ſuaſerit, & mens, 60 
Dum pœnas odio per vim feſtinat inulto. 
Ira furor brevis eſt. animum rege: qui niſi paret, 
Imperat : hunc frenis, hunc tu compeſce catena, 
Fingit equum tener a docilem cervice magiſter, 
dre viam, quam monſtrat eques. venaticus ex 
quo 65 
Tempore cervinam pellem latravit in aula, 
Militat in ſilvis catulus. nunc adbibe puro 
Pettore verba, puer, nunc te melioribus offer. 
Quo ſemel eſt imbuta recens, ſervabit odorem 
Teſta diu. quod ſi ceſſas, aut ſtrenuus anteis, 70 
Nec tardum opperior, nec præcedentibus inſto. 


EpiSTOLA 


Boox I. Horace's Piſtles. * 


; is one of the greateſt Torments; the (1) Sici- 1 


5 lian Tyrants, who were Maſters in all the 

1 60 | Myſtery of Cruelty, never invented any thing | 
like it. He that knows not how to govern 
his Anger, will repent of what he did in the 
= Heat of his Paſſion, when he breath'd nothing j 
but Fury and Revenge, and wiſh it a thouland - , 
times undone ; What is Anger? *tis Madneſs 0 
in Perfection, iho' of a ſhort Duration; be g 


= Maſter of this Paſſion, it will either be your | 
Tyrant or your Slave; curb it with Bridles, f 
keep it under with Chains. 

= The tender Colt is eaſily form'd by the 
skilful Jocky to obey the Check and Motions 
of his Rider; The young Hound is taught to 
hunt ia the Forreſt, by being bred up to bark 
at a Buck-skin trail'd up and down the Hall. 
Acquaint your ſelf with theſe excellent Maxims 
while you are young, and your Mind is pure 
and uncorrupted; Now is the time to be 
taught by thoſe who are wiſer than your ſelf. 
A New Veſlel will a long time preſerve ſome 
© Tincture of the Liquor, with which it was 
firſt ſeaſon'd; I freely declare, that, in the 
way of Vertue to which I invite you, as 1 will 
not wait for you, if you lag behind ; ſo neither 
will I endeavour to come up with you; if you 
get before me. 


Ss, 70 


TOLA 


Epis TL E 


— 


(1) No Country was ſo famous for being oppreſs d 
with Tyrants as Sicily; this gave occaſion to the i oet's 
Expreſſion, who, without doubt, alludes in this Place 
co the Bull of Phalaris the Cruel Tyrant of Agrigent um. 


Q. Horarir Episr. III 
EPISTOLA III. 
Ad Julium Florum. 


U LI Flere, quibus terrarum militet ori: 
Claudius Auguſti privignus, ſcire laboro. 
Thrac ane vos, Hebruſque nivali compede vinctus 
An freta vicinas inter currentia turres, 
An pingues Aſie campi, colleſque morantur? 
Quid ſtudioſa cohors operum ſtruit? hec quoque 
curo. 
Quis ſibi res geſtas Anguſti ſcribere ſumit ? 
Bella quis, & paces longum diff undit in ævum? Tits 
Quid Titins, Romana brevi venturus in ora, | 
Pindarici fontis qui non expaluit hauſtus, 10 
Faſtidire lacus, & rivos auſus apertos ? 


Ut valet ? ut meminit noſtri ? fidibuſne Latinis om. 
Thebanos apt are modos ſtudet anſpice Muſa ? Vou! 
An tragica deſævit, & ampullatur in arte ? — 
Quid mihi Celſus agit , monitus, multumque ged. 


monendus 15 
Prevatas 
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E ISTLE III. 
To Julius Horus. 


ris Am in pain to know what is become of ; 
| L Claudius s Army; Is it in Thrace near the 1 
hp frozen Hebrus? Is it on the Helleſpont ? or have | f 
vinitu, you taken up your Quarters of Refreſhment 
in the fertile and delicious Plains of Aſia? 1 
am no leſs ſollicitous to know how the Men of 
” 3 [WW Learning employ their time; who has under- 
quoque taken to write the Life and Actions of Auguſtus, 
and to tranſmit to future Ages, the ſeveral 
Wars and Treaties of Peace which have been 
5 tranſacted by our mighty Emperor. What is 
_ Titius doing? whoſe Writings, I doubt not, 
will in a little time become the Delight and 
45 Admiration of the Romans. He diſdains to 


10 tread in the common Road, but goes boldly 
to the Fountain, and has the Courage to draw 
from (1) Pindar himſelf. Is he well? Am! 
© ſometimes in his Thoughts? Is his Apollo fa- 


a? vourable to him in accommodating the Thebans 
2 © lofty Numbers to the Roman Lyre ? Or does he 
; rage in the pompous ſwelling Strain of Tra- 
tumque gedy? And how does Celſzs employ his time? 
15 1 

ri vata⸗ 1 . 


(1) Pindar, a Greek Poet, Prince of the Lyricks, and 
Native of Thebes in Bæotia. He liv'd in the 76th Olim- 
piad. He writ a great many Books, none of which 
are now remaining but the Odes which he compos'd 
in Honour of thoſe Perſons, who won the Prize at 


the Olimpick, 1thmich, Pythian and Nemæan Games. 
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| Quæ circumvolitas agilis thyma ? non tibi par. 


Q. Horarir Episr. III. 


Pri vat as ut querat opes, & tangere vitet 
Scripta Palatinus quecumque recepit Apollo ? 
Ne, fi forte ſuas repetitum venerit olim 

Grex avium plumas, moveat cornicula riſum 
Furtivis nudata coloribus. ipſe quid au des? 8 


vum 1 5 
Ingenium, non incultum eſt, nec turpiter bir 

tum. | 
Seu linguam cauſis acuis, ſeu eivica jura 
Reſpondere paras, ſeu condis amabile carmen: 
Prima feres ederæ victricis premia. quod fi 235 
Frigida curarum fomenta relinquere poſſes ; 
Quo te Caleſtis ſapientia duceret, ires. 


| do, | 
; ; 0 0 7 7 
Hoc opus, hoc ſtudium parvi properemm, & am. Cour 
pli, Wn 
. . / bi . . 5 nue g 
Si patriæ volumus, ſi nobis vivere Cart do; 
Debes hoc etiam reſcribere ;, ſi tibi cura, 3* _ 
Quant æ conveniat, Munatin: : an male ſarta . — 
Gratia nequicquam coit, & reſcinditur ? at vos g cann 
Seu calidus ſanguis, ſeu rerum inſcitia nt 8 
Indomit a cervice feros, ubicunque locorum 6 — 
05) 
45380 
Fgrcate 
i bave! 
Vivitin bein 
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1 have often admoniſh'd him to truſt hereaf- 
ter to his own Ingenuity, and that he do not 
for the future touch any of the Writings in 
(1) Apollo's Library; leſt the Birds return, and 
take their own Feathers; and he, like the 
Daw, being ſtripp'd ſtark naked, become the 
Jeſt of all that know him. And what are you 
about ? What Thyme are yon gathering ? 
You are a Man of Delicacy and Politeneſs, you 
have a lofty and elevated Genius, whether 
= you plead at the Bar, or give your Advice in 
Civil Matters; or whether, for variety, you 
write ſome ſoft and pleaſing Verſes, you are 
ure of the Prize, no one will dare to diſpute 


thoſe Paſſions which breed nothing but Care 
and Diſcontent ! You wou'd then entirely 
give up your ſelf to the Conduct of Wiſdom, 
which both Great and Small muſt be ſure to 
do, if they have any Love for themſelves or 
Country. 

Ü ſhall be glad to know whether you conti- 
nue your Love to MAunatius as you ought to 
do; or whether the unhappy Difference be- 
tween you is but imperfectly patch'd up; 
= whatever was the Occaſion of it, whether 


ta : ; 
Heat of Blood, or want of Experience; I 
at cannot but ſay, that it is not fit, wherever 
xat, you 
{18 9 — 
([.) Bibliotheca Palatina, a famous Library, built by 
Auguſtus upon Mount Palatine near Apollo's Temple; the 
& greateſt Honour which a Poet could attain to, was to 
Vivitii have his Works and Statue made Sacred, as it were, by 


: 2 allowed a Place in this Library, See Book 1. 
847. 4. 


it with you. O that you cou'd renounce 
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Q. HORATTII. Eprsr. IV 
Vivitis, indignt fraternum rumpere fadus: 35 
Paſcitur in veſtrum reditum votiva juvenca. 


) T 


EPISTOLA IV. 


Ad Albium Tibullum. 
ſ \ Lbi, noſtrorum ſermonum candiae judex, 


Quid nunc te dicam farere in regione Pe. 


dana? | 
Scribere quod Caſſi Parmenſis opuſcula vincat: 


An tacitum ſilvas inter reptare ſalubres, 


Curantem quidquid dignum ſapiente,bonoque eſt ?; 
Non tu corpus eras ſine pettore, Dii tibi for- 
mam, | | 
* tibi divitias dederunt, artemque fruendi. 
Quid voveat dulci nutricula majus alumno, 
Quam ſapere, & far ut poſſit que ſentiat, utque 
Gratia, ſama, valetudo contingat abunde, 10 
Et mundus vittus, non deficiente crumena ? 
Inter ſpem, curamque, timores inter, & iras 


Onmem crede diem tibi diluxiſſe ſupremum. 


G rata 


Bo 
You 
You 
live 
you 
to0 


Book I. Horace's Epilſtes. 

You are, that two ſuch worthy Gentlemen as 
your ſelves, who are ſo nearly related, ſhou'd 
live at Variance with each other. I feed a fine 
young Heifer in my Grounds, which | intend 
to offer to the Gods for your happy Return. 


EpISTLE IV. 


To Alb Tibullus. 


My Tibalus! Thou impartial Critick 


dex, | 
of my Satires and Epiſtles, how do you 


one Pe- 


th 


writing Volumes greater than (1) Caſſius, or 
do you retire into the Woods aud employ 
your Thoughts as becomes a Wiſe and Vertu- 
ous Man ? The Gods have given you Wit and 
Peauty ; you have Riches in abundaace ; and, 
which is yet a greater Happineſs, you know 
how to enjoy them. 

Can a tender Nurſe, who is paſſionately 
fond of her beloved Child, wiſh him better, 
than that he may have right Ideas of things, 
and be Maſter of an eaſy graceful Elocuti- 
on? ls any thing more deſirable than to live 
belov'd? to enjoy a perfect State of Health, 
and a clear unſpotted Reputation ? to feed on 
clean and wholeſome Diet, and to have Mo- 
ney always at Command ? Hopes and Cares, 
Anger and Fears divide our Life; wou'd you 
be free from theſe Anxieties? think every 
U Day 


— 


acat : 


eeſt?s 
ibs fore 


endi, 


3 
9 utque 


Grat — 


(1) See Book 1. Sat. 10. Pag. 115. 


ſpend your Time in the Country? Are you 
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Q. HoRATII. Eprsx. V. 


B 

Grata ſuperveniet, que non ſperabitur, hora. D 

Me pinguem, & nitidum bene curata cute viſes: 15 | 4 
Cum ridere voles Epicuri de grege porcum. 

EPISTOLA V. - 

a 


Ad Torquatum. 


1 potes Archaicis convi va recumbere lefty, 
LJ Nec modica canare times olus omne patella, 
Supremo te ſole domi Torquate manebo. 
Vina bibes iterum Tauro diffuſa, paluſt res 
Inter Minturnas, Sinueſſanumque Petrinum. 5 
Sin melins quid habes, arceſſe : vel imperium fer, 
Jamdudum ſplendet focus, & tibi munda ſupellex, 
Mitte leves ſpes, & certaminæ divitiarum, 
Et Moſchi cauſam. cras nato Ceſare feſtus 


dj 

Dat veniam, ſomnumque dies. impuns licebit 10 . ar 
Aſtivam ſcermone benigno tendere noctem. tt 
Quo mihi fortunam, ſi non conceditur uti ? _B- 
) 10 

Parcus ob hæredis curam, nimiumque ſeverus, = fo 
 Aſſidet inſano. potare, & ſpargere flores, 1 
IJucipiam, patiarque vel inconſultus haberi. 15 el 
Quid non ebrietas deſignat ? operta recludit, © 
b 

V 


t. 
Spes 


V. Book I. Hox aces Epiſtles. 
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a. | Day will be your laſt, and then the future 
Top ſucceeding Hours, will be the more welcome, 
15 becauſe unexpected. 


When you are diſposd to make your ſelf 
merry with a Hog of Epicurus's Breed; all you 
have to do, is to make me a Viſit, I am clean, 
fat, and in good Condition. 


EPISTLE V. 


lis, Z | 
tella, To Torquat US. 
F you can lie on an old plain Bed, and con- 
| 1 tent your ſelf with a Meſs of Soop, let 
IWR: me ſee you in the Evening. My Wine was 
S Tunn'd when Taurus was Conſul the ſecond 
un fer. time; 'tis of the Growth of Mint urna and 
upellex, 


Sinueſſa; if you have better bring it with you, 
or take up with mine. 
Ihe Fire is kindled, and all things are rea- 
dy for your Reception; lay aſide vain Hopes, 
and the endleſs Delire of getting Riches 
think on Moſchus's Cauſe another time; to 
= morrow is Ceſar's Birth-Day; then it is al- 
; lowable to ſleep in the Morning, and there- 
fore we may better ſpend the Evening in 
a lively facetious Converſation. | 
To what end are Riches, if we muſt not 
enjoy them? To deal frankly with you, that 
Man is a Fool, who, to enrich his Heirs, 
ſtarves himſelf. Crown me with Flowers, 
bring me Wine, brisk Wine, the ill-natur'd 
World may think me Mad. What mighty 
things are done by Wine ! it reveals Secrets, 


LN turns 


. 
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Spes jubet eſſe rat as, in prælia trudit inermem, 2 
Sollicitis animis onus eximit, addocet artes. FT 


Fecundi calices quem non fecere diſertum ? 10 

Contratta quem non in paupertate ſolutum? 20 pc 

Hec ego procur are & idoneus imperor, & non W 

| : : 1 

Invitus; ne turpe toral, ne ſordida mappa 1 

Corruget nares: ne non & cantharm, & lanx in 

Oſtendat tibi te: ne fidos inter amicos | = 

Sit, qui difta foras eliminet, ut coeat par, 23 Fa 

Jung aturque pari. Brutum tibi, Septimiumque; ea 

Et, nifi cena prior, pot iorque puella Sabinum 1 11 

Detinet, aſſumanm. locus eſt & pluribus umbris : be 

Sed nimis arcta premunt olidæ convivia capræ. | pe 

Tu, quotus eſſe velis, reſcribe, & rebus omiſſis, 30 ne 

Atria ſervantem poſtico falle clientem. s coi 

k | to 
0 ho! 
* = nel 
, Erisrora WY Ca 
the 
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turns hope into Enjoyment ; it makes the 
Coward brave and valiant; inſtructs the Igno- 
rant in Arts and Sciences; it inſpires the mi- 
ſerable with Joy and Gladneſs, and makes the 
poor to forget his Poverty; where is the Man, 
whom a Glaſs of Wine does not make elo- 
nent? 

I my ſelf will take Care, that all things be 
in Order; that the (1) Carpet and Napkins 
be clean and neat, and the Pots and Veſſels 
ſcowr'd ſo bright, that you may ſee your 
Face in them. Reſt aſſur'd, that no Man ſhall 
eat at my Table, who reports abroad what 
is ſaid among Friends. I am for conſorting 
like with like; Brutus and Septimius will both 
be here; nor will Sabinus fail, if a better Sup- 
per and a fair kind Miſtreſs do not keep him 
from us. Bring whom you pleaſe along with 
you; only remember, that the preſeat Seaſon 
conſider'd, it will be inconvenient to have 
too full a Table. Let me know your Pleaſure 
how many you wou'd have; lay aſide Buſi- 
neſs, and while your Clients throng your 
Gate, ſteal out at the Back-Door, and put 
the Lawyer upon them. 


U 3 r 


1 


(1) The Romans on their Beds laid a kind of Quilt 
ſtuff'd with Feathers, call'd Culcitra; over this, in 
ancient Times they threw a Goat-Skin, which was 
afrerwards chang'd for the S:ragulum, a Carpet which 
they ſometimes call'd Tora!, as belonging to the 
Torus. 2 
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EPpTISTOLA VI. 


Ad Numicium. 


IL admirari, propè res eſt una, Numici, 
Solaque, que poſſit facere, & ſervare 
beatum. 
Hunc Solem, & ſtellas, & decedentia certis 
Tempora momentis, ſunt qui formidine nulla 
Imbuti ſpectent. quid cenſes munera terre ? 5 
Quid maris, extremos Arabas ditantis, & Tndos? 
Ludicra quid, plauſus, & amici dona Quiritis ? 
Qio ſpectanda modo, quo ſenſu credis, & ore? 
Qui timet his adverſa, ferè miratur eodem, 
Quo cupiens, pacto. pavor eſt utrique moleſtus, 10 
Improviſa ſimul ſpecies exterret utrumque. 


Gaudeat, an doleat, cupiat, metuatve, quid ad 
rem, 

Si, quidquid vidit melius, pejuſue ſud ſpe, 

Defiæis oculis, animoque, & corpore torpet ? 

Inſani ſapiens nomen ferat, æquus iniqui, 15 

Ultra, quam ſatis eſt, virtutem ſi pet at ipſam. 

J nunc, argentum, & marmor vetis, araque, & 


artes 


Suſpice, 
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EPISTLE VI. 
To Numicius. 


HE only Way, Numicius, to be happy, He lays 

| is to admire nothing ; there are thoſe down 

are who can behold the Sun and Stars, which Rules 
move in a regular orderly Courſe, and the how to 14 

certain invariable Succefſion of Seaſons make our 1 

without any Tranſports. What do you think ſelves | 

of the Riches of the Earth? what of the un- happy. 

exhauſted Treaſures of the Sea, which 

enrich the Inhabitants of India and Arabia ? 

What Reliſh ought a Man to have for Plays ? 

How ought he to regard the Honour and 

Applauſe of the Citizens of Rome? This is 

certain; that he who fears the contrary to 

theſe, admires them as much, as he who de- 

fires them. The Paſſion is equally trouble- 

ſome to both, they are equally afirighted at 

every unhop'd for, unexpected Accident. It 

matters not, whether Joy or Sorrow, whether 

Fear or Hope has the Poſſeſſion of our Hearts, 

if when any thing happens either good or ill, 

which was wholly unlook'd for, we preſent- 


i 


7 ly caſt our Eyes down upon the Ground, and 
T grow into Statues. Shew me the Man that is 
wile and juſt; whenever he carries his Deſires 

ſam. too far, in ſtraining even Vertue it ſelf beyond 
ae, G its due Limits, he ceaſes to be ſo. Now, if you 


pleaſe, admire Riches ; gaze on the Marble Sta- 
tues of your Anceſtors, doat on your curious 
brazen Veſſels, and be paſſionately in love with 


u 4 your 
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Ire tamen reſtat, Numa quo devenit, & Ancus. 
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Suſpice, cum gemmis Tyrios mirare colores, | you 
Gaude, quod ſpectant oculi te mille loquentem, and 
Gnavus c & weſperti of 
vun mane forum , veſpertinus pete te. ia 
ctum : 20 Mo 


Ne plus frumenti dotalibus emetat agris 

Muc ius. indignum, quod fit pejoribus ortus, 
Hic tibi fit potius, quam tu mirabilis illi. 
Quidquid ſub terra eſt, ir apricum proſeret tas, 
Defodiet, condetque nitentia. cum bene notum 25 
Porticus Agrippæ, & via te conſpexerit Appi, 


Si latus, aut renes morbo tent antur acuto, 


Quere fugam morbi. Y1s recte vivere? ijuis non? 


Si virtus hoc una poteſt dare, fortis omiſſis 30 2 
HFHeec age delicits, virtutem verba putas, ut We" 
Lucum ligna ? cave ne portus occupet alter, = ſelf 

Ne C ybiratica, ne Bythina negotia perdas. ö = 

Alle calenta rotundentur, tot idem altera porro, i not 

Tert ia ſuccedant, & que pars quadret acer. n 

es | | 1 ts 

the 

6 the 

the 
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your purple Garments adorn'd with Gems 
and precious Stones; rejoyce that the Eyes 
of Thouſands were upon you when you ſpoke 
in publick; go to the Forum early in the 
Morning; return late in the Evening, leaſt 
Aucius, who had a plentiful Fortune with 
his Wife, be richer than your ſelf. How un- 
becoming, is it, that one of ſo mean and ob- 
ſcure a Birth, ſhou'd be admir'd by you, and 
not rather you be admir'd by tim? O my 
Numicius, the things which are hidden ſhall 
in-due time be reveal'd; and thoſe which 
now appear ſo pompous and magnificent ſhall 
vaniſh into nothing; even you, who ſhine 
with ſo ſplendid an Equipage, muſt retire 
in a little time where Nama and Ancus are 
gone before you. If you languiſh nnder any 
ſharp Diſtemper, ſeek immediately for a Re- 


medy; wou'd you live a happy and conten- 


ted Life? and who wou'd not do ſo? bid a 
long and laſt adieu to Pleaſures, apply your 
Telf to Vertue, for *tis that alone that can 
make you happy. lf you think that a (1) Grove 
conſiſts only of Trees, and that Vertue is 
nothing but an empty Name, beware, leaſt 
another get to Port betore you, and the Pro- 
fits of your Voyage come to nothing. Eu- 
deavour to get a Ihouſand Talents, get ano- 
ther Thouſand, add a Thouſand more, aud 
then, that the Number may be even, make 
them Four Thouſand. 


Money 


- 


lem 
y—_ 


(1) Tt was uſual with the Common People to attris 
bute a kind of Divinity to Groves. 


os 
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Scilicet uxorem cum dote, fidemque, & amica;, 


Et genus, & formam regina pecuni a donat, — 
Ac bene nummatum decorat Suadela, Venuſque. him 
Mancipiis locuples, eget æris Cappadocum rex. _ 
Ne fueris hic tu. chlamydes Lucullus, ut ajunt, 0 erfu 
Si peſſet centum ſcene præbere rogatus, Kin; 
, E but 
Qui poſſum tot ? ait : tamen & quæram, & qui like 
habebo, ing 
Mittam. poſt paullo ſcribit, ſibi millia quinque | _ 


Eſſe domi chlamydum : partem, vel tolleret m ¶ thoſ 
Exilis domus eſt, ubi non &. multa ſuperſunt, 4; he it 
Et dominum fallunt, & proſunt furious. ergo 
Si res fola poteſt facere, & ſervare beatum : farn 
Hoc primus repetas opus Hoc poſtremus omit tas. 
Si fortunatum ſpecies, & gratia præſtat, Y may 
AMercemur ſervum, qui diftet nomina, levim o - ther 


Qu 
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Money is the Sovereign Goddeſs ' of the The 
$ Univerſe, ſhe creates a Man Friends, makes — 2 
ue, him Noble and Eloquent, Charming and Beau. 1 
tiful; the faircſt Ladies with the greateſt 
Fortunes are not able to withſtand the pow- 
nt, 40 erful Addreſſes of a wealthy Man. The 
BS King of Cappadocia had a Thouſand Slaves, 
but little or no Money, I wou'd not have you 
F quit like him. Tis reported of Lucullus that be- 
ing importun'd to lend the Players a Hun- 
dred Cloaks, where, ſaid he, ſhall I have fo 
many? however U will ſee what I have, and of 
enn: WA thoſe you may be ſure; Enquiry being made, 
he immediately ſent Word, that he had Five 


» 4 Wh Thouſand, and that he wou'd lend them part 
0 or all of em. That Houſe is but very ill 
. farniſn'd, where there are not a great many 
1 ſuperfluous things, of which the Maſter 


knows nothing, which Rogues and Thieves 
may ſteal away and no Body the wiſer. If 
m zo then tis manifeſt, that the Happineſs of this 
Life conſiſts in Riches, endeavour to be rich; 
if Honour and Popularity are the only Happi- 
E neſs, provide your ſelf a (1) Servant, who 

can inform you of every Citizen's Name, let 

him go along with you, and inſtruct you by 


Qu ; : {one 


_—_— 


(1) They, who ſtood Candidates for any Office, 
us'd all the Arts of Popularity; in their Walks 
round the City, they took the meaneſt Perſons by 
the Hand, and not only us'd the more familiar Terms 
of Fathes, Brother, Friend, and the like, but call'd 
them by their own proper Names; in this Service 
they had uſually a Monitor to aſſiſt them, who whiſ- 
per'd every Bodies Name in their Ears. 
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3 | Qui fodiat latus: & cog at trans pondera dextran 
A! Porrigere. hic multum in Fabia valet, ille Velina: 
Cuilibet hic faſces dabit : eripietque curule, 

Cui volet, importunus ebur. frater, pater, adde, 
E cuique eſt ætas, ita quemque facetus adopta 5, 
Si bene qui cœnat, bene vivit © lucet, eamns, 
Ouo ducit gula, piſcemur, venemur : ut olim 
Gargilius, qui mane plagas, venabula, ſervos, 
Differtum tranſire forum, populumque jubebat, 
Vnus ut è multis populo ſpect ante referret 60 
Emtum mulus aprum. crudi, tumidique lavenur, 
Vid deceat, quid non obliti, Cerite cera 


4 
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ſome ſecret Sign, or other, to give your 
Hand to this or that Citizen, tho' in the midſt 
Jof a Crowd. This Man, faith he, has a very 
good Intereſt in Fabius's Tribe; that Man in 
the Velian; make him your Friend and you'll 
certainly be Conſul; tis in vain for any Man 
to hope to be AÆAdile unleſs he pleaſes ; you 
S muſt make your Addreſſes with a ſmiling 
Countenance; call him Father or Brother, ac- 
JCcording as his Age will admit of the Title, 
and be ſure at all times to proportion your 
Flattery to the Circumſtances of the Perſon. 
= But if Happineſs conſiſts in godd eating and 
drinking; let us make it our Buſineſs, as ſoon as 
Day breaks, to gratifie our Appetites ; let us 
mind nothing but Fiſhing and Hunting; ſuch 
was Gargiliuss way of living, who with his Dogs 
Jand Horſes, Toils and Spears, wou'd paſs thro? 
the crowded Forum in the Morning, that he 
might return triumphant in the Evening, in 
the ſight of all the People with a Mule laden 
with a Boar, which was not taken, as they 
imagin'd, but bought for that purpoſe. Let 
Ins feaſt and bath our ſelves at Pleaſure; what 
are the Rules of Decency to us? The (1) Cen- 
Jr may brand us for infamous Perſons, he 
may do as he pleaſes ; 


— 
— 


let us imitate the 


lewd 


(1) Cerites, a People of Tyſcaxy, who for preſerving 


the ſacred Relicks of the Romans when the Gauls had 
aaken the City, were dignified with the Name of 
© Roan Citizens, but not admitted into any Part of the 
publick Adminiſtration. Hence the Cenſors Tables, 
here they enter'd the Names of ſuch Perſons as for 
bme Miſdemeanour were to loſe their Right of Suf. 
frage, dad the Name of Cerites Tabula. 


301 


=_ 
— 


——— 


2 — 8 
> , — _— _ = 
— * « 8 — * . x 
— , - 2 — =_ — — 
_ * T — 5 * » ©. 9 - — — — 2 — 7 = 
mit; 


— V- 


—— — — 


Fa I 
9 
8 


n 


7 WC — 
vo 


„ <- 
— * hy" 
a 1 


_— = V2 
I, - » L _ — — 24 - 
= ? k. A — — = Y \ a : — — Og = — — — 
— e — —— * pt — — £ — A 5 * fe — 5 — 
Ta < _ 2 _ hm bes 1 — 8 2 * = "2, — OS. == > 2 = - — — — be 2 
- _— - a5 _ - LO . a — — - — 8 = > - —— — — - 5 op - = £ * ” 
* — — * - Dax — == 2 E * 4 = = - - 2 ». — — — — = Oy - 
A — * 2 — — =D : 2 — BY 2 24 * * * I 22 2 a th « 4 I — = 
- - 2 28 — — 
- — — - _ 
— 3 -_— — — * — 2 - * : * — — - Hs, + — * - — r - ——_—— — —— — 
— 2 — > . - AK. — . 6 — - - — —.— . l - _ - - 2 =; — * _ 3 2 - — 2 — — * — — 
— — — * — — + * * — — ; 3 —— = — — — IE _— = — — Mt, ——ͤ— — — E. — — 
E 2 2 — 8 "> R_ Sy ——_— * — — 4 pay - 2 — * — 5 =. one = * — —— » — — ” —_ © £44 - » 2 — FL PIC => 2 — 
_ — - — — * n — — — 4; — _ 2 > — 6 — 9 S OR — 3 * . 0 — — = 1 * - E 
2 — — — - - q ” T * N ny 4 — 
_ FAS - -E Fa _ . 1 : Q — N 5 
9 , 
= — . 1 - * 


— — 
—=T _ 


Q. HoRAT II. Eprsr. VII. 
Digni, remigium vitioſum Ithacenſis Ulyſſes, 
Cui potior patria fuit interdict a voluptas. 

Si, Mimnermus uti cenſet, ſine amore, jociſque 65 
Nil eſt jucundum e vi vas in amore, jociſque. 
Vivo, vale. ſi quid noviſti rectius iſtis, 

Candi dus imperti : ſi non, his utere mecum. 


9 


EPISTOLA VII. 
Ad Maæcenatem. 


Uinque dies tibi pollicitus me rure ſuturum, 
©) Sextilem totum mendax deſideror. atqui 
Si me vivere vis ſanum, rectèque valentem 
Quam mihi das egro, dabis agrotare timenti, 
Macenas, viniam dum ficus prima, calorque ) 
Deſignatorem decorat lictoribus atris : 

Dum pueris omnis pater, & matercula pallet : 
Officioſaque ſedulitas, & opella foren ſis 
Adducit febres, & teſtamenta reſignat. 


Quo 


Quak 
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lewd Companions of Uhſſes, who choſe to 
riot in unlawful Pleaſures, rather than re- 
tura to their Native Country. 
If then (as Mimnermus pretends to main- 
tain) there is nothing pleaſing and delightful 
in Life, but Love and Raillery; let Love and 
Raillery be our conſtant Entertainment. 


Adieu, live well and be happy; if you know 
any better Maxims, be ſo kind as to impart 


them, if not, follow my Example, and make 
$ uſe of thele. 


EpISTLE VII. 
To Mecenas. 


My LORD, 


Promis'd to ſtay but Five Days in the The poet 
Country, and tho' you was pleas'd to ex- makes his 


pect me all Auguſt; yet I ſtill have fail'd you. Excuſe to 
If you have any regard for my Health, 1 
muſt beg of you to allow me the ſame Liber- - 


: waitin 
ty, as you woud do, in caſe I were ſick, upon bem 


ſince I fear to be ſo, while the Autumn con- according 
I tioues. The (1) Undertakers are now full to bis 
Jof Employment; Fathers and Mothers are in — 
great concern for their Childrens Well-Being ; 
beſides, Attendance and Buſineſs, at this Cri- 

F tical Seaſon, is of dangerous Conſequence, it 
Joccaſions Feavers, which proving oftentimes 


mortal, are the fatal Cauſe of many Wills 
© being open'd. 


When 


(1) See Book 2, Sat. 6. pag. 223. 


394 


Q. HORATII. Episr, VII. 


Ouod fi bruma nives Albanis illinet agris, 10 
Ad mare deſcendet vates tuus, & ſibi parcet, 
Contractuſque leget : te dulcis amice re viſet 
Cum Zephyris, ſi concedes, & hirundine prima. 
Non, quo more pyris veſci Calaber jubet hoſpes: 
Tu me feciſti locupletem. veſcere ſodes. iz 
Jam ſatis eſt. at tu quantumvis tolle. benigne. 
Non inviſa fe: es pueris munuſcula parvis. 
Tam teneor dono, quam ſi dimittar onuſtus. 
Ut libet : hec porcis hodie comedenda relinques, 
Prodigus, & ſtultus donat que ſpernit, & odit. 20 
Hec ſeges ingratos tulit, & feret omnibus amis, 
Vir bonus, & ſapiens dignss ait eſſe paratus; 
Nec tamen ignorat, quid diſtent era lupinis, 
Dignum præſt abo me etiam pro laude merentis, 
Quod ſi me roles uſquam diſcedere, reddes 25 
Forte latus, nigros anguſta fronte capillos : 
Reddes dulce loqui : reddes ridere decorum, & 


Inter vina fugam Cynare merere proterve. 


Fortt 


1ques, 
dit. 20 
Ann, 


Fartt 
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When Winter comes on, and Mount Aiba 
is. cover'd with Froſt and Snow, I deſign to 
retire nearer to the Sea, with a firm Reſolu- 
tion to cloath my ſelf warm, indulge much, 
and ſtudy little. As ſoon as the Swallows 
and the ſoft Weſt Winds give notice of the 


Spring, I will not fail to ſee you, if 1 hear 
nothing to the contrary. | 


All that! have is from your Bounty; how _ 


305 


different is your Treatment from that of the He ac- 


Calabrian Inn-keeper, who entertain'd his] 
Gueſts with choaky Pears ! Pray Sir eat, ſays his Gene- 


NOW. 
ed ges 


the Hoſt. Gueſt. I have eat enough. Hof. roſity, 
Take what you pleaſe. Gueſt, You are very and is 


liberal. Hoſt. They will be no unacceptable 


very 


thankful 


Preſent to your Children. Gueſt. | thank you for his 


as much as if I had them. Hoſt. Do as Kindneſs 


you pleaſe, Sir; what you leave ſhall be to him. 


given to the Hogs. 

Tis common for Fools to be very profuſe 
of what they do not value; ſuch Prodigals 
as theſe make Men ingrateful, and will always 
do fo; but a Wiſe Good Man, who under- 
ſtands Mankind, declares his Preſents are for 
none but the deſerving, but knows the value 
of what le gives; and therefore I will en- 
deavour to merit your Favours. But, if you 
wou'd always have me with you, give me 
back my former Strength and Vigour, my 
black curl'd Locks, my eaſie Smile, and 
graceful Elocution; let me ſweetly complain, 
as the Cups go round, of the cruel, rigorous, 
charming Cyzara, who wil! not hear me. 


X Once 
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Forte per anguſtam tenuis vulpecula rimam 


Repſerat in cumeram frumenti, paſtaque,rurſus 30 wr 
Ire ſoras pleno tendebat corpore fruſtra. — 
Cui muſtela procul, fo vis, ait, effugere iſtinc, = w 
Macra cavum repetes arttum, quem macra ſub- Ad 
al Sos s you 

7 ſt 4. ; you 

Hac ego i compellar imagine, cuncta reſigno. ! 
Nec ſomnum plebis Iaudo ſatur altilium : nec 335 — 
Otia divitiis Arabum liberrima muto. _ 5 qui 
Sæpe verecundum laudaſti: rexque, paterque wit 
Audiſti coram: nec verbo parcius abſens. | = 
Inſpice, ſi poſſum donata reponere lets. Ar, 
Haud male Telemachus proles patientis Ulyſſei, 40 my 
an th vou 

Non eſt aptus equis Ithacæ locus, ut neque planis oth 
Porrectus ſpatiis, neque multæ prodigus her be: me, 
Atride, mags apta tibi tua dona relinquam. 2 * 
Parvum par va decent. mihi jam non regia Ron, Wl Me 
Sed vacuum Tibur placet, aut imbelle Tarn. A ne 
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Once upon a time, a half-ſtarv'd Fox 
wriggled himſelf thro” a Hole into a Barn 
having feaſted very liberally, he endeavour'd 


to get out again, but in vain; to whom a 
Weaſel, who ſtood learing afar off, gave this 


30 


Advice; if you hope, Sir Fox, ever to get out, 


you muſt ſtay till you're as lean, as when 
you came in. 

If any one thinks fit to make the Applica- 
tion of this Fable to me, 1am ready to relign 
all my Poſſeſſions. When J praiſe a Peaſant's 
quiet Life, *tis not becauſe I am ſurfeited 
with Plenty, no! my Meceras, tis my Love 


of Liberty which makes me deſire it, which 


I wou'd not exchange for all the Riches in 
Arabia. You have often commended me for 
my Modeſty; I ſaid in your Preſence, that 
you were a King and Father to me, and in 
other Places I have done you Juſtice. Try 
me, Sir, if I am not willing to reſtore what 


your Bounty has given me. Twas an excel- 


lent Reply of young (1) Telemachus when 
Menelaus wou'd have preſented him with ſome 
fine Horſes; Sir, ſaid he, © Ido not know 
** what to do with them; there are no Plains 
* in Ithaca, Paſture and Forrage are very 
** ſcarce; pray keep your Preſent, it is much 


fitter for your ſelf than me. 


Mean things beſt become mean Men; Tib«r 
and Tarentum, the ſweet and peaceful Tibur 
and Tarentum delight me more than the Pala- 
ces of Rome. 

X 2 Philip 


„*** 


(1) Telemachus, the Son of Ulyſſes by Penelope. 
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Q. HoRATII. Evisr. VII. 
Strenuus, & fortis, cauſiſque Philippus agendis 


Clarus, ab officits oft avam circiter horam 

Dum redit, atque foro nimiùm diſtare Carinas 
Jam grandis natu queritur : conſpexit, ut ajunt, 
Aaraſum quendam wvacua tonſoris in umbra, 50 
Cultello proprios pur gantem leniter ungues. 


Demetri (puer hic non leve juſſa Philippi 


Accipiebat) abi, quære, & refer : unde doma, 


quis 7 
Cujus fortune, quo ſit patre, quove patrono. 
It, redit, & narrat, Vultejum nomine Menam 55 
Preconem, tenui cenſu, ſine crimine notum, 
Et properare loco, & ceſſare, & querere, & uti, 
G andentem parviſque ſodalibus, & Lare certo, 
Et luau, &, poſt deciſa negotia, campo. 
Ecitari libet ex ipſo, quodenmque refers; dic 60 
Ad canam veniat. non ſane credere Mena : 
AMirari ſecum tacitus. quid multa ? benigne, 
Reſponatt. negat ille mihi? negat improbus, & ie 
Negligit, aut horret. Valtejum mane Philippus 


Vilia vendenſem tunicato ſcruta popello, 65 


Occupat & ſalvere jubet prior. ille Philippo 


Excuſart 


Philip a great and eminent Lawyer, but 
advanc'd in Years, as he went home one Day 
from pleading, full of Complaints that the 
Forum and (1) Carinas were fo diſtant from 
each other, ſaw a Fellow juſt ſhav'd in a 
Barber's Shop, who was paring his Nails in 
a very careleſs negligent Manner. Demetrius, 
{aid he, (who was very ready in delivering a 
Meſſage,) haſte, and bring me word who that 
Man is; let me know his Father, Family, Con- 
dition and Patron, The Servant having in- 
form'd himſelf , return'd' immediately and 
told his Maſter, that the Man's Name was 


Vulteius Mena, by Profeſſion a Cryer, of a 


ſmall Eſtate, but of good Reputation ; that 
he labour'd hard to provide himſelf a Main- 
tenance, that what he got, he ſpent freely 
with his Friends ; that his Houſe was his own, 
and that whenever a Play was acted, if his 
Buſineſs was over, he wou'd be ſure to ſee it. 
I wou'd hear what you ſay, from himſelf, 
ſaid Philip; go, and invite him from me to 
Supper. Demetrius went, and came back and 
told his Maſter, that Mena was fo furpriz'd 
at the Invitation, that he wou'd not believe 
him; nevertheleſs he return'd his Thanks 


in a very civil obliging Manner. What did 


he refuſe me, cry'd Philip? Sir, reply'd De- 
metrius, he either fears you or neglects you. 
The next Morning Philip happen'd to meet 
him, as he was ſelling Frippery to the poorer 
People. He immediately addreſs'd him, and 
X 3 bag 


— 


(1) Carinas, a Street of Rome between Mount Eſui- 
line and the Gate Capens. 
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Q. HOoSAT II. Episr. VII. 


Excuſare laborem, & mercenaria vincla 
Quod non mand domum veniſſet : denique quod 
non | 
Providiſſet eum. ſic ignoviſſe putato 
Me tibi, ſi cenas hodie mecum. ut libet. ergo Jo 
Poſt nonam venies. nunc i : rem ſtrenuus auge. 
Ut ventum ad cœnam eſt : dicenda, tacenda lo- 
cut us, : 
Tandem dormitum dimittitur. hic ubi ſepe 
Occultum viſus decurrere piſcis ad hamum, 
Mant cliens, & jam certus conviva ;, jubetur 73 
Fura ſub urbana indictis comes ire Lat inis. 
Impoſitus mannu, arvum, cœlumque Sabinum 
Non ceſſat laudare. videt, ridetque Philippus. 
Et ſibi dum requiem, dum riſus undique querit, 
Dum ſeptem donat ſeſtertia. mutua ſeptem 0 
Promittit : perſuadet uti mercetur agellum. 
Mercatur. ne te longis ambagibus ultra, 
Qram ſatis eſt, morer : ex nitido fit ruſticus: 
atque 


Sulcos, & vineta crepat mera, preparat ulmos; 


* 


Immoritun 


Boox I. Ho RACE Epiſtles. 


bad him good morrow. Yulteius being all 
in Confuſion at ſo unexpected an Honour, 
began to excuſe himſelf, that the Meanneſs of 
his Trade, to which he was a Slave, pre- 
vented his waiting on him in the Morning, 
and that he begg'd his Pardon for not ſeeing 
him firſt. I will eaſily excuſe you, ſaid Pbilip, 
upon Condition that you ſup with me this 
Evening; Vulteius made anſwer, that he was 


at his Service; I uſually, ſaid Philip, go to 


Supper at Four, in the mean time I wou'd 
adviſe you to mind your Buſineſs, and to get 
what you can. | 

Supper-time being come, Vulteius went ac- 
cording to his Promiſe; he talk'd at ran- 


dom of a thouſand things, and at length de- 


parted. Philip perceiving that Mena (like a 
Fiſh that nibbles at the Bait) was conſtantly 
at his Leve, and that he was always a ſure 
Gueſt at Supper; gave bim an Invitation to 
paſs the Holidays with him in the Country; 
accordingly into the Country they went; 
Valteius being mounted on an excellent Pad, 
cry'd out in a Rapture, Oh the ſweet Air ! 
Oh the delicious Sabine Fields! Philip was ex- 
ceedingly pleas'd with him to ſee his Tranſ- 
ports, and, as he ſtudied his own Eaſe and 
Pleaſure, immediately gave him Seaven Thou- 
ſand Seſterces, and promis'd to lend him as 
much more, provided he wou'd buy a little 
Farm that was near his Seat, and ſettle in 
the Country. Vulteius accepts of Philip's kind 
Oſter, and buys the Farm. To make ſhort 
of the Story, the Citizen turns Farmer, and 
now all his Diſcourſe is of Vines and Furrows, 


X 4 and 
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Q. Hor AT II. Episr. VIII. 
Immoritur ſtudits, & amore ſeneſcit habendi. 85 


Verum ubi oves furto, morbo periere capella, 
Spein mentita ſeges, bos eſt eneflus arando : 
Offenſus damnis, media de nocte cabalum 
Arripit, iratuſque Philippi tendit ad ædes. 
Qrem ſimul aſpexit ſcabrum, intonſumque Phi, 
lippus, MM” 90 
Durus, ait, Vultei nimis, attentuſque videris 
Ffſe mihi. pol me miſerum, patrone, voc ares, 
Si delles, inquit, verum mihi ponere nomen. | | 
Quod te per Cenium, dextramque Deoſque Penats; 
Obſecro, & obteſior + vite me redde priori. 93 
Qui form aſpexit, quantum aimiſſa petitis 
Praſtent, mature redeat, repetatque relicta. 


"By | U 
AMetiri fe quemque ſuo modulo, ac pede, verum 


eſt. 


Eris Tor VIE. 


d Celſum Albinovanum. 


E LSO gaudere, & bene rem gerere Albi- 


NOVANO 


1 SA . . 
AMaſa rog ata refer, comiti, ſcribæque Neronts, 
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and planting of Elms; He almoſt works 
himſelf to Death, and grows old, as it were, 
with thirſting after Riches. And what was 
the Conſequence? His Sheep were ſtol'n; 
his Kids dy'd; his Harveſts were bad ; his 


Oxen were kill'd with being work'd too 


much. Being quite diſconrag'd with ſo many 
Loſſes, he riſes at Midnight, mounts his 
Horſe, and goes to Philip in the utmoſt Con- 
fuſion ; who ſeeing him make ſuch an uncouth 


Figure, Vulteius, ſaid he, you take too, much 


Pains, you are over ſollicitous ; rather reply'd 
Mena, O my Patron! if you will call me by 
my proper Name, ſay I am a poor and miſe- 
rable Wretch 1 conjure you by the Gods, 
by your own Right Hand and happy Genius; 
reſtore me again to my former Condition. 
Philip being ſatisfied that the Trade he had 
quitted was much more advantageous to him 
than Farming, readily conſented to his Re- 


turn. Every one is beſt in his own Pro- 


feſlion, that which fits us beſt, is beſt ; nor 
is any thing more juſt and reaſonable , than 
that every one ſhould conſider his own Capa- 
city and act accordingly, 


E rs TIL E VIII. 
Ts Celſus. 


O, Muſe, to Celſus, Nero's Secretary; you 

X »ilhfind him among that Prince's Reti- 
nue; ſay that I wiſh him all Health and 

Happineſs, and that I am very glad to _ 
0 
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Q. HoxaTi1:, Evisr. IX. 

Si quæret, quid agam, dic, multa, & putcra mi. 
nantem, | 

Vivere nec rectè, nec ſuaviter : haud quia grandi 
Contuderit vites, oleamque momorderit eftus : 5 
Nec quti 4 longinquis armentum ægrotet in arvis: 
Sed quia mente minus validus, quam corpore toto, 
Nil audire uelim, nil diſcere, quod levet egrum, 


4 ve — + 


Fidis offendar medicis, iraſcar amicis, 

Cur me funeſto properent arcere veterno : 10 
Quæ nocuere ſequar : fugiam que profore credan: 
Rome Tibur amem ventoſus, Tibure Roman. 
Poſt hæc, ut valeat; quo pacto rem gerat, & ſe, 
Ut placeat juveni percont are, atque cohorti. 
Si dicet refte : primùm gaudere. ſubinde 15 
Preceptum auriculis hoc inſtillare memento : 

Ut tu fortunam, ſic nos te, Celſe, fere mus. 
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Aro 
Ad Claudium Neronem. 


Eptimius, Claudi, nimirum intelligit unus, 
Qianti me fac ias. nam cum rogat, & prect 
cogit 

Scilicet, ut tibi ſe laudare, & tradere coner 
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4. of his good Fortune. If he ask you, how I 
do, ſay, that, notwithſtanding all my fine 
ran Deſigns, my Life is neither pleaſant nor eaſie. 
It is not becauſe my Vines and Olives are 
„ 5 {Eutterly ruin'd by the Hail and Heat; nor 
; T becauſe my Flocks, who feed abroad in 
$ diſtant Paſtures, are in a languiſhing Condi- 
© tion. But being diſtemper'd more in Mind 
than Body, I cannot endure to hear of a 
Remedy; I chide my Friends and am angry 
with my Phyſicians when they endeavour to 
awake me from my Lethargy. I eagerly 
$ purſue what is hurtful to me, and as eagerly 
avoid that which is good. When I am at 
Kome, I want to be at Tibur; when at Tybar, 
> ſc, I wiſh to be at Rome, Having told him 
all this, inform your ſelf concerning his 
Health; ask how Affairs go with him; whe- 
11 ther he is a Favourite with the Prince and 
Court. If he ſays, he is; congratulate him 
8 firſt on ſo agreeable an Occaſion, and then 
be careful gently to remind him, that as he 
# governs himſelf in his elevated Condition, 


4 Friends will be ſure to love and reſpect 
im. 


EPISTLIIE IX. 
nus, | To Claudius Ner 0, 


>» prece | My Dear Prince, — 

1 183 is the only Perſon in the World, mends his 
udo perfectly underſtands the Kindneſs Friend 
er W you have for me; for when he importunes Si 

and forces me, as it were, to recommend him 2 44 

And IOT! 2 2 nd mim urs Fa- 
tO your. 
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Dignum mente, domoque legentis honeſta Neronis 
Munere cum fungi propioris cenſet amici; 
Quid poſſim videt, ac novit me valdius ipſo, 
Multa quidem dixi, cur excuſatus abirem : 
Sed timui, mea ne finxiſſe minora putarer, 
Diſſimulator opts proprie, mihi commodus uni. 
Sic ego majoris fugiens opprobria culpe, 10 
Frontis ad ur banæ deſcendi premia, quod ſi 
Depoſitum laudas ob amici juſſa pudorem : 
Seribe tui gregis hunc, & fortem crede, honum- 
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. EFI r or! * 
Ad Fuſcum Ariftium. 


Rbis amatorem Fuſcum ſalvere jubemu 
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Ruris amatores : hac in re ſcilicet una 
Multum diſſimiles, ad cætera pæne gemelli, 
Fraternis ani mis, quidquid negat alter, & alter. 


Tu nidum ſervas; ego laudo ruris amæni 
Ri vos, & muſco circumlita ſaxa, nemuſque. 
Quid quæris? vivo, & regno, ſimul iſta reliqui 
Quæ vos ad celum effertis rumore ſecundo. 
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Utque 


Boc 
to ye 
tend 
but t 
your 
my F 
ſelf. 

to be 
fearir 


bette 
the r 
neſs, 
cion; 
ing 2 
ceive 


me, 
cere : 


ni. 


10 


214 


"4a 


Boox I. Ho RACE Epiſtles, 317 


to your Fayour, as one that is worthy to at- 


tend upon your Highneſs, who chooſe none 

but the deſerving ; when he conſiders me as 
your intimate Friend, he ſees and underſtands 
my Power and Intereſt much. better than my 
8 ſelf. I gave him my Reaſons why I ought not 


to be charg'd with any ſuch Commiſſion; but 


fearing to perſiſt in a longer denial, left he 


I ſhou'd ſuſpect that I diſſembled my Power the 


better to promote my particular. Intereſt, I 

the rather choſe to preſume upon your Good- 
neſs, than incur ſo baſe and unworthy a Suſpi- 

cion; and therefore if you approve of my lay- 
ing aſide my Modeſty to ſerve my Friend, re- 
ceive Septimus into your Family, and believe 
me, when I aſſure you, that he's an honeſt ſin- 


cere and gallant Man. ä 


EIS TIE X. $ 
To Fuſcus Ariſtius. 


ST Wiſh my Friend Eiſcus all imaginable Hap- He pre- 
I pineſs; you love the Town and I the fers the 
© Country; but let us not be the leſs dear to each — 
other, ſince in all things elſe our Sentiments City. 
are the ſame. Never two Brothers had more | 
= Complaiſance for one another; Our Harmony 
is like that of two kind Turtles, who, time 
out of mind, have been Mates together. You 
ſit upon the Neſt, while the Brooks and Grot- 
toes are my Delight. The very Moment I 
© depart from Rome, which you and others com- 
mend to the Skies, I am as happy as an Em- 


peror 
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Utque ſacerdotis fugitivus, liba recuſo, * 


Noviſtine locum potiorem rure beats ? 


Q. HoaATTI. Epssr. X 


Pane eo, jam mellitis potiore placentis. 
Vivere naturæ ſi convenienter oportet, 
Ponendeque domo querenda eſt area primim : 


Eſt ubi plus tepeant hiemes? ubi gratior aura 15 
Leniat & rabiem Canis, & momenta Leons, 
Cum ſemel accepit Solem furibundus acutum ? 
Eft ubi depellat ſomnos minus invida cura? 
Deterius Libycis olet, aut nitet herba lapillis? 
Purior in vicis aqua tendit rumpere plumbum, 20 
Onam, que per pronum trepidat cum murmmt 
rivum ? 
Nempe inter varias nutritur ſilva columns : 
Laudaturque domus, longos que proſpicit agros, 
Naturam expellas furca., tamen uſque recurret, 
Et mala perrumpet furtim faſtidia victrix. 1} 
Non, qui Sidonio contendere callidus oſtro 
Neſcit Aquinatem potantia veller a fucum, 
Certius accipiet damnum, propiuſue medullis, 
QOuam qui non poterit vero diſtinguere falſum. 
Ouem res plus nimio delectavere ſecundæ, 30 
¶ ut at æ quatient. ſi quid mirabere, pones 
Invitus : fuge magua : licet ſub paupere tecto 


Reges, & regum vita pracurrere amicos. 


Cer vii 
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10 


Sacrifice, being cloy'd with Cakes, I prefer 

good wholeſom Bread to Sweetmeats. In or- 

der to a pleaſant delicious Life, the firſt thing 

to be conſider'd is where to ſettle ; what Place 

can you pitch upon that is preferable to the 
Country? Is there any Place where the Win- 

« 15 ters are warmer ? where a cooler Air 


„the Rage and Fury of the Lion, when he gives 
© Reception to the burning Sun? Is there any 
Place where you can ſleep more ſecure from 

Cares? does not the Colour and Beauty of the 

sf Graſs excel your fineſt Libyan Marble? The 

m. 20 Water that is forc'd into Leaden Pipes, is it 

purer than that of our murmuriag Brooks 


wm which run in a conſtant natural Courſe? How 
much are thoſe Houſes eſteemed in Rome, which 

. have a Proſpect of the Country? how do Men 
: affect to plant Trees between the Columns, by 
70% which the nobleſt Porticoes are ſupported ? 
ret, is impoſſible to make Nature change her 
WT Biaſs, if you ſhut her out at the Door, ſhe'll 
come in at the Window, and become victori- 


By ous over all your falſe irrational Diſguſts. He 
that cannot diſtinguiſh the Sidonian Purple 
from that which is dy'd in /taly, is not fo like- 


li, ly to be impos'd upon, as he that knows not 
m. true from falſe. He that is too much elevated 
"” in Proſperity, will moſt certainly be dejected in 


Jan adverſe State, If you love any thing above 
© meaſure, the loſs of it will grieve you: Fly 
fo Wy Greatneſs; a poor Man in a lonely Cell, as to 
the real Pleaſures of Life, may be happier than 
Ja King and all his Nobles, 


Once 


peror; like thoſe who attend the Prieſts at 


ſoftens the ſultry Autumn's Heat, and calms - 
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Q. HOoRATII. 
Cervus equum pugna melior communibus herbis 
Pellebat : donec minor in certamine longo 35 
Imploravit opes hominis, fr enumque recepit : 

Sed poſtquam vittor violens diſceſſit ab hoſte, 
Non equitem dorſo, non frenum depulit ore. 

Sic qui pauperiem veritus, pot iore metallis 
Libertate caret, dominum vehet improbus; atque 3 
Serviet eternum, quia parvo neſciet uti. 

Cui non conveniet ſua res, ut calceus olim, 

Si pede major erit, ſubvertet ; ſi minor, uret. 

| Letus ſorte tua vives ſapienter, Ariſti : | 
Nec me dimittes incaſtigatum, ubi plura 45 
Cogere, quam ſatis eſt, ac non ceſſare videbor. 
Imperat, aut ſervit collecta pecunia cuique, 
Tortum digna ſequi potius, quam ducere funem. 
Hic tibi dictabam poſt fanum putre Vacune, 
Excepto, quod non ſimul eſſes, catera lætus. 50 


EP Is Tol! 


Episr. X. 
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s Once upon a time, the Stag having got 
3; {7 the better of the Horſe, drove him out of 
the Common; the Horſe to be reveng'd, 
imploy'd the Aſſiſtance of Man, and gladly 
© ſuffer d himſelf to be bridled ; but his Re- 
2 venge coſt him dear, for tho by this means 

7 he ſubdu'd his Enemy, he made himfſetf 4 
Slave all the Days of his Life. I leave it t6 
que 4 vou, Sir, to make the Application; whoſo- 
Jever ſells his Liberty, which is more preci- 

Jous than Gold, thro' the Fear of Poverty, 
| ſhall always live in continual Bondage, becauſe 
et. be knew not the uſeful Secret of being happy 
| & with a little. The Man, whoſe Mind is not 
ſuited to his Circumſtances, will of Neceſſity 
ve unhappy; if his Shoe be too big he ſtum- 

or. bles, if too little it pinches him. O Ariſtiusz 
if you are wiſe, live contented with your Con- 
dition; If ever I lay up more than what is ne- 
nem. ceſſary I give you leave to reprimand me. Mo- 
ney is either our Maſter or our Slave; it is 
. much more fitting that it ſhou'd be ſubſer vient 


to us, than we become ſubject to it. 
From behind the Temple of the Goddeſes 
ei) Vacuna; | want nothing to compleat my 
Happineſs, but your good Company. 
urig Y Eristts 


* a> 1 * 2 | OS 2 2 th wg, 3 1 1 2 » . A 4 va nut 


tt. 


0) Yacuna, the Goddeſs of the Peaſants; She Wis 
Fery favourable and propitious to thoſe who ſought 
their Quiet, they celebrated her Feaſt in December; 
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Q HoRATII. Erist. XI 


EPpIST OIL A XL 
Ad Bullatium. 


UID tibi viſa Chios, Bullati, not aque Lethu? 
, Quid concinna Samos? quid ci f gie 
Sardss ? | 
A quid, & Colophon ? majora, minor ane fam? 
Cunttane pre campo, & Tiberino flumine ſordent ? 
An venit in votum Attalicis ex urbibus una? 3 
An Lebedum laudas odio maris atque viarum ? 
Sci, Lebedus quam ſit. Gabis deſertior, atque 
Fidenss vicus. tamen illic vivere vellem, 
Oblituſque meorum, obliviſcendus & illis, 
Neptunum procul e terra ſpettare furentem. 0 
Sed neque, qui Capua Romam petit imbre, lutoqut 
Aſperſus, volet in caupona vivere : nec, qui 
Frigus collegit, furnos & balnea laudat, 
Ut fortunatam plene preſtantia vitam. 
Nee ſi te validus jactaverit Auſter in alto, 1} 
Idcirco navem trans Ageum mare vendas. 
Incolumi Rhodos, & Mitylene pulcra facit, quad 
Penula ſolſtitio, campeſtre ni valibus auris, 
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3 EytsTLe XI. 
1 To Bullatius. 


eb Y Ulatius, how were you pleas'd with Chios Am 
rel and Lesbos ? what are your Thoughts of — 


Samos and Smyrna, of Colophon and Sardis, 


: any Place. 
where the mighty Cyæſus kept his Court? do 
fan? they exceed the Report of Fame, or, are 
em? they beneath it? Are they not all much in- 
ferior to Rome? Have they any thing that 
a? [e quals our Campus Martius, or the celebrated 
12 Tiber? Were you not charm'd with the 


Cities in Aſia? had you not rather ſettle at 
Lebedos, than expoſe your ſelf anew to the 
Fatigues of Travelling? Bull. Have you ever 
© ſeen Lebedos? do you know what kind of 
City it is? Hor. A poor deſert Place, more 
unfrequented than Gabij or Fidenæ. Bull, And 
u , yet I cou'd wiſh to live and die there, where 
III might behold the angry Main, forgetting, 
1 and forgot of all my Acquaintance. Hor. They 
who in travelling from Capua to Rome arrive 
at an Inn all wet and dirty, do not deſire to 
ſettle there; a good Fire and a Bath may be 
3} F very acceptable to one whoſe Limbs are be- 
5 numb'd with Cold, but they do not compleat 
=o the Happineſs of Life. Becauſe you have been 
5 4 toſt in a Tempeſt at Sea, muſt you therefore 
;, $ fell your Ship when you come to Land? If 
Jou have entirely conquerd your Paſſions, 
neither Rhodes nor Mitylene, how charmin 
pu ſoever, will be any more valu'd, than a Cloak 
4 L 4 in 


324 Q. HoRAT II. Eersr. XII. 


Per brumam Tiberis, Sextili menſe caminus. 4 Be 
Dum licet, & vultum ſervat fortuna benig. in! 
num, 2» in.! 
Rome laudetur Samos, & Chios, & Rhodos abſen, Þ x 
Tu, quamcumque Deus tibi fortunaverit horam maß 
Grata ſume manu : nec dulcia differ in annum, ** 
Ut, quocumque loco fueris, vixiſſe libenter for 
Te dicas. nam ſi ratio, & prudentia curas, 23 Jou 
Non locus eff uſt late maris arbiter auſert: 4 on 
Calum, non animum mutant, qui trans ma; whe 
currumt. N 285 
Strenua nos exercet inertia: navibus, atque you 
Quadrigis petimus bene vivere. quod petis, hic et, | Ade 
Eſt Ulubris ;, ani mus ſi te non deficit aquus, 30 = 
we 

pur. 

us; 

5 jecti 

EPISTOLA XII. you 


Ad Iccium. 


Ructibus Agrippe Siculis, quos colligis, ci, 


Si refte frueris, non eſt ut copia major | 
Ab Jove donari poſſit tibi. tolle querelas, I | 
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© pence for ſo great a Service beſtow'd upon him ſeve- 
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in Summer, thin Silk when it ſows, Tiber 


3 in Winter, or a Fire in Auguſt. While you 
enjoy a proſperous Fortune, and have all that 


you can wiſh for, at your Command; if I 


1 may adviſe you, ſtay at Rome; there you 


may be laviſh in your Panegyricks of Rhodes, 
Chios and Samos, Be thankful to the Gods 


for the happy Moments they beſtow upon 


you, enjoy the preſent Pleaſures, and do not 


diefer them to another time; let every Place 


be ſtill\the ſame to you, and reſt contented 


” where-ever you are; for if Reaſon and Pru- 
® dence only take away Cares, it is not the 
light of the Sea, that will cure you; in vain 


you change from Place to Place, the Climates 
are different, but your Mind is the ſame. 


The Pains which we take, are all to no pur- 


poſe, they are a kind of laborious Idleneſs, 
we pals the Seas, and traverſe the World in 


; purſuit of Happineſs, when *tis preſent with 
us; if you keep your Paſſions - under Sub- 
jection, you may be at Vlubres as happy as 


you pleaſe. 


EpISTLE XII. 
To Iccius. 


f T* you make a right Uſe of the Fruit you He ad- 


gather from the Lands which you hold of viſes his 


be con- 


Y I happy. rented 
with hie 
Condition 


0) Agrippa in Sicily, you are ſufficiently Friend to 


— — 


(1) Agrippa having entirely defeated the Lounge 
Pompey in a Sea-Fight near Meſſina, Auguſtus in recom- 


pz] conſiderable Lordſhips in Sicily. 
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Q HoRAT II. Evisr. XII. 


Pauper enim non eſt cui rerum ſuppetit uſus. 
Si ventri bene, i lateri eſt, pedibuſque tuis, nil x 
Divitiæ poterunt regales addere majus. 
Si forte in medio poſitorum abſtemius her bis 
Vivis, & urtica : ſic vives, prot inus, ut te 
Confeſtim liquidus ſortunæ rivus inauret : 
Vel quia naturam mut are pecunia neſcit, 10 
Vel qaia cunct a putas una virtute minora. 
Miramur, ſi Democrits pecus edit agellos, 
Cultaque, dum peregrè eſt animus fine corpon 
velox ? 
Cum tu inter ſcabiem tantam, & contagia lucri, 
Nil parvum ſapias, & adbuc ſublimia cures: 15 
Que mare compeſcant cauſe : quid temperet ai- 
num | 
Stellæ ſponte ſua, juſſene vagentur, & errent : 
Quid premat obſcurum Lune, quid proferat 


orbern : 


2 wid 


2 wid 
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happy. For Shame then, Iccius, leave off com- 


7 plaining, tis not in the Power of Jove him- 
| Felf to make you richer. He that wants 


nothing, cannot be poor; if yon enjoy an eaſie 
Plenty, if neither Gout nor Cholick torment 


327 


you, not Cæſar's Fortune can add any thing to 


your Happineſs. But if in the midſt of this 
abundance, you can ſatisfie your felt with an 
ordinary Salad, you are as truly happy, as if 
(1) Gold and Silver ſtream'd down upon you; 
either becauſe it is not in their Power to 
change your Nature, or that you eſteem all 
things to be inferior to Vertue. Do we won- 
der that Democritus, when his Soul was as it 
were divided from his Body, in ſearching into 


the Secrets of Nature, left his Field as a Prey 


to his Neighbours Cattel ? And is it not much 
more wonderful, that in this avaritious filthy 
Age, when Men, as I may ſay, infect each 
other with the Love of Money, you ſhou'd 
ſo entirely withdraw your Mind from the 


things of this World, as to give up your 


ſelf to ſtudy Nature, to know what it is that 
bounds the Sea, and occaſions ſuch an agree- 
able Variety of Seaſons; to know, whether 
the Planets move of themſelves, or a& in 
Obedience to ſome higher Cauſe ? You care- 
fully enquire, what occaſions the Increaſe and 
Decreaſe of the Moon, and what is the Na- 


14 turs 


(1) The Poet alludes in this Place to Pa#olus and 
Tagus, the one a River of Spain whoſe Source is now 
in Caſtile on the Borders of Arragon, the other of Lybia 


now call'd Sarabat, both celebrated by the Poets for 


their Golden Sands. 
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Defer ; nil Groſphus niſt verum orabit, & equum. 
Vilis amicorum eſt. annona bonis ubi quid deeſt. 


Q. HoRAT II. Episr. XIII. 


Ouid velit, & poſſit rerum concordia diſcors : 
Empedocles, an Stertinium deliret acumen ? 20 
Verum, ſeu piſces, ſeu porrum, & cepe trucidas : 
tere Pompejo Groſpho E, ſi quid petet; ultro 


Ne tamen ignores quo ſit Romana loco res: 25 | cep 
Cantaber Agrippe, Claudi virtute Neronis * 
Afrmenius cecidit: jus, imperiumque Phraates not 


Ceſaris accepit genibus minor. aurea fruges 
{talie pleno diffudit copia corn. 


EPpISTOTLA XIII. 
Ad Vinnium Aſellam. 
IT proficiſcentem docui te fepe, dinque, 


" Auguſto reddes fi jenata volumina, Vinni, m 

8 ite fi lets exit, ſi deni que poſcet = 
Ne Hudio naſtri pecces, adiumque libellis kr 
Sedulus i iraporter, ers ve he mente miviſer. 3 el 
£ We 


el 


ni, 


Book I. HoRAc RT Eypiſtles. 
ture and Power of the Elements, which tho? 


always at Variance with one another, unite 
together 1n preſerving the Univerſe. Whe- 


ther (1) Empedecles or Stertinius the Stoick has 


given the beſt Account of theſe Matters. 
But whether you delight to feed on Fiſh, or 
Onions and Garlick are your only Entertain- 
meat, afford my Friend Groſphus a kind Re- 
ception. If he ask any Favour, grant him 
his Requeſt, aſſure your ſelf, that Groſphus is 
ſo wiſe and modeſt a Man, that he will ask you 
nothing but what is very juſt and reaſonable. 
It is eaſie to provide ones ſelf with Friends, 
when good Men are in want. 

[ cannot conclude without acquainting you 
with the preſent Condition of our Affairs; 
> iis hath entirely conquer'd the Spaniards 

iberius the Armenians; Phraates on his Knees 
has ſubmitted to Ceſar, and own'd himſelf 
his Vaſſal; we have here in Zaly a very plen- 
tiful Harveſt. 


 Eerisrie XIII. 
To Vinnius Aſella. 


Hope you remember the Inſtructions I gave 

you when you went from hence to deliver 
my Poems feal'd to Auguſtus; and that by no 
means you preſent him with them, unleſs he be 
well, and in good Humour, and deſirous to 
know the Contents af my Packet; but more 
eſpecially take care, leaſt by bejng too officious 
you do me a Diſſervice. If 
(1) Empedocles, a Philoſopher of Agrigentum, now 
pergenti itz Sicily z he liv'd about the 84th Olimpiad. 


- 
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Q. HoRAT II. Eprsr. XIV. 
Si te fortè mea gravis uret ſarcina chartæ, 
Abjicito potins, quam, quo perferre juberis, 
Glitellas ferns impinge ; Aſinæque paternum 
Cognomen vertas in riſum, & fabula figs: 
Viribus utoris per clivos, flumina, lamas. 16 
Viktor propoſiti ſimul ac perveneris illuc : 
Sic poſitum ſervabis onus, ne forts ſub ala 
Faſciculum portes librorum, ut ruſticus agnum : 
Ut vinoſa glomos furtive Pyrrhia lane : 
Ut cum pileolo ſoleas conviva tribulis. 15 


Ne vulgo narres te ſudaviſſe fer endo 


Carmina, que poſſunt oculos, aureſque morari 
Cæſaris. oratus multa prece nitere porròͤ. 
Vade, vale; cave ne titubes, mandataque frangas, 


EeiSTOLA XIV. 
Ad Villicum ſuum. 


Illice ſiluarum, & mihi me reddentis agelli, 

15 Quem tu faſtidis, babitatum quinque fo- 
cis, & | | 

Quinque bonos ſolitum Bariam dimittere patres; 


Certemus, 
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If you find your ſelf over-charg'd with my 
Papers, throw them away, rather than ſtum- 
ble in Cæſar's Preſence ; leſt the Courtiers al- 
luding to your Father's Name, ſay you are an 
Aſs, and make you the Subject of their Mirth 
and Raillery. Uſe all your Strength in paſſing 
o're the Mountains, Bogs and Rivers; and 
when you come to Court, fo order your ſelf 
as to conceal my Poems ; do not carry them 
under your Arm, as a Peaſant carries a Lamb 
to the Market; or as a Gueſt his Cap and 
Slippers, when he returns from a Neighbour's 
* Feaſt; or, as drunken Pyrrhia, who carry'd 
we Bottoms of Yarn ſhe had ſton, in ſo pub- 
lick a manner, that the Theft was diſcover'd. ö 
But above all, tell not every Paſſenger, how 1 
much you have ſweated in carrying ſuch Ver- 6 
ſes, as will charm the Eyes and Ears of Ceſar. 
I conjure you, Vinnius, to proceed on your 
Journey; farewell, make no Miſtakes, but be 


punctual in performing all that I command 
you. 


% * 


11946: 


EPISTILE XIV. oF 
To his Bailiff 
Ailiff, who haſt the Care of my Woods x. 


/ if 


i a 5 | ive 
gels, and Houſe, which, when I am tir'd with his | ag | 
e fo- State-affairs, reconcile me to my ſelf. Tho? ſons, why | 


my Houſe appears contemptible to you, yet = 1 1 

let me aſſure you that it formerly contain'd no — — j 

tres; leſs than Five Families, whoſe Maſters were City. [ 
always 
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Q Hoxarir Exisr. XIV. 


Certemus, ſpinas ani mone ego fortius, an tu 


Evellas ro: & melior fit Horatius, an res. 5 


Me quamvis Lamiæ pietas, & cura moratur 
Fratrem mearentis, rapto de fratre dolentis 
Inſolabiliter : tamen iſtuc mens, animuſque 

Fert, & amat ſpatiis obſtantia rumpere clauſtra. 
Rare ego vi ventem, tu dicis in urbe beatum. 10 
Cui placet alterius, ſua nimirum eſt odio ſors. 
Stultus uterque locum immeritum cauſatur inique, 
In culpa eſt animus, qui ſe non effugit umquam. 
Tu mediaſtinus tacita prece rura petebas : 

Nunc urbem, & Indos, & balnea villicus optas. 15 
Me conſtare mihi ſcis, & diſcedere triſtem, 


Quandocumque trabunt inviſa negotia Romam. 


Non eadem miramur : eò diſconvenit inter 
Meque, & te, nam que deſerta, & inhoſpita 
teſqua 


Credis, 


ofpita 


Tedis, 
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always ſent Deputies to (1) Varia, to deter- 
mine Differences among the Citizens. Let us 


make the Tryal, which of us moſt excells, 
you in weeding my Fields, or I in cleanſing 


my Mind; whether Horace or his Lands are 


till'd the beſt. Tho' my Love to Lamia, who 
is ſenſibly afflicted at his Brother's Death, 
detains me at Rome; yet my Heart is with 
you, 1 long for nothing more, than to break 
thro* the Difficulties, which chain me here. 
You place your Felicity in a City-Life, but 
*tis the Country alone, that can make me 
happy. He, who envies his Neighbours Cir- 
cumſtances, is diſſatis fied with his own. Is 
it not an Act of the higheſt Injuſtice, to ac- 
cuſe any Place as the Cauſe of thoſe Diſ- 
guſts which we create our ſeves? Alas! the 
Fault is in the Mind, and the Mind you 
know cannot fly from it ſelf, When you 
were the loweſt of my Menial Servants, how 
often did you pray to be my Country-Balliff? 
Now you are ſo, you grow weary of your 
Place, and deſire again to be at Rome. You 
know very well, that in this Particular I am 
much more conſtant z whenever I am forced 
away to Rome, I go with a ſad and aking 
Heart. Our Inclinations are entirely diffe- 
rent, we cannot admire one and the ſame 
thing. Nothing is ſo diſagreeable to you as 
the Country, according to you, *tis nothing 
but a Deſart; but to me and to thoſe who 


delight 


5 * 2 


(1) Yaris, a little Village in the Country of the 
gabines, ſituated between the 7iber and Horace's Seat. 
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Q. Hon AT II. Engr, XIV. 


credis, amana voc at, mecum qui ſentit; &. 


odlit 20 
Que tu pulera put as. fornix tibi, & unfta po- 
pina 


Incutiunt urbis deſiderium, video, & quod 

Angulus iſte feret piper, & thus ocyus uva 

Nen vicina ſubeſt, vinum præbere taberna 

Que poſſit tibi nec meretrix tibicina, cujus 2% 

Ad ſtrepitum ſalias terre gravis: & tamen urge: 

Jampridem non tacta ligonibus arva; bovemque 

Digjunftum curas, & ſtriftis frondibus exples, 

Addit opus pigro rivus, ſi decidit imber, 

Multa mole docendus aprico parcere prato. 30 

Nunc age, quid noſtrum concentum di vidat, audi, 

Quem tenues decuere togæ, nitidique capilli : 

Quem ſcis immunem Cynaræ placuiſſe rapact : 

Onem bibulum liquidi media de luce Falerni, 

Cana brevis juvat, & prope rivum ſomnus in 
berba. 35 

Nec luſiſſe pudet : ſed non incidere ludum. 

Non iſtic obliquo oculo mea commoda quiſquam 

Limat, non odio obſcuro, morſuque venenat : 

Rident vicini glebas & ſaxa moventem. 

Cum ſervis urbana diaria rodere mavis, 49 


| Horum 


25 
urges 
que 
les, 


30 
„ audi. 


ty 
nnus in 


35 


40 


Horum 
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delight in Solitude tis irreſiſtibly charming; 
they and I can't endure to live at Rome, 
but you eſteem it as your only Happineſs; 
you Jong to enjoy a Bottle and a Miſtreſs, and 
that is the Reaſon, Fx you wiſh to be there. 
My Lands will ſooner bring forth Frankin- 
cenſe and Pepper, than the generous Grape 
There is no Tavern to ſupply you with Wine; 


nor kind fair Minſtrel to provoke your Heavi- 


neſs to dance to her Hoarſe untuneable Voice. 
And yet notwithſtanding all theſe Hardſhips, 
You mult till the Ground, which time out of 
mind has been negleQed ; you muſt fodder the 
Oxen when looſned from the Plough; and give 
them their Bellies full of Leaves; and what is 
yet more, in Rainy Weather, when you hop'd 
to enjoy a little Eaſe, you muſt dam up the 
Rivers to prevent Inundations. * 

Now learn the Reaſons, why you and I can- 
not accord. Tis confeſs'd that formerly I 
lov'd to be gay; fine Cloaths and powder'd 
Hair were my delight; the covetous Cynars 
entertain'd me gratis; I oftentinies ſpent whole 


Nights in drinking, but now a little Supper 


contefits me; I covet no- greater Happineſs 
than to ſleep on the Banks of ſome peaceful 
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Stream. *Tis no ſhame for a Man to have 


been extravagant, but to continue ſo. 
When J am in the Country no Man envies 
my Condition, I live ſecure from poyſonous 
Tongues, nor does any one, that I know of, 
hate me in ſecret; My Neighbours ſmile 
when they behold me working early in my 
Fields; and yet you want to be in Town to 
eat with the reſt of my ordinary Servants; 
They, 


: 
* 
* 
. 

uy 
* 
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Q. Horari: Err. XV. 
Horum tu in numerum voto THis. invidet uſum 
Lignorum, & pecoris tibi calo argutus, & horti. 
Optat ephippia bos piger : optat arare caballus. 
uam ſeit uterque, libens, cenſebo, exerceat artem. 


EPISTOLA XV. 
Ad C. Numonium Valam. 


De ſit hiems Veli, quod celum, Vala, 
Salerni, 


Quorum homiuum regio, & qualis via (nam milu 
Bajas 
Muſa ſupervacuas Antonius, & tamen illis 
Me facit inviſum, gelida cum perluor unda 
Per medium frigus. ſane myrteta relinqui, 5 
Diftaque ceſſantem nervis elidere morbum 
Sulfura contemni, vicus gemit, invidus ægris, 
Qui caput, & ſtomac hum ſupponere fontibus audent 
Cluſinis: Gabioſque petunt, & frigida rura. 
| Min andi 
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They, on the other ſide envy your Condition, 

and wiſh they had Horſes and Woods and Gar- 

dens, to make uſe of as they pleaſed ; ſo true 

is the Proverb, the Ox wou'd be Saddled, and 

the Horſe wou'd go to Plough; but tis my Ad- 

vice that every one ſhou'd diligently mind his 

own Buſineſs. 


EÞpIiSTLE XV. 
To bs Friend Vala. 


Have bid adieu to (1) Baie and its Waters; Hedeſires 
(2) Antonius Muſa advis'd me againſt them; 3 e 
The Inhabitants are much incens'd againſt me, the Con- 
* becauſe I uſe the cold Bath in the Winter; venien- 
They complain of my leaving their Myrtle cies of the 
Groyes, and neglecting their Waters, which FR 
by reaſon of their Sulphur are deſervedly fa- he deſigns 
mous for curing of the Gout. They cannot to retire 
bear that any ſick Perſons ſhou'd uſe the cold for his : 
3 Baths of (3) Cluſium and (4) Gabij. To calm Health. 
E 


their 


4 
ts 


Jala, 


55 (1) See Book 2. Sat. 4. p. 199. 
dent (2) Antonius Muſa, a Grecian , Phyſician to Auguſtus, 
whom he cur'd of a dangerous fit of Sickneſs by Ba- 
thing; In recompence of whic hCure the Romans ere- ; 
Qed a Statue to him, near that of Æſculapius. He was i 
the firſt Phyſician that adviſed the ule of the Cold Bath. | 
I wiſh that the celebrated Dr. Colbatch, and the reſt of | 
thoſe worthy Gentlemen who brought the Cold Bath | 
into requeſt among us, may meet with the ſame Re- 
ward for the Services which they have done their \ 
Country in that Particular. 3 | 

(3) Cluſum, now Chiuſ, a City of Tuſcany, where 
King Porſenna kept his Court 

(4)Gabiia little City ſituate betweee pr nete and Rome. 


andis 


Q. HoRATII. Eprsr. XV. 


Aut andus locus eſt, & diverſoria not a 10 


Præteragendas equus. quo tendis ? non mihi Cumas 
E# iter, ant Bajas, læva ftomachoſus habena 
Dicet eques. ( ſed equi frenato eſt auris in ore.) 
Major utrum populum frumenti copia paſcat 
Collectoſue bibant imbres, puteoſne perennes 15 
Dulcis aquæ : nam vina nibil moror illius ore. 
Rure meo peſſum quid vis perferre, patique; 


Ad mare cum veni, generoſum, & lene requiro: 


_ Ouod curas abigat : quod cum ſpe divite manet 
Jo venas, ænimumque meum quod verba mini- 


ſtret, 20 


Orad me Lucane juvenem commendet amicæ. 


Trallus mer plures lepores, uter educet apros : 


Vis 


mas 


Vtra 
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their Reſentments I reſolve to remove; the 
Truth is, Gabij and Cluſium are too cold in 
the Winter; my Horſe wou'd ſtop at his 
uſual Stages, I grow angry with him, and 
turning my Bridle to the left, I ask him in 
my Paſſion, whither he wou'd go? that I do 
not deſign for (1) Cumæ or Baie; Fool that 
Jam, to talk after this Manner, tis the Hand 
alone that can make him. underſtand. me. 
Tell me therefore, good Yala, is the Winter 
kind at (2) Pelia and (3) Salernum? is the 
Air healthy? what ſort of People are the 
Inhabitants, and which is the readieſt Way 
to go thither ? Does Velia or Salernum abound 
moſt in Corn? How is their Water? do 
they keep it in Ciſterns, or have they Plenty 
of Wells? as for the Wine, be it good or bad, 


it will not much concern me, I can make 


ſhift with any in the Country, tho? never 
ſo ordinary ; but when I come to a Sea-Port 
Town, give me ſome noble Grecian Wine, 
which will drive away my Cares, inſpire my 
Heart with Hope and Gladneſs, and make 
me eloquent. Are there' many Hares and 
Boars in theſe Places? Are their Seas well- 

WE > ſtock d 


hy 


(1) Cume, a ſmall Town not far from Baiæ, famous 
for ſeveral curious Antiquities, particularly for the 
Grotto of tha Sibylla. | 

(2) Velia, a City of Lucanis. 

(3) Salernum now Salerno, a City in the Kingdom 
of Naples, which was a Roman City and Colony call'd 
Urbs Picentorum. The School of the Phyſicians which 
is kept here, is deſervedly famous for the great Men 
it has produc'd, and for the Book of Verſes known 
by the Name of Schola Salernitana. 
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Q. Horarii. Erxisr. XV. 


Otra magis piſoes, & echinos æquora nelent, 


Pinguin ut intle domum poſſim, Pheaxque reverti, 


Seribere te nobis, tihi nas accredere par eſt. 25 


Marius, ut rebus mæternis, atque paternis 
Fortiter abſurmis, urbanus cit haberi, 


Scarre Vagus, non qui cert um praſene teneret : 


Zoapr anfuts.non qui civem dignoſoeret hoſte: 
Ruetiber in ut muis opprobria fingere ſævus; 30 
Pernicies, & tempeſtas, barathrumque mecells, 
Quidquid queſierat, ventri donabat avare. 

Hic ub; nequitie fautoribus, & tienidis nil, 

Aut panlum ahſtuler at patinas comabat omaſi 
Friis & agnini, tribus ur ſis quod ſatis efſet. 35 
Sculicet ut wventzes lamna candente wepotun 
Diceret urendes vorrectus. Wenns idem, 
Ouidquid erat nactus prede majoric, ubi enme 
Ferteræt in fumum, & cinerem non hercule miror, 
Afße bar, 5 qui comeduut luna, cum fit obeſo 40 
Nil meliusturdo : nil vitue pulcrins. amplæ. 


Nimimum bis ego ſum uam tut a, & parunl lands, 


Cum: res. deficiurt : ſatis inter vilis ſortis. 

Her lun, abi quid melixe comingit;& unctius; idem 
Hos ſapere, & jolos ajo bene divert, j,“Càu 45 
Canfpicitur wirides fundat a pecunia villis, 


EerST01 8 
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Boox I. Hon ACE Epiſtles. 
ſtock d with Fiſh? Have they Plenty of Cray- 
fiſh? As I have no ſinall Confidence in you, 
fo I deſire to be fully inform in theſe Par- 
ticulars, that, at my Return, I may be in 2 
good and thriving, Condition. 

Manius having {quander'd away his Eſtate, 


ſet up for a Wit; he had no conſtant Eating- 


place, but was forc'd to dine where he cou'd ; 
when he was hungry he wod'd be very fcur- 
rilous, at ſuch times he ſpar'd neither Friend 
nor Foe, all were alike to him; he was the 
very Ruin and Deſtruction of the Market, 
whate'er he got, he fpent upon his Belly. 
When he met with little or nothing abroad, 
from thoſe who entertain'd him in ſo extra- 
vagant a Manner, that they were afraid of 
being ruin d; he wou'd devour as much Guts 
and Garbage as wau'd ſerve Three Bears; and 
then, putting on a ſerions Air; he wou'd 
ſay that no Glutton deſerv'd to live, that 
their Bellies ſhou'd be fear'd with a red-hot 
Iron, as a Puniſhment for their Luxury. At 
other times when he glutted himſelf with 
better Fare; I do not wonder (he wou'd fay) 
that Men ſpend their Eſtates in eating well; 
for certainly, nothing in the World can be 
more excellent, than a Hog's Haflet, and a 
fine fat Thruſh. Thus it is with me; when 
Jam forc'd to feed on homely Food, I praiſe 
a quiet frugal Life: But when I fit at a great 
Man's Table, who cats nothing but what 1s 
exquiſitely fine.; they only, then ſay I, are 
wite and happy, who lay out their Money in 
Lands and Houſes, and are Maſters of large 
and plentiful Eſtates. 

& 3 EPlSTLK 
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Q. Hoxartii, Episr. XVI. 


Eriszotx XVI. 
Ad Quinctium. 


E percont eris, fundus meus, optiane Quincti, 
Arvo paſcat herum, an baccis opulentes 
olivæ, by 
Pomiſne, & pratis, an amicta vitibus ulmo 3 
Scribetur tibi forma loquaciter, & ſitus agri. 
Continui montes, niſi diſſocientur opaca 5 
Valle; : ſed ut veniens dextrum latus adſpiciat Sol, 
Levum diſcedens curru fugiente vaporet. 
Temperiem laudes. quid, ſi rubicunda benign? 
Corna vepres, & pruna fer ant? fi quercus, & ilex 
Muli fruge pecus, multa dominum juvet um- 
bra? 10 


Dicas adductum propiùs frondere Tarentum. 
Tons etiam rivo dare nomen idoneus, ut nec 


Frigidier Thracam, nec purior ambiat Hebrus, 
Inſirmo capiti fluit utilis, utilis alva. 

He latebre dulces, eti am ( fi credis) amænæ, 1% 
Incolumem tibi me preſtant Septembribus horis. 
Tu recte vivs, ſi curas eſſe quod audis. 

Pat amus jampridem omnis te Roma beatum ; 

Sed wereor ne cui de te plus, quam tibi credas, 


Ne v 
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EPpISTTLE XVI. 
To Quintus. 


Eareſt Quint iu, to prevent your Inqui- 


wii, ries concerning my Farm, whether I 3 
ntes have Hay and Corn, and Wine and Oil in of his 


abundance, I here ſend you a Deſcription of Farm. 
it. Tis pleaſantly ſituated between Two 
Mountains, which are divided by a fruitful 
Valley; the Right is to the Eaſt, the Left 
to the Weſt ; the Climate 1s exceeding tem- 
8 perate, it is neither too hot, nor too cold. 
Sol, Did you but ſee how my Quickſets abound 
with Sloes and Cornels, how my Oaks give 
g Plenty of Acorns to my Cattel, and to me a 
8 {weet and delightful Shade; you wou'd think 
** your ſelf at the charming (1) Tarentum. Here 
is alſo an excellent Fountain which is large 
enough to give Being to a River, not Hebrus's 
10 Waters which run round Thrace are purer, 
or coole; it has, over and above, this ex- i 
traordi Quality, that it is very good for 
the Head and Cholick. It is this ſweet and 
delicious Solitude, which preſerves me in 
Autumn from all Diſeaſes. : 
You are truly happy, if you endeavour to Advice 
be, what Men ſay you are; it is along time, ning 3 
ſince all Rome ſpoke of you as a happy Man. | happy 
am mightily afraid, that you believe what Lite. 
others ſay of you, rather than your ſeif; 


+ and 


ad EP 


(1) See Book 1. Sat. 6. pag. 81. 
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Q. HoRATTII. Epfisr. XVI. 


Neve putes alium ſapiente, bonoque beatum. 20 
Neu, ſite populus ſanum, refteque valentem 
Dictitet, occult am febrem ſub tempus edendi 
Diſſimules, donec manibus tremor incidat unctis. 
Stultorum incurata pudor malus ulcera celat. 

Si quis bella tibi terra pugnata, marique 25 
Dicat, & his verbis vacuas permulceat aures : 
Tene magis ſalvum populus velit, an populum ey 
Servet in an qui conſulit, & tibi, & arbi, 
Jupiter : Auguſti laudes agnoſcere poſits. 

Cum pateris ſapiens, emendatuſque voc ari, 30 
Reſpondeſne tuo, dic ſodes, nomine ? nempe ol 
Vir bonus, & prudeus dici deleftor ego, ac tu. 

Qui dedit hoc hodie, cras, ſi volet, auferet ; ut ſi 
Dedulerit faſces indi gno, detrahet idem. 

Pone : meum eſt, inquit. pono, triſtiſque recedo. 35 
Idem ſt clamet furem, neget eſſe pudicum 


Contendat laqueo collum pre ſſiſſe Wat 
Mordear opprobriis falſis, mutemque colores ? 


Falſus 


0. 35 


Falſus 
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and that you think a Man may be happy 
tho' he be neither Wiſe nor Good. What if 
others are pleas'd to ſay you look well, muſt 
you therefore diſſemble your Fever ſo long 
till the Fit ſeizes you at Supper? How many 
Fools deſtroy themſelves, by concealing their 
Diſtempers till they become incurable! Shou'd 
any one flatter you ſo far as to ſay, that you 
have gain'd conſiderable Battles both by 
Land and Sea, and at the ſame time wiſh, 
that Jupiter, who preſerves the City in pre- 
ſerving you, may Kill keep us in ſuſpence, 
whether you or the Romans moſt ardently 
deſire each. others Safety ; Shou'd any one, 
I ſay, addreſs you in this manner, you wou'd 
preſently reply that. ſuch Praiſes as theſe be- 
long only to Auguſtus. But when they give 
you the flattering Titles of Wiſe and Good; 
tell me, my Quintius, how can you take 
them, as if they were your due? Quin. O! 
very eaſily, I am pleas'd with the Character, 
and am as much delighted with being thought 
a good Man as you your ſelf can be. Hor. But 
the People who give you theſe flattering 
Titles can take them away as their Fancy 
moves them. In the ſame manner as they 
make a Man Conſul and remove him at Plea- 
ſure. Come, ſay they, reſign your Office, 
tis at our Diſpoſal, and you mult reſign it; 
the dejected Mortal lays down his Com- 
miſſion, and retires in Grief and Diſcontent. 
What if the People ſhou'd ſay I am a Thief, 
that I lead a lewd and infamous Life, that I 
murder d my Father; ſhall I ſuffer ſuch Ca- 
lumnies as theſe to move me? ſhall they make 


me 
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Q Horartir Err. XVI. 
Falſus honor ju vas, & mendax infamia terret, 
Quem, u. 7 mendaſum, & mendacem ? vir bons 
eſt quis ? 80 | 40 
Qui conſulta patrum, qui leges, juraqut ſervat : 
Quo mult æ, mag uæque ſecantur judice lites: 
Qua reſpanſore, & quo cauſæ teſte tenentur. 


Sed videt hunc omnis domus, & vicinia tota 
Intrerſum turpem, Jpecioſum pelle decora, 43 
Nec furtum feci, nee fugi, ſi mihi dicat 


Servus e babes pretium, loris non ureris, ajo. 


Non beminem occidi: non paſces in cruce cor vos. 


Sum bonus, & frugi. tenuit, negat atque Sabollus. 


Cautus enim metuit foveam lupus : accipiterque 38 


Suſpectos laqueos, & opertum miluus Daman. 


Oderunt peccare boni virtutis amore : 


Tu nihil admittes in te ſormidine pæns. 
Sit ſpes fallendi: miſcebis ſacra profanis. 
Nam de mille fabæ modiis cum ſurripis num 55 


Damnum eſt, nen facinus mihi pacta lenius iſto. 


Vir bonus, omne forum quem ſpectat, & omne tri- 
bunal, n 


5 Quando- 


** 55 
ſto. 


ne tri- 


uando- 
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me turn pale, or create in my Face the leaſt 
Diſorder ? To be elevated with Titles to 
which we have no Right, or to be dejected 
with villanous Reports which are altogether 
groundleſs, is an Argument of a falſe and 
abject Spirit. Who then is a good Man? 
Quin. He, who obeys the Laws of the Senate, 
and inviolably adheres to the Rules of Juſtice z 
who is choſen Arbitrator in the greateſt 
Matters, and is To excellent and powerful a 
Pleader, that if you retain him in a lawful 
Cauſe, you are ſure of Succeſs. Hor. And 
yet this wiſe good Man you ſpeak of, not- 
withſtanding his formal ſpecious Appearance 
of being a'juſt and upright Man, is known by 
his Domeſticks to be a Knave at the bottom, 
and is generally thought ſuch by all the 
Neighbourhood. If my Servant ſay, I am 
no Thief, nor did I ever deſert your Ser- 
vice; I reply, 'tis well, you have eſcap'd 
being whip'd. Iam no Murderer; if you 
were, yon wou'd be crucified. If he conti- 
nues, 1 am a good and vertuous Man; that 1 
deny. The Wolf, Hawk and Kite avoid the 
Snares which Men lay for them. They that 
are good refrain from Vice out of Love to 
Vertue; but you refrain for fear of being 
puniſh'd. Cou'd you be ſure of paſſing un- 
diſcover'd, not the Temples of the Gods 
wou'd then eſcape you. If from a hundred 
Buſhels of Beans you ſteal but one; you do 
me a leſs Injury than if you took all of 'em; 
but your Inclination is the. ſame, you are as 
guilty as if you did. That Oracle of the 
Law whom you lately mention'd, when he 
| offers 
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Q. Horxarrir Exisr. XVI. 
Quandocumque Deos vet porco, vel bove placat: 
Fane pater, clare, clare cum dixit,, Apollo: 
Labra movet. metuens audiri, pulera Laverna, 69 
Da mihi fallere, da juſto, fanctoqur uideri: 
Noctem pecgatis, & fraudibus objice xubem. 

Quo melior ſerve, 4¹⁵ liberior ſit avarns, 


Fr triviis fixum enm fe demittit ob aſſem, 


Nen video. nam qui cupiet, metuet quaque : por- 
FO | 65 

gui metuems vivet, liber mihi non erit umquam. 

Perdidit arma, locum virtubis deſeruit, qui 

Semper in augenda feſtinat, & obrnitur re. 

Veudere cum paſſis capti vum, occidere noli 

Seruiet utiliter, ſine paſcat durus, aretque, 70 

Naviget, ac mediis hiemet mercator in undis : 

Azuone proſit, portet frumenta, penuſque. 

Vir bonus, & ſapiens audebit dicere, Pentheu 


Rettor 


Rettor 
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offers a Hog or Ox 1a Sacrifice, eries with a 
tond and audible Voice, hear me, Father 
Jens, O Apollo hear me! then ſhutting his 
Lips, he mutters to himſelf, © Beauteons 
* (1) Laverna! grant me the Art of deceiv- 
* ing Mankind; let the World believe me 
« Juft and Honeſt, and let all my wicked 
4“ traudulent Practices, be buried in Dark- 
« neſs. And then for the Covetous Man, in 
what reſpects is he better than a Slave, when 
in paſhing the Streets, he fooliſhly ſtoops 
down to take up a Penny that is nail'd to the 
Ground? in (ruth there is little difference 
between 'em, they are both Slaves; he that 
is Covetous lives in Fear, and Fear and Sla- 
very are one and the ſame thing. The Man 
that perpetually fatigues himſelf, and im- 
pairs his Health in heaping up Riches, is 
like a Soldier, that hath thrown away his 
Arms and deſerted from his Colours; he 
hath baſely quitted the Cauſe of Vertue, and 
is good for nothing. "Whereas your Slave, 
ſo yan do not kill kim, may be ſerviceable 
to you in many reſpects; you may ſell him if 
you pleaſe, or you may employ him in feed- 
ing your Cattel, and manuring your Lands; 
in the Winter he may make a Voyage, im- 
prove your Revenues, and return home laden 
with Corn and Proviſions for the Neceſſities 
of Life. To conclude, he only is truly Wiſe 
aod Good, who, (like Bacchus in the Tra- 


gedy) 


— _ 1 * as. 4 — ” r 


{1) Laverns, the Patroneſs of Thieves, ſhe had a 
Nately Temple at Nome, he was ador'd in Greer: under 
he Name of Praxidica. 
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250 Q. Horarttir EST. XVII. 
Rector Thebarum, quid me per ferre, patique 
Indignum coges ? adimam bona, nempe pecus, 

rem, N 73 
Leftos, argentum. tollas licet. in manicis, &. 


Compedibus ſævo te ſub cuſtode tenebo. , 
Ipſe Deus, ſimul atque volam, me ſolvet. opinor, 
Hoc ſentit; mori ar. mors ultima linea rerum eſt, 


E PI STOLA XVIL 
Ad Scævam, 


Damvis, Scæva, ſatis per te tibi conſulis, G- 
ſeis, 


Quo tandem pacto deceat majoribus nt1 : 


Diſce docendus adhuc, que cenſet amiculus : ut (i W * i 
Cecus iter monſtrare velit, tamen aſpice, ſi quid | dep! 
Et nos, quod cures proprium feciſſe, loquamur. 3 the 
Si te rata quies, & primam ſonmus in horam 1 
Delectat : ſi te pulvis, ſtrepituſque rotarum, | Eaſe 
Si ledit caupona : Ferentinum ire jubebo. _ 
x 
Nam neque divitibus contingunt gaudia ſolis; ally 
Nec vixit male, qui natus, morienſque fefellit. 10 Adv 
rich 
Si prodeſſe tuis, paulloque benignius ipſum to g 
Te tract are Toles, accedes ſiccus ad unctum. an o 
Your 


0 8 


G 


it f. 
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 Gad is Death, who puts an end to all our 


to good Purpoſe, who hath ſpent his Days in 


Boox I. Ho RACE Pyiflles) ack 


gedy) dare ſay. to Penthens King of Thebes, 
why do you puniſh me who am innocent ? 
Pen. I will take away your Goods. Bar. You 
mean my Beds and Money and Cattel, you 
may take them. Pen. I will confine you cloſe 
Priſoner, load you with Irons, and appoint 
you a hard and cruel Goaler. Bac. A God 
when I call will give me a Deliverance. This 


Miſeries. 
ErISs TIE XVII. 
To Sceva. 


HO? you are already ſufficiently ac- tho 1 
quainted how to comport and demean Prend 
your ſelf among Men of Quality, yet give Scæva, 
me leave, who am your Friend, to tell you how he 
my Thoughts on ſo neceſſary a Subject. No 2ught to 
Man is too old to learn; and tho” like one bimſelk 
depriv'd of Sight, I take upon me to ſhew in the 
the Way, yet do not refuſe me a favourable Company 
Attention, ſince what 1 have to ſay, may be of great 
for your Service. If you deſire to take your Men. 
Eaſe, and fleep till Morning, if you cannot 
endure the Clattering of Coaches, nor the 

more tumultuous roaring Noiſe, which uſu- 

ally adonnds in all publick Houſes, take my 
Advice and retire to Tarentum. It is not the 


rich Man only who is happy; he hath liv'd 


an obſcure Retreat. But if you deſire to ſerve 
your Friends, and gratifie your ſelf; you 
muſt 


252 QHoxATII. Episr. XVII. 
Si pranderet olus patienter, regibus uti 
Nollet Ariſtippus: ſi ſciret regibns uti, 
Faſtidiret olus, qui me notat. Utrius horum 15 
Verba probes & facta, doce : vel junior, audi; 
Cur ſit Ariſtippi potior ſententia. narnque 
Mordacem Cynicum ſic eludebat (ut ajunt ) 
Scurror ego ipſe mihi: populo tu. rectius hoc, & 
Splendidius multo eſt, equus ut me portet, alat 

re. 5 20 

Offcium facio, tu poſcis vilia : verum es 
Dante minor, quamvis fers te nullius egentem. 
Omnis Ariſtippum decuit color, & ſtatus, & res 
Tentantem majora, fere præſentibus æquum. 
Contra, quem duplici panno patientia velat, 25 
Mirabor, vitæ via ſi converſa decebit. 

Alter purpureum non eæſpectabit amictum, 
Quidlibet indutus celiberrima per loca vadet, 
Perſonamque feret non inconcinnus utramque, 
Alter Aileti textam cane pejus & angue 30 


Vitabit 


at 
29 


itabit 
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muſt make your Court to Men of Quality. 
If (1) Ariſtippus, ſaid Diogenes, knew how 
to dine oa Herbs, he wou'd not be fo often 
at great Mens Tables. Ariſtippus reply'd, 
if-(2) Diogenes knew how to entertain Prin- 
ces, he wou'd ſoon diſdain his Dinner of 
Herbs. Which of theſe Two was ia the 
right? either tell me your Opinion, or learn 
from me who am older than your ſelf, why 
I give my Vote for Ariſtippus. I divert the 
Great, ſaid Axriſtippus to the Cynick, and am 
plentifully rewarded ; you divert the com- 
mon People and have nothing for your Pains. 
I make my Court, and eat with Princes; 
you beg your Bread from Door to Door, and 
tho? you pretend that you want for nothing, 
yet in effect you are really poorer than thoſe 
who relieve you. Ariſtippus was eaſie in every 
Condition, he endeavour'd all he -cou'd to 
raiſe his Fortune, yet was ſtill content with 
what he had; but for Diogenes, who, when 
Occaſion requir'd, made a Bed of his Cloak, 
were he to change his Manner of Life, ſuch 
a Change to him wou'd be very unbecoming. 
It was Ariftippus's peculiar Felicity to be eaſie 
and agreeable in the Courts of Princes, whe- 
ther his Habit was good or bad; but ſhou'd 
you offer a Scarlet Cloak to Diogenes, he wou'd 


7 


ſhun it as he wou'd a Dog or Serpent; rather 
Aa than 


jw” OY 


— — 
— 


* 


8 See Book 2. Sat. 3. p. 168. 

2) Diogenes, a Cynick Philoſopher, born at Synope, 
A. U. C. 341. He embrac'd a voluntary Poverty, 
and liv'd in a Tub. See the Particulars of his Hiſtory 
and Sayings in Diogenes Laertius, I. 6. 
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Q. HoOoRATII. Exist. XVII. 


Vit abit chlamydem, morietur frigore, ſi non 
Rettuleris pannum. refer, & ſine vi vat ineptus. 
Res gerere, & captos oſtendere civibus hoſtes, 
Attingit ſolium Jovis, & caleſtia tentat. 

Princi pibus placuiſſe viris, non ultima laus eſt. 35 
Non cui vis homini cont ingi t adire Corint hum. 
Sedit, qui timuit, ne non ſuccederet. eſto. 

Quid, qui pervenit, fecitne viriliter ? atqui 

Hic eſt, aut nuſquam, quod quærimus. hic onu 

horret, 

Ut parvis animis, & parvo corpore majus- 40 
Flic ſubit, & perfert. aut virtis nomen inane eſt, 
Aut decus, & pretium rectè petit experiens vir. 
Coram rege ſuo de paupertate tacentes, 

Plus poſcente ferent. diſtat, ſumaſne pudenter, 

An rapias. atqui rerum caput hoc erat, hic fons, 45 
Indot at a mihi ſoror eſt, paupercula mater, 
Et fundus nec vendibilis, nec paſcere firmus, 


114 


Book I. Hog xc #'s Epiſtles. 
than wear it, he wou'd go in his Shirt and 
die with Cold; give him his weather-beaten 
Cloak again, and let him ſuffer for his Fally. 
To gain great ViRories, and to ride in 
Triumph thro' the City of Rome with a Train 
of Captives, are things ſo truly great and 
glorious, that they make a Man almoſt equal 
to the Gods. Nor is it a mean and ordinary 
Accompliſhment to pleaſe great Men, but 
alas ! there are few, who know how to do 
ſo. He that donbts of Succeſs, chooſes to 
ſit ſtill, and not expoſe himſelf. Agreed, But 
what will you ſay of him that ſucceeds ? Is he 


not a very gallant Man? either he or no Man 


is the very Perſon we are now commending. 
The one is afraid that the Enterprize is too 
great; that neither his Strength nor Cou- 
rage is ſufficient; the other boldly under- 
takes the Matter, and is crown'd with Snc- 
ceſs. Now you muſt confeſs, that Vertue is 
only an empty Name, or that he, who makes 
theſe proſperous Attempts deſerves to be re- 
warded. | 

They, who know how to diſſemble their 
Neceſlities before a Man of Quality, are oft- 
entimes more conſiderable Gainers, than 
they who ſtun him with their Importunities. 
There's a mighty difference in receiving a 
Favour. Some extort it, as it were, from 
the Hands of the Giver; others receive it 


with ſuch a ſweet and modeſt Baſhfulneſs, as 


is wonderfully engaging. This is a Precept 


of the higheſt Importance. He who ſays, 1 


have a Siſter unprovided of a Fortune; my 
Mother is poor; I cannot live on the Income 
A a 2 of 
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Q. Horarir. Eprsr.X VII. 


Qui dicit, clamat, victum date. ſuccinit alter, 
Et mihi dividuo findetur munere quadra. 

Sed tacitus paſci ſs poſſet corvus, haberet 50 
Plus dapis, & rixe multo minus, invidiæque. 
Brunduſium comes, aut Surrentum ductus amenum, 
Qui queritur ſalebras, & acerbum frigus, & imbres, 
Aut ciſtam effraftam, & ſubducta viatica plorat : 
Nota refert meretricis acumina, ſæpe catellam, 55 
Sepe periſcelidem raptam ſibi flentis : uti mox 
Nulla fides damnis, veriſque doloribus adſit. 

Nec ſemel irriſus triviis attollere curat | 

Fratto crure planum : licet illi plurima manet 
Lacryma: per ſanctum juratus dicat Oſirim, 60 
Credite, non ludo. crudeles tollite claudum. 
Quære peregrinum; vicinia rauca reclamat. 


Epis rox A 


50 
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of my Eſtate, ſays in effect give me ſomewhat 
to ſubſiſt me. Another ſtarts up, and im- 
mediately ſubjoyns, let me I beſeech you, 
Sir, ſhare in your Bounty. If the Raven 
wou'd eat his Meat in Quiet, he wou'd have 
more of it; no one wou'd enter into Con- 
teſts with him, or envy his good Fortune. 
A Man of Quality makes an Invitation to 
one that waited on him at his Levee, I ſhall 
be glad, Sir, ſays he, of your Company to 
Brindes or Surrentum, tis a ſweet Place. The 
Man replyes, the Weather is cold, the Ways are 
bad and plaſhy, that his Cabinet was lately 
broke open, and his Money ſtoPa ; he that 
expreſſes himſelf after this manner, gives us 
to underſtand what he wou'd be at, and his 


"Reward is accordingly. It is with him as 


with Courteſans, who, by often pretending 


imaginary Loſſes, make their real ones to be 


disbeliev'd. He, that has once been ſoundly 
laught at for relieving a Cheat, will be very 
cautious that he be not cozen'd a ſecond 
time. The impotent Vagrant may cry his 
Eyes out; he may ſwear by (1) Oſiris that 
he is no Deceiver ; hear me ye cruel-hearted 
Men ! inſtead, of relieving him, the whole 
Neighbourhood immediately cry, out upon 
him, get you gone you Ratcal to thoſe that 
do not know you. 


Aa 3 EvisT1n 


„ 


(1) Ofris, the Patron of Vagrants, he is the ſame 
28 Apis and Serapis; by Oſiris ſome underſtand the Sun. 
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EPISTOLIA XVIII. 
Ad Lollium. 


bene te novi, metues, liberrime Lolli, 

— Scurrantss ſpeciem præbere, profeſſus amicum 
Ut matrona meretrici diſpar erit, atque 

Diſcoloz infido ſcurræ diſtabit amicas. 

Eſt huic diverſum vitio vitium prope majus, 5 
Aſperitas Agreſtis, 2 inconcinna, graviſque : 
294 ſe commendat tonſa cute, dentibus atris, 
Dum vult libertas mera dici, weraque wirtts, 


Virtus eff medium vitiorum, & utrimque redu4 
dum. | 

Alter in obſequium plus æquo pronus, & imi 10 
Deriſor lecti, ſic nutum divits horret, 

Sic iterat voces, & verba cadentia tollit 2 

Ut puerum ſævo credas dictata magiſtro 

Reddere , vel partes mimum tractare ſecundas, 
Alter rixatur de lana ſepe caprina : 15 

Propugnat nugis armatus : ſcilicet, ut non 
Sit mibi prima fades, &, were quod placet, ut 
non | 


Acriter elatrem, pretium ætas altera ſcrdet. 


7 


Ambigitur 


3 


\| 
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 EepiSTLE XVIII. 
To Lollius. 


and Behaviour is as different from a Flatterer, 
as a vertuous Matron from a Woman of the. 


F'I know any thing of your Temper, g. . 
Lollizs, you hate above all things to flat- viſes his 
ter your Friends. A Friend in all his Actions Friend 


: . : of 

Town. But there is a Vice quite oppoſite to _ 

5 this, which to me indeed is more inſupporta- Acquain- 
ble; I mean a clowniſh rugged Surlineſs, tance. 


which, attended with a careleſs ſlovenly Dreſs, 
wou'd paſs upon the World for Vertue and 
plain Dealing. 

True Vertue is the Medium between two 
Extremities. The Flatterer abounds with 
Complaiſance, he may railly the Gueſts at the 
end of the Table, but with reſpect to the 
Lord of the Family he nicely obſerves his 
minuteſt Motions; as a School-Boy ſays his 
Leſſon after his Maſter, or as an Under-Actor 
recites to himſelf the part he is to play; he 
repeats in like manner every thing he ſays, 
and is very ſollicitous that no part of it be 

loſt. The other rude unconvei ſable Mortal, 
having little or no Knowledge of the World, 
and being over- full of himſelf, will diſpute 
about Trifles. What, ſays he, ſhall I not be 

© believ'd ſooner than another? ſhall I not freely 
ipeak my Thoughts ? were I to live a Hun- 
dred Years longer, on Condition 1 were 
fileat ; 1 wou'd much rather chooſe to die, 


er . A a 4 than 


10 


15 
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Ambigitur quid enim? 1 ſor, an Docila 
plus: | 
Brunduſium Numici melius via ducat,an Appi. 20 
Duem damnoſa Venus, quem præceps alea nudat, 
Gloria quem ſupra wires, & veſtit, & ungit : 
Dem tenet argenti ſits importuna, fameſque : 
Quem paupertatis pudor, & fuga : dives amicus, 
Sæpe decem witiis inſtructior, odit, & borret: 25 
Aut ſi non odit, regit: ac veluti pia mater 
Plus qu m ſe ſapere, & virtutibus efſe priorem 
Vult ; & ait prope vera: Mea, (contendere noli,) 


Stultitiam patiuntur opes ; tibi parvula res eff, 


Artia decet ſanum comitem toga : deſine mecum 30 
Certare. Eutrapelus, cuicumque nocere volebat, 


Veſt imenta dabat pretioſa. beatus gnim jam 
Cum puleris tunici ſumet nova conſilia, 2 ſpes: 
Dermiet in lucem: ſcorto poſt ponet honeſtum 
Officium.: nummos alienos paſcet : ad imum 3 5 


Thrax erit, aut olitorss get mercede caballum, 


Boox I. Horace's Epiſiles. 
than be debarr'd of the Liberty of maintain- 
ing my Opinions. Now what do you think 
was the Octaſion of all this Heat? why, 
*twas only, whether Caſtor or Docilis was the 
beſt Fencer; whether the Numician or Appian 
Way, leads ſooneſt to Brindxs. ; 
Nothing is more common, than for a rich 
Man to hate thoſe of his Acquaintance, who 
have ſpent their Eſtates in Play, or on Women; 
who are Covetous or Ambitious, or affect to 
live beyond their Circumſtances, and will 
chooſe to do any thing, tho' never ſo diſho- 
nourable, to avoid being poor. He cannot 
* ſo much as bear the ſight of them, tho! he 
) } himſelf is guilty. of the ſame or greater 
| Vices. If he dyes not deteſt them; like a 
tender Mother, he adviſes them to be better 
and wiſer than- himſelf. And certainly, he 
is in the right in doing ſo; the Counſel 
which he gives is juſt and reaſonable. My 
Fortune, faith he, will bear me out in a 
Thouſand Follies, my Wealth is ſufficient 
to ſupport my Vanity; but they, who are 
born to meager Circumſtances, mult not 
think to vye with Men of Quality, and to 
dreſs like them. | 
Eutrapelus an old crafty Caurtier, took a 
pleaſant Revenge on any one that offended 
him. He pcefe.tcd the Man with fine Cloaths 
aud a ſplendid Equi page, theſe, ſaid he to 
himſelf, will fill his Miad with different 
| Ideas; he will alfect to live great, ſleep till 
my © Noon, take up Money at exceſſiye- Intereſt, 
7 | and ſacrifice his Honour and Conſcience to 
his Pleaſures; till at laſt he will be forc'd 
10 


0 
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Arcanum neque tu ſerutaberis ullius umquam ; 
Commiſſumque reges, & vino tortus, & i a. 
Nes tua laudabis ſtudia, aut aliena reprendes : 
Nec, cm venari volet ille, poc mata panges. 40 
Gratia fic fratrum geminorum Amphious at que 


Zethi diſſuluit ; donec ſuſpecta ſevero 
Conticuit lyra, fraternis ceſſiſſe putatur 
Moribus Amphion, tu cede potentis amici 


Lenibus imperits ; quotieſque educet in agros 


eEtolis onerata plagis jumenta, caneſque, 


45 


Surge, & inbumanæ ſenium depone Camænæ, 


Cones ut pariter pulments laboribus emta : 
Romanis ſolemn viris opus, utile fame, 
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Boox I. Hor ace's Epiſtles. 363 
to turn Gladiator and fight for a Subſiſtence | 
or what is as bad, hire himſelf to ſome poor 
Gardner, to drive his Horſe laden with 
Cabbages to the Market. | 
Be not over-ſollicitous to be made acquain- 
ted with your Neighbour's Secrets; but if, 
unaskd he entruſts you with them, let not 
Wine or Malice ever force you to. betray him. 
Neither cenſure others, nor commend your 
ſelf; if your Friend at any time, asks you 
to goa Hunting, let not the Muſes be your 
Excuſe ; ſuch a Pretence as this created a 
Difference between the Two Brothers (1) Ze- 
thus and (1) Amphion, nor had they ever been 
reconcil'd, had not Amphion laid aſide his 
Muſick, and comply'd with his Brother's In- 
| clinations. To avoid the like Conteſts, give 
| way to your civil importuning Friend; when 
” he leads out his Dogs and Horſes to the 
| Field, let Poetry be neglected; get up and 
hunt, and be in with the foremoſt, and en- 
joy with Pleaſure your Portion of the Prey. 
Hunting is a noble and generous Recreation, 
the Romans love it; 'tis reputable and heal- 
thy; it makes the Limbs more pliant and 
active; above all things elſe, *tis moſt proper » 
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* (1) Zethus and Amphion, Two Twins, the Sons of 
* Jupiter and Antiope, their Inclinations were extreamly 
different, Zethus lov'd Hunting, and Amphion delighted 
in nothing but Muſick; but as Zethus was of a rough 
and ſavage Diſpoſition, and conſequently had no Ear 
for Muſick, he cou'd not endure that his Brother 
Amphion ſhou'd play upon the Harp; he quarrel'd fo 
often with him about it, that at laſt Amphion was 
pblig'd for Quietneſs to bid adieu to Harmony. 


Q Horarir Episr. XVIII. 
Vitæque, & membris, præſertim cum valeas, & 50 
Vel curſu ſuperare canem, vel viribus aprum 

Poſſis. adde, virilia quod ſpeciofius arma 
Non eſt qui tractet. ſcis quo clamore coronæ 
Prelia ſuſtineas campeſtria : deni que ſæuam 

 Militiam puer, & Cantabrica bella tuliſt 55 

Sub duce, qui templis Parthorum ſigna refixit, 
Et nunc ſi quid abeſt, Ttalis adjudicat arms, 
Ac, ne te retrabas, & inexcuſabilss abſis, 
Duamvis nil extra numerum | Feciſſe, modumque 
Curas, interdum nugars rure paterno. 60 
Partitur lintres exercitus : Actia pugna 
Te duce per pueros boſtili more refertur, 
Adverſarius eſt frater : lacus, Adria: donec 
Alterutrum welox victoria fronde coronet. 
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Boo I. Horac's Epiſtles, 
for you who enjoy the Prime and Bloom of 
Yonth. No Man handles his Arms with 
better Grace, in Swiftneſs you excell the 
fleeteſt Hounds, and in point of Strength, 
the fierceſt Boars are nothing to you. With 
what Applauſe did you perform your Exer- 
ciſes in the Field of Mars! When you were 
little better than a Boy, you made with Ho- 
nour a Campaign in Spain, under that famous 
and renowned General, whoſe victorious Arms 
recover'd our Banners from the Parthian 
Temples, and who ſtill goes on to ſubdue 
the remaining Parts of the Univerſe , which 


 - refuſe to ſubmit to the Roman Power. It 


wou'd be an unpardonable Fault in you, 
wholly to abſtain from this noble Recreation; 
for tho no Man obſerves a juſt Decorum more 
ſtrictly than your ſelf, yet in the Country, 
you do not diſdain to amuſe your Thoughts 
with Youthful Diverſions. You divide a 


little Army of Boys into Two Parts; each 


has an equal Number of Veſſels ; you com- 
mand the one, and your Brother the other ; 
your Father's Canal ſerves you inſtead of the 
Adriatick; here you fight o'er again the 
Battle at (1) Actium, and never give over, 
till one fide is victorious. This Condeſcen- 


ſion 


— — 


* 


(1) Actium, a Promontory of Epirus, now Capo Fi- 


| gulo. Near this Place —_— overcame Marc Antony, 


built the City Nicopolis in Memory of the Victory; 
inſtituted the Actian Games to be ſolemniz d every 
Five Years, and repair'd the Temple of Apollo, new 
dedicating it to Mars and Neprune. This Battle was 


{ fought A. M. 4024 about 30 Years before Chrif. 
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Conſentire ſuis ſtudi qui crediderit te, 65 ſic 
autor utroque tuum laudabit pollice ludum. 10 

. | 3 Pr 
Protinus ut moneam (i quid monitors eges tu) m. 


Quid de quoque viro, & cui dicas, ſæpe videto. 
Percontatorem fugito. nam garrulus idem eſt: 

Nec retinent patulæ commiſſa fideliter aures : 70 
Et ſemel emi ſum volat irrevocabile verbum. 

Non ancilla dum jecur ulceret ulla, puerve 

Intra marmoreum venerandi limen amici; 

Ne dominus pueri pulcri, careve puellæ 

¶Munere te parvo beet, aut incommodus angat. 5 - Er: 


rr 
„ 


E 


Qualem commendes, etiam atque etiam aſpice 3m A = 
mo : } Elo 
Incutiant aliena tibi peccata pudorem. 5 150 
Fallimur, & quondam non dignum tradimmus.erg you 

| Dnem ſua culpa premet, deceptus omitte tueri : f run 
Ut penitus notum ſi tentent crimina, ſerves, 80 7 : = 


Tuteriſque tuo fidentem præſidio; qui 

Dente Theonino cum circumroditur, ecquid 

Ad te poſt paul ventura pericula ſentis * 

Nam tua res agitur, paries cum proximus ardet : 
Et neglecta ſolent incendia ſumere wires, 85 
Dulci inexpertis cultura potentis amici; 

Expertus metuit. tu, dum tua navs in alto eſt, 

Hoc age, ne mutata retrorſum te ferat aura. 

Oderunt 


Boox I. Horace's Epſiles. 
ſion to your Brother's Inclinations, will gain 
you Friends, and engage other Men to ap- 
prove of yours. 
my Advice can be ſerviceable to you, to be 
very careful of what you ſay emer Men, 
and to whom you ſay it. Shun all inquiſitive 
curious Perſons, They are commonly Tatlers; 
= 1 Word once ſpoken can never be re- 
calrd. | 

It concerns you alſo to be very careful 
whom you recommend; leaſt you happen to 
ſuffer for the Miſcarriages of others. Have 
you plac'd your Favour on the Undeſtrving ? 
' As ſoon as you ſhall be made ſenſible of your 
7; 1 Error, defend them no more; that when 
our Friend, whom you know to be innocent, 


3 is maliciouſly attack d, you may uſe all your 
Eloquence to clear his Reputation; he depends. 

upon you, and *tis your Intereſt to do ſo, 
for in accuſing him, they threaten you; when 

crc WF your Neighbour's Houſe is ſet on fire, you 


3: run great riſque of loſing your own, the 
Ts will ſpread, unleſs ſpeedily extin- 
uiſh'd. : i | 

N To attend upon the Great, ſeems pleaſant 
to thoſe who know nothing of the Matter 
but they who have experienc'd what it is, 
are afraid of engaging a ſecond time in ſo 
doubtful an Employment, While your Ship 
enjoys a proſperous Gale, be ſure to improve 
ſo fair an Opportunity, leaſt the Wind ſhou'd 
change, and force you back again into the 
Port, from whence you ſet out. 


£ | They, 
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But I muſt adviſe you, if 
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Sit mii, quod nunc eſt, etiam minus; ut mihi 


Q. HeR ATI. Errsr. XVIII. 
Oderunt hilarem triſtes, triſtemque jocoſi, 
Sedatum celeres, agilem gnauumque remiſſi, 90 
Potores bibuli media de nocte Falerni 
Oderunt porrecta negantem pocula: quamvus 
Noctornos jures te formidare wapores. 

Deme ſupercilio nubem. plerumque modeſt us 
Occupat obſcuri ſpeciem, taciturnus acerbi. 95 
Inter cuncta leges; & percontabere doctos, 
Qua ratione que as traducere leniter evum : 
Ne te ſemper inops agitet, vexetque cupido, 
Ne pavor, rerum mediocriter atilium {| pes. 
Virtutem doctrina paret, naturane donet, 100 
Quid minuat curas, quid te tibi reddat amicum, 
Quid pure tranquillet: honos, an dulce lucellum, 
An ſecretum iter, & fallentis ſemita vitæ. 
Me quot ies reficit gelidus Digentia rivus, 
Luem Mandela bibit, rugoſus frigore pagus: 105 
Duid ſentire put as + ? quid credu, amice, precari? 
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Book I, Ho RACE Epiſtles. 

They, who are of a gloomy Temper, deteſt 
a lively and facetious Man; the lively and 
facetious abhor a dull and gloomy Gravity. 
The ſlothful Man hates him that is active, and 
is hated by him ; they, who drink hard, 


diſdain the Man that refuſes his Glaſs; in 


vaja you pretend, that the Damps of the 
Night are very unwholſom, you muſt not be 
ſo uncomplying. | 

In Converſation put on a gay and chearful 
Countenance ; tis a Sign of a cloudy melan- 
cholly Spirit to be too ſhamefac'd ; an affected 
Silence will bring the Goodneſs of your Tem- 
per into Queſtion, Men will think you ſowre, 
ſullen and moroſe. | 

Among other. things, do not negle& to 
read the Philoſophers; learn from the Wiſe 
the invaluable Secret how to lead an eaſie 
and contented Life, Let them inſtru& you 
how to moderate your Deſires, that the 
Hopes and Fears of things that are unneceſ- 
ſary may not perplex and diſturb your Feli- 
city. They will inform you, whether Vertue 
is really implanted in our Nature, or attain- 


able by Study. They will tell yod what it is 


which leſſens Care, and makes a conſtant 
Calm within us; whether Riches or Honour, 
or a private Retirement, where Life inſenſi- 
bly glides away, is the trueſt Happineſs. 
When I fit on the Banks of Digentia's Stream 
(which ſupplies the Inhabitants of Mandela 
with Water) than which nothing in Nature is 
more retreſhing ; what, do-you think is the 
utmoſt of my Wiſhes? all that I deſire, is 
quietly to poſſeſs the — have, or even 
B 
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Q Horarir. Exisr. XIX. 
uod ſupereft evi, fi quid ſupereſſe volunt Dii. 
Sit bona librorum, & proviſæ frugs in annum 
Copia; we fluitem dubiæ ſpe pendulus hore. 110 
Hec ſatis eſt orare Fovem, qui donat, & aufert : 
Det vitam, det opes ; æquum mi animum ipſe 


y 


31:71 oi M&ST OLA XIX. 
Ad Mæcenatem. 


Diſco ſi creda, Macenas docte, Cratino, 

A Nulla placere diu, nec vivere carmina poſ- 
| ſunt, | 

Dues ſcribuntur aquæ potoribus : ut male ſanos . 

Adſcripſit Liber Satyris, Fauniſque pottas, 

Vina fere dulces oluerunt mane Cameng. 5 

Laudibus arguitur vini vinoſus Homerns, 


Eunius ipſe pater numquam niſi potus ad arma | 


Profiluit 


POT IDEN 9 . a | 
Book I, Ho RAC Epiſtles, 371 
leſs, if Heaven ſo pleaſes z that for the time 

that is yet to come, if any remainder is yet 
behind, 1 may live and enjoy the Sweets of 
Life in a perfect Tranquility. Let me have 

a good Number of the choiceſt Books, and 

a Year's Proviſion before-hand in my Bargs 

to prevent Anxieties. This is all that I have 

to beg of Jupiter, who gives and takes away 

at Pleaſure ; let him but grant me Life and 
Wealth, as for Contentment I'll give it to 


To Mæcenas. 5 
I Meatenas, if you will believe old 


Cratinns, they who drink nothing but 
Water, will never make good Poets; the 
Verſes they write, pleaſe only for a time ; 

they quickly periſh, and are utterly forgot- 
ten. n | 87 
Since Bacchus thought fit to rank the Potts 
with the Faun and Satyrs, the Muſes have 
conſtantly indulg'd themſelves with the Juice 
of the Grape. Even (1) Homer himſelf was 
no Starter from it, his Encomiums upon 
Wine incline us to believe ſo. Old Father 
(2) Ennius was likewiſe ſenſible of the good 
Effects of it; he never ſet himſelf to write, 
before he had warm'd and elevated his Spi- 
B b 2 Ws 
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(1) See Book i. Sat. 10. pag. 113. 
(2) See Book 1. Sar. 4. pag. 145) 


Q. H oRAT II. a Eersr.XIX, 
Proſiluit dicenda, forum, putealque G 


Mandaho ficcis, adimam cantare ſevers. 5 | 
Hoc  ſomul edixit, non ceſſavere poets y ro 
Notturno certare mero, putere diurno, \ 
Quid 3 ? ft quis vultu torvo ferus, &. pede nudo, ; - 
Exiguæque tagæ ſimulet textore Catonem; N 8 
Virtutenne repræſentet, moreſque Catoni? ; 8 
Rupit Hyarbitam Timagenss æmula lingua, | 15 ; þ 
Dum ftudet urbanus, tenditque diſertus haberi, 7 4 
Decipit exemplar Bitiu imitabile. quod fe q 
Pallerem caſu, biberent exſangue cuminum. ; 1 
O imitatores, ſer vum pecus, ut mihi ſc pe tc 
Bilem, ſæpe jocum veſtri movere tumultus ! 20 bh 
Libera per vacuum poſui veftigia prince: : m 
Non aliena meo preſſi pede. qui f 2 Ait, m 
Dux regit examen. Parios ego primas iambos * 
Of ian Latto, Rm, animoſque ſecurns =» 
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Boox I. Horaces Epiſtles. 373 
rits with a Glaſs of good Wine. Let thoſe, 
. fays Bacchus, who drink nothing but Water, 


mind the Buſineſs of the Law; let them not 
dare to invoke the Muſes. This Ordinance 
was no ſooner publiſh'd, but all the Poets 
fell to drinking for the Laurel, Day and 
Night together. What if any one ſhou'd 
affect (1) Cato's rugged Air, walk without 
Shoes, and wear like him an old coarſe Cloak 
muſt it therefore follow, that he can imitate 
his Vertues? Hiarbitas by endeavouring to 
emulate (2) Timagenes in his Wit and Raillery, 
quite ruin'd himſelf. A Model, that is faulty 
in ſome Particulars, if thoſe Faults are imi- 
tated, is oftentimes of dangerous Conſequence 
to thoſe, who form themſelves by it. It by 
chance 1 look pale, the whole Tribe of Poets 
immediately drink Cummin, that their Looks 
may be like mine. Ye ſervile Mortals, who 
make your ſelves Slaves to thoſe whom you 
imitate! how often have you provok'd my 
Mirth and Indignation by your apiſh Actions ? 
I was the firſt, who dar'd to tread in un- 
beaten Paths, where no Man ever ſet Foot 
before me. He that can juſtly depend upon 
himſelf is fit to lead others. I was the 
firſt among the Romans who attempted the 


Iambicł in the Latin Tongue; | retain'd the 


Bb 3 Spirit 


(1) Cato the Cenſor was ſo great an Enemy to Su- 
pertiuities, that he allow'd himſelf nothing but what 
was abſolutely neceſlary. 

(2) Timagenes, an Orator of Alexandria, was for ſome 
time in great Favous with Auguſtus, which he fooliſhly 
loſt by taking too great a Freedom with the Emperor, 
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Q Hoxartir Evpisr. XIX. 
Archilochi non res, & agentia verba Lycam- 
ben, 25 
Ac ne me folizs ideo brevioribus oynes, 
Duod timui mutare modos, & carmins 3 
Temperat Archilochi muſam pede maſcula Sappho, 
Temperat Alcens : ſed rebus, & ordine diſpar, 


Nec ſocerum querit , quem werſibus oblinat 


atr 7s 3 
Nec ſponſe laqueum famoſo carmine necłit. 
Hunc ego non alio dictum prius ore, Latini 
Pulgavi fidicen. juvat immemorata ferentem 
Ingenuzs oculiſque legi, manibuſque teneri, 
| Scire welis 3 my cur ingratus opu cula lector 35 
Laudet, ametque domi, premat extra limen ini. 
que ? 
Non ego ventoſæ plebis ſuffragia venor 
vpe, enen, &. nia mmere wet 
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Boox I. Hor ace's Epiſlles. 


Spirit and Numbers of (1) Archilochw, but did 
not imitate his bitter Invectives, which occa- 


ſion'd the Death of poor Lycambes. Nor is the 


Laurel leſs my due for not changing his Mea- 
ſures, ſince I have happily temper'd their Ra- 
pidity with the ſofter Strains of (2) Sappho and 
(3) Alcæus; beſides I differ from Archilechus 
in my Subject and Diſpoſition ; I have no Wife 
nor Father in Law, nor wou'd I force them to 
hang themſelves with my keen Jambicks. It is 
much for my Glory, that 1 was the firſt who 
dar'd to imitate the Grecians in Latin; and as 
the thing was before unattempted, I ſhall take 
a particular Joy and Satisfaction in being read 
by Men of Quality. Now, if you wou'd know 
the Reaſon, why ſome unjuſt and ungrateful 
Perſons pretend in publick to cenſure my 
Writings, tho' they ſecretly admire them; 
*tis briefly this; I am by no means fond of po- 
pular Applauſe; I diſdain to treat the Mob for 
their Suffrages, or to purchaſe their Votes 
B b 4 with 
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(1) See Book 2. Sat. 3. p. 153. 

(2) Sappho, a Poeteſs of the Iſle of Lesbo-; ſhe writ 
Nine Books of Lyrick Verſes, and was the Inventreſs 
of that kind of Verſe which from her is call'd the 
Sapphick. She was particularly happy in the Sweerneſs 
of her Verſes, in which are ſome Strokes of Delicacy 
which are the fineſt and moſt paſſionate in the World. 
Tis a thouſand Pities, ſays M. Bayle, that Anacreon and 
Sappho did. not live * If they had, they ought 
to have been Husband and Wife; that ſo the World 
might have ſeen what wou'd have been the Effect of 
two ſuch delicate Souls. According to Cal viſius, Sap- 
pho flouriſh'd in the time of Nabonaſſer, A. M. 3341. 
(3) Alcevs, a Lyrick Poet of Mitylene in the Iſle of 
Lesbos, Contemporary with Sappho. 
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2 a Erxrisr. XX. 
Non ego nobilium ſcriptorum auditor, &. ultor, 
Grammaticas ambire tribus, & pulpita dignor. 46 
Hinc ills lacrymæ. ſpiſſis indigna theatris 
Scripta pudet recitare, & nugis addere pondus, 


Si dixi, rides, ait, & Fovis auribus iſta 


Servas, fidis enim manare poetica mella 

Te ſolum, tibi pulcer. ad hæc ego naribus uti 45 
Formido ; &, luctantis acuto ne ſecer ungui, 
Diſplicet iſte locus, clamo, & diludia poſco. 
Ludus enim genuit trepidum certamen, & iram : 
Ira truces inimicitias, „ foneire belum. 


Eris 1 OLA XX. 
Ad Librum ſuum. 


Ertumnum, Fanumque, liber, Ipectare vi- 


deris: 
Scilicet ar proſtes Sofiorum pumice mundus. 
Odifti claves, & grata figilla pudico : 
Paucis oſtendi gemis 3 & communia laudas, 


Non ita nutritas. . fuge, quo diſcedere geſt is, 
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New 


concludes in War and Deſtruction. 
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with my caſt off Cloaths. The greateſt Wits 
among the Romans, recite their figeſt Pieces in 
my Preſence, and I defend them againſt the 
malicious. I value not the Praiſes of the Gram- 
marians, I ſcorn to repeat my Verſes in their 
Schools; this is the cauſe of their Rage againſt 
me. If at any time I ſay, that I cannot endure 
to have my Lines rehears'd in the Theatre; 
that *tis ſetting a value upon things that are 
Trifles ; you railly us, ſay they; you reſerve 


your Poems for none but Auguſtus; you fancy 


your ſelf the beſt Poet of the Age, and vainly 
imagine that your Numbers alone, are ſweet 
and Harmonious. I durſt not for my Life be 
ſevere upon them, leaſt, being provok'd, they 
ſnou'd tear me in pieces; I reply, that I diſhke 
the Place of Battel and demand a Reſpite ; for 
Play produces Debates and Paſſion 3 Paſſion 


7 


EPISTIE XX. 
To his Book, 


1 Find, my Book, that you want to be a- 


broad; your Eyes are fixd on (1) Janus 
and Vertumnus; you long to be neatly bound 
and gilt, and to lie expos'd in the Bookſellers 


Shops. A modeſt Child delights to be under 


the Tuition of his Parents, but you hate to be 
91 | „ confind 3 


—_—— 


8 — th. 


ti. 


(1) Near the Statues of Janus and 7ex:umnuys, which 


were plac'd in the Tyſcan Street, there were a great 
many Bock ſellers. ; 
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378 Q HoRATII. Exrisr. XX. 


A 
Non erit emiſſo reditus tibi. quid miſer egi ? 


Quid wolui ? dices, whi quis ty leſerit, & ſis 5: | 
In breve te cogi,, cùm plenns languet amator. wen 
Nod fi von odio peccamis defipit angr; : >; 
Carus eris Rome, doneo te deſerat etas. to You 
Contreffatus ubi mauibus ſordeſcere vulgi Ki. 
C perlt, aut tineas paſe ces taciturnus inertes, don 

love 


Aut fugies Uticam, aut vinctus mitteris Verdam, 
Ridebit monitor non exauditus ; ut ille, 
5 Qui male parentem in rupes detruſit aſellum 15 


"©, hn. 
—ͤ— 
| aw | 


1 bratus, quis enim invituns ſervare laboret ? | that 
5 Hoe quoqus te mauet, ut pueras elemeuta docentem will 
" Ocoupet qxtrewis in viels balba ſenectus. ö Vuls 
N { thro 
, ; tran] 
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Boox 1. H ox xc x's Fyiſiles. 


confin'd; the very Thought of being read on- 

few Perſons is grievous to you; you 
were not bred to appear in Publick, and yet 
you wiſh for nothing more. Well, my Book, 
go where you pleaſe; but remember that when 
you are once ſet out, there is no returning. 
The Criticks will ſpend their Malice upon you; 
and then you will repent of what you have 
done, and bewail your Misfortune. 1f I, who 
love you with ſo much tenderneſs, roll you up 


upon every Diſguſt, and lay you aſide; what 


Uſage can you hope to meet with from others? 
If my Diſpleaſure for your late Diſobedience 
does not biaſs my Judgment; I eaſily foreſee 
that at your firſt Appearance in Rowe, you 
will meet with a kind and civil Reception ; 
But when you ſhall fall into the Hands of the 
Vulgar, and become contemptible; they will 
throw you aſide for a Prey to the Moths, or 
tranſport you to (1) Utica; or perhaps em- 
ploy yau to a better purpoſe in covering the 
Packets which go from hence to (2) Lerida. 
How ſhall I then laugh at you for not follow- 
ing my Advice? like the Man in the Fable, 
who thruſt his Aſs down the Precipice, for 
being unruly ; for who will ſtay him that is 
minded to be gone? l foreſee likewiſe, that it 
will be your Deſtiny to be thumb'd by ſome old 
ſtammering 


————— — 
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(1) Utics, a City of Africa, made famous by the 
Death of Cato the Younger, who kill'd himſelf in this 
ace. 
() Herda, or Lerida, a City of Catalonia in Spain, 
in the Time of the Romans it was the Capital of that 
Part of Spain call'd Tarraconenſis, - 
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Cum tibi Sol tepidus Plures ad moverit aures, 
Me libertino natum patre, & in tenui re 20 
Majores pennas nido extendiſſe loqueris : 
Ur, quantum generi demas, virtutibus addas. 
Me primis arbis belli Placniſſe, domique: 33 
Corporit exigui : præcanum, Soli bus aptum : 
Traſci celerem, tamen ut placabilis eſſem. 
Fort® meum ſi quis te percontabitur æ sm, 
Me quater undenos ſciat impleviſſe Decembres, 
Collegam Lepidum quo duxit Lollins anno. 
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BO I. Ho RACE Epiſtles, 

ſtammering School maſter, who in the Suburbs 
of the City teaches Boys to read. Whenſoe're 
the warm enlivening Sun ſhall bleſs you with 
a large and numerous Audience; be ſure to 


acquaint them, that,” tho? I was the Son of a' 
Slave made free; yet by my Learning I im- 


381 


prov'd'my Fortunes and advanc'd my Condi- 


tion. By this means you will add to my Meri 
what you take from my Birth. You may tel 
em further; that I had the good Fortune to 


pleaſe the Greateſt Men in Rome, both Generals 
and Stateſmen; that my Stature was ſmall ; 


that my Hairs were gray before my time; 
that I lov'd to warm my ſelf in the Sun; and 
as for my Temper, that I was ſoon angry and 
ſoon pleas d. If they ask my Age; ſay that I 
was Four and Forty Vears gld; when Lollius 
and Lepidus were Conſals. 3 
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Ad Auguſtum. 


UM tot ſuſtineas, & tanta negotta ſolu, 
Res Italas armis tuteris, moribus ornes, 


Legibus emendes : in publica commoda peccem, 
Si longo ſermone morer tua tempora Ceſar, 
Romulus, & Liber pater, C cum Caſtore Pollux, 5 


Poſt 


| EPISTLES 


BOOK Il 


- 
— * * e 


= 9 Ep IST IR I. 
May it pleaſe Your Majeſty, _ 
V HILE You beat alone the 
| You protect us by the Terror 
| of Your Arms, and make all 
and more powerful Example: I ſhou'd do an 
irreparable Injury to the Publick, ſhou'd I take 
(1) Romulus and (2) Bacchus, (3) Caſtor and 
Poſt 3 4 Toluæ, 


To Atguſius, 
. Weight of the Empire, while 
 Traly compleatly happy by Your excellent Laws 
up your time with a long Epiſtle. 


o 
WO PEI as Sedan. Att * r FS. "I 
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(1) Romulus, the firſt King and Founder of the City 
of Rome, A. M. 3301. was Brother of Remus and Son of 
RheaSylviathe Daughter of Numitor. He reign'd 58 Fears. 

(2) Bacchus the God of Wine, Son of Jupiter by Semele, 
See his Hiſtory in the 4th Book of Diodorus Siculus. 
6) Caſtor and Pollux, two Brothers, Sons of Jupiter 
and Leda, Wife to Tyndarus, they follow d Jaſon to Col- 
this for the Conqueſt of the Golden Fleece; where they 
made themſelves famous by their valiant Actions, 
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Q. HoRATII. Erisr. I. þ 


Poſt ingentia facta, Deorum in templa recepti, N P, 
Dum terras, hominumque colunt genus, ofpers } . . 
bella * 3 $ £7 r N th 
Componunt, agros 44% guant, oppida FRY a : bu 
| 7 La 
Plora vere ſuis non reſpondere faporen 1 
Iperatum meritis. diram qu ; lontudit Hydram, 10 1 the 
5 ter 
Notaque * * labore ſubegit, | TI 
Comperit invidiam ſupremo fine domari. led 
Urit enim fulgore ſuo, qui prægravat artes | 2 
Infra ſe poſitas, exſtinctuſ amubitur idem. 0 
Præſenti tibi maturos largimur honores, 15 all 
Furandaſque tuum per nomen ponimus aras, | | wy 
Nil oriturum alias, nil ortum tale fatentes, ; Ne 
Sed tuus bie 9 8 . & 1 in ino; 1 ö — 
: trec 
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Book II. Ho RA C Es Epiſtles. 
Pollux, having done many Great and Honour- 
able Actions were made Gods at laſt ; but 
'twas after they were dead; tho they ſpent 
their Days in doing Good to Mankind, in 
building Cities, planting Colonies, dividing 
Lands, and in bringing cruel and deſtructive 
Wars to a happy Concluſion; yet ſuch was 
the Ingratitude of the World, that they bit- 
terly complain'd all the time they liv'd, that 
They did not meet with ſuitable Acknow- 
ledgments. | 

Even (1) Hercules himſelf, who ſlew the 
Hydra, and was born to quell the Monſters 
of the Earth, found by fatal experience after 
all his Victories, that Envy was not to be con- 
quer'd but by Death. 

He that excells in any Art or Science, will 
moſt certainly be envy'd by thoſe whom he 
excells; but when he dies, their Envy dies 
with him, his Rivals forget their former Ha- 
tred, and do Honour to his Memory, 


SIR, 


"Tis Your Felicity to be ador'd while living? 


we ſwear upon your Altars, and confeſs that 
the World hath never ſeen, nor will it ever 
ſee your Equal. But tho' the Romans do you 
Juſtice in preferring you to all the Great Com- 

Cc manders 


1 


* 


(1) Hercules, Son of Jupiter by Alcmena ; by the En- 
vy of Juno he narrowly eſcap'd Death; By her he was 
made ſubje& to Euryſtheus, at whoſe Command he per- 
form'd ſeveral extraordinary things; One of which 
was the killing the Hydra, a Monſter with Seven Heads, 
His Story is at large in Ovid and other Poets, 


— 
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Q HoRATIt. Epist. I. 


Te noſtris ducibus, te Graijs anteferendo, 

C tera nequaquam ſimili ratione, modoque 20 
e/Eſtimat ; & niſt que terris ſemota, ſuiſque 
Temporibus defuncta videt, faſtidit, & odit. 
Sic fautor veterum, ut tabulas peccare wetantes, 
Quas bis quinque viri ſanxerunt; fadera regum 
Vel Gabiis, vel cum rigidis æquata Sabinis; 25 
Pontificum libros ; annoſa volumina vatum, 
Dictitet Albano Muſas in monte locutas. 

Si, quia Græcorum ſunt antiquiſſima quæque 

5 cripta, vel optima, Romani penſantur eadem 
Scriptores trutind; non eſt quod multa loquamur: 30 
Nil intra eſ# oleam, nil extra eſt in nuce duri. 


Venimus ad ſummum fortune : pingimus, atque 


- Pſallimns, 
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Boox Il. Hoxxces Epiſtles, 387 
manders, which Greece or Italy have ever pro- 
duc'd; yet they do not obſerve the ſame juſt 
Meaſures in other Matters. They are grown 
ſuch immoderate Lovers of Antiquity, that 
they cannot bear with any thing that is mo- 
dern. They are ſo prepoſſeſs'd in favour of 
the Ancients ; that they ſwear, that the (1) 
Laws of the Twelve Tables, which were after- 
wards eſtabliſt'd by the Decemviri; the Trea- 
* ties of Peace which our Kings concluded with 
the Sabins and Gabii; the Rituals of the High 
| Prieſts; the Books of the (2) Sybils; and other 
ancient Poets; were not writ by Men, but 
| were diQated by the Muſes upon the Top of 
Mount Alba, What if among the Grecian 

Writers the moſt ancient are the beſt ? does it 
follow that the Latin muſt be ſo too? They, 
who talk after ſo ridiculous a manner, may as 
well perſuade us, that Black is White, and 
White Black. 

I dare be bold to ſay, that we are now 
arriv'd to the higheſt Perfection; we ſing, 


Cc 2 and 


* 


imus, 


0 9 


g (1) The Body of the ancient Roman Laws was 
cCollected by the Decemviri, who were created for that 
purpoſe, from the Græcian Laws, A. U. C. 30 t. See an 
Account of em in Livy's Hiſtory, Book 3. Chap. 33. 
and 34. where he calls'em the Fun, omnis publici prives 
rique juris. Tully in his firſt Book de Oratore prefers 
em tor theix Wiſdom to whole Libraries of the Phi- 
loſophers. 

(2) Sibyl;, Ten Heathen Virgins who were famous 
for their Propheſies. Their Books were a Collection 
of Oracles, which Sibylla Cumens ſold to Tarquinius 
Superbus for 300 Crowns; they were loſt when the 


Capitol was burnt in Sy/la's Time, about 83 Years 
before Chriſt. " - +44 adds 


Q. HoxAr II. Eprsy. I. 
P ſallimus, G luctamur Achivis doctius uncrfis | 


Si meliora dies, ut vina, poemata reddit, 
Scire velim,chartis pretium quotus arroget annus. 35 


Scriptor ab hinc annos centum qui decidit, inter 


Perfectos, vetereſque referri debet, an inter 
Viles, atque novos ? excludat jurgia finis. 
Eft vetus, atque probus, centum qui perficit annos, 


Quid ? qui deperiit minor uno menſe, vel anno, 40 


Inter quos referendus erit ? wetereſne poetas, 

An quos & preſens, & poſtera reſpuet ætas ? 

Iſte quidem veteres inter ponetur honeſtè, 

Qui vel menſe brevi, wel toto eſt junior anno. 
Utor permiſſo, caudæque pilos ut equine, 
Paullatim vello, & demo unum demo etiam unum : 
Dum cadat eluſus ratione ruentis acervi, 

Qui redit ad faſtos, & virtutem æſtimat annis: 
Miraturque nihil, niſi quod Libitina ſacravit. 
Ennius & ſapiens, & fortis, & alter Homerus, 50 
(Ut critici dicunt ) leviter curare videtur, 


Luo promiſſa cadant, & ſomnia Pythagorea, 


Næviun 


2 22250 . 
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Boox II. Horace's Epiſtles, 389 
and paint, and perform our.Exerciſes much 
better than the Grecians, Tis agreed on all 
Hands that Wine is the better for being old; 
if it be ſo with Poetry, I ſhall be glad to 
know what time is neceſlary, to give a Value 
to a Poem? Is an Author that died a Hun- 
dred Years ago to be rank'd among the An- 
cients or the Moderns ? Is he a good or bad 


. Writer? Some time muſt be ſetled or the 
„ Diſpute will be endleſs. Rom. The Author 
0 | that died a Hundred Years ago is undoubted- 


ly Ancient, and his Works are valuable. 
Hor. But what if he wants a Month, or a Year 
of the time you mention ? will you not place 
him among the Ancients ? Will you and your 
Deſcendants paſs Sentence upon him as vile 
and contemptible ? Rom. If only a Month or 
a Year be wanting, I ſhall reckon it as nothing. 
Hor. According to your Concellion, like the 
Man who pluck'd off a Horſes Tail, Hair 
by Hair, I firſt take away one Year, then 
another, afterwards a Third, and ſoon; till 
you your ſelf, who admire Vertue purely for 
its Antiquity, and think only thoſe things to 
be valuable and excellent, which have been 
conſecrated by Death, ſhall confeſs vour 
Argument to be weak and unconcluſive. 
(1) Ennius was a Man of Seaſe and Spirit; 
the Criticks rever'd him as another Homer, 
he believ'd (2) Pythagorars Tranſmigration of 
Souls, and was ſo vain as to imagine Homer's 
| {| Soul was transfus'd into him; but that did 
2 viut | Cc 3 ,- nor 


— 
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(1) See Book 1. Sat. 4. pag. 45. 
(2) See Book 2. Sat. 4. pag. 195. 


Q. HoRAT II. BEprsr. I. 


Nevius in manibus non eſt, & mentibus beret 
Pænè recens: adeo ſanctum eſt vetus omne poema. 
Ambigitur quoties uter utro ſit prior; aufert 55 
Pacuvius docti famam ſenis, Attius alti; 
Dicitur Afrani toga conveniſſe Menandro ; 
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not appear by his negligent Writings. No 
{an now reads (1) Nevins. Rom. But ſuch 
is the Veneration which Men have for Anti- 
quity, that they have him as peu fectly by 
Heart, as if he was an Author of a modern 
Date. Hor. Is is ſtill diſputed which of the 
ancient Poets is the beſt; (2) Pacuvius is 
famous for his deep Learning; (3) Accius 
for Sublimity of Thought. *1 1s agreed that 15 
(4) Afranius equals (5) Menander, and | l 
CC 4 that Wy 


— 


3 
* —— — 


( 7 Nevius, the Author of ſeveral Latin Comedies, 
the firſt of which was acted at Rome, A. U. C. 519; 
being too Satyrical he incurr'd the Diſpleaſure of 
Metellus, by whoſe Means he was baniſh'd the City, 
whence he retir'd to Urica, where he died A. U. C. 551. 

(2) Pacuvius was Nephew to Ennius. We have now 
ſo little remaining of him, that it is hard to ſay what 
advances he made in the Roman Satyr. 

(3) Accius, a Tragick Writer, contemporary with 
Pacuvius. Quintilian Book 10. Chap. 1. gives them both 
this Character. Tragedie Scriptoref Accius atque Pacu- 
vius clariſſimi gravitate ſententarium, verborum pendere & 
aucłoritate perſonarum. Cæterùm nitor & ſumma in exco- 
lendis operibus manus magis videri poteſt temporibus, quam 
ipſis defuiſſe. Virium tamen Accio plus tribuitur; Pacu- 
vium videri doctiorem qui eſſe docti affectant, volunt. 

8 (4) Afranius, a Latin Poet, who writ ſeveral Co- 
© medies in Imitation of Menander, he was a Man of 
Wit and Senſe. Quintilian blames him for his ſcan— 
dalous Management of Amours. He liv'd, according 
to Yoſius, in the 170th Ol:mpiad. | 

(5) Menander, a Comick Poet of Athens, born in the 
109th Olimpiad, he is ſaid to have written 108 Come- 
dies, which are all loſt, ſome few Fragments excepted. 
The Criticks prefer him to Ariſtophanes, both for his 


Judgment and Stile; he was the Prince of New 
Comedy. 
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Ad noſtrum tempus Livi ſcriptoris ab ævo. 


Q. HoRATII. Episr. I. 


Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi; 


Vincere Cæcilius gravitate, Terentius arte. 


Hos ediſcit, & hos arcto ſtipata theatro 60 


Spectat Roma potens : habet hos, numeratque 


poetas 


Interdum 


n 
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Book II. Horace's Epiſiles. 


that (1) Plautus imitates (2) Epicharmas ſo 
cloſely that he never loſes him out of light. 
(3) Cecilius excells in Weight and Matter 
(4) Terentius in Addreſs. Theſe are the Poets, 
whoſe Works the Romans learn by Heart; 


they throng the Theatre, when their Plays 
are acted; and theſe are the only Poets they 


approve, 


tt 


(1) Plautus, a Comick Poet of Sarſina in Italy, 
who having ſpent all he had on Players Apparel, was 
Fain for his Living to ſerve a Baker in turning a Hand- 
Mill. He died in the firſt Year of the 149th Olimpiad. 
A great part of his Works is loſt, we have yet re- 
maining 20 of his Comedies; he was an abſolute 
Maſter of the Roman Language, and was very happy 
in an ingenious and facetious way of Raillery. 

(2) Epicharmus, a Poet and Pythagorean Philoſopher 
of Sicily, he compos'd ſeveral Comedies much eſteem'd 
by the Ancients, and ſeveral other Pieces which Plato 
7 =_ to have converted to his own Uſe. He died 

R. 3 10. 


(3) Cæcilius, (Statius) a Comick Poet of Milan, Con- 


temporary with Ennius; he writ ſeveral Comedies, 


which are all loſt ; the Fragments of ſome of them 
are collected by Robert Stephens, 5 

(4) Terentius, a Comick Poet born at Carthage, who 
being a Slave at Rome to Terentius Lucanus, by bis 
Means got acquainted with Scipio and Lelius, by whom 
he was aſſiſted in writing his Plays. Eraſmus tells 
us, that there is no Author from whom we can bet- 
ter learn the pure Roman Stile than from this Poet; 
and it is further faid of him, that the Romans thought 
themſelves in Converſation when they heard his Co- 
medies; he confin'd himſelf in all his Characters 


within the Bounds of Nature, and that is the Reaſcy 
that he is to much aemir'd. 
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Interdum vulgus rectum videt ; eſt ubi peccat. 

Si veteres ita miratur, laudatque poctas, 

Ut nihil anteferat, nibil illis comparet : errat. 65 
Si quædem nimis antique, ſi pleraque dure 

Dicere credit eos, ignave multa fatetur ; 

Et ſapit, & mecum facit, & Jove judicat 

£quo, 

Non equidem inſector, delendaque carmina Liv? 
Eſſe reor; memini que plagoſum mihi parvo 70 „ Beep 
Orbilium dictare: ſed emendata videri, rigl 
Pulcraque, & exactis minimùm diſtantia, miror, 
Inter que verbum emicuit fi forte decorum, G. ther 
Si verſus paullo concinnior unus, & alter; 
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Boox II. Hor ace's Epiſtles. 


approve, from the times of (1) Andronicus 
to the Age we live in. The People are ſome- 
times right in their Judgment, ſometimes in 
the wrong. If they are ſo infatuated in favour 
of the Ancients, as to think that none of the 
Moderns ſurpaſs them, or can even ſtand in 
competition with them, 1 muſt ſay, they are 
miſtaken; but if they will allow, that their 
Poems are not finiſh'd Pieces ; that they con- 
tain abundance of obſolete Words; that their 
Matter is mean and low, and their Style une- 
yen; I will readily join with them, they are 
Tight in their Judgment. 

| wou'd, by no means be thought, to take 
from the Ancients, what is juſtly due to 
them; nor do I condemn Old Lys Verſes 
I know their Value; my Maſter Orbilius, 
when I was a Boy, took ſuch Care with his 
Ferula to explain them to me, that they will not 


ceaſily be forgotten; but what I am moſt amaz'd 


at, is, that they wou'd impoſe them upon us 
for very correct Poetry. If there be in a 
Poem ſome proper Words and beautiful Ex- 
preſliogs ; it here and there a Verſe or Two 


* 
— 8 


(1) Livius Andronicus, a Gracian, who being in- 
ſtructe d in the Manners and Decencies of the Athenian 
Theatre, and not a little converſant with the Old 


Comedy of Ariſtophanes, was the firſt that writ a regu- 


lar Play for the Roman Stage. He was made a Slave 
by Livius Salinator who brought him to Keme and made 
him Tutor to his Children, which Truſt he dil- 
charg'd ſo well, that Salinator gave him his Liberty. 
Being made a Free-man of Rome, he added to his own 
Name, that of Livius his Maſter. His firſt Play was 
ated A. U. C. 514. All his Writings are loſt. 
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Injuſtè totum ducit, venditque pot ma. 75 
Indignor quidquam reprehendi, non quia craſs 
Compoſitum, illepideve putetur, ſed quia nuper: 
Nec weniam antiquis, ſed honorem, & præmia 
poſci. | 

Ree, necne crocum, floreſque perambulet Attæ 
Fabula, fi dubitem : clament periiſſe pudorem 80 
Cuncti pane patres, ea cum reprehendere coner, 
ue gravis eAſopus, que doctus Roſcius egit: 
Vel quia nil rectum, niſi quod placuit ſibi, ducunt : 
Vel quia turpe putant parere minoribus ; & que, 
Imberbes didi cere, ſenes perdenda fateri. 85 
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be ſmoother than the reſt, is it juſt to com- 


397 


mend it for a finiſh'd Piece? There is nothing 


that ſooner moves my Indignation than whea I 
hear a Book condemn'd,» not for its Dullneſs or 
want of Delicacy, but purely becauſe it was 
lately writ; and that Men are not content 


with our pardoning the Ancients, unleſs we 


alſo prefer em to the Moderns. If a Man 
ſhou'd but doubt whether (1) Atra's Comedies 
deſerv'd that Applauſe which they met with 
on the Theatre; the Old Men in Rome wou'd 
immediately cry out, What Impudence is this? 
how dare you be ſo bold as to cenſure what the 
famous (2) e/op, and the more celebrated 
(2) Roſcius, have ſo often ated with ſo great 
Applauſe ? This they do, either becauſe they 
approve of nothing which does not pleaſe them; 
or that they think it a Diſgrace to be taught 


by thoſe who are younger than themſelves; or 


to acknowledge in their Old Age, that what 


they learn'd in their Youth is good for no- 
thing. | 


He 


—_ 


(1) Atta, a Comick Latin Poet, who died ten or 
twelve Years before Virgil was born; Horace ridicules 
the lameneſs of his Verſes by alluding to his Name, 
which ſignifies one that cannot ſtand upon his Feet. 


(2) Eſop and Roſcins were the moſt celebrated Actors 
among the Romans; Æſep excell'd in Tragedy, Roſciu- 
in Comedy. 


Q. HoRAT II. Err, I. B 


Jam Saliare Numæ carmen qui laudat, & illud 
Quod mecum ignorat, ſolus vult ſcire videri: ? 
Ingeniis non ile favet, plauditque ſepultis; | ; (tt 
Noſtra ſed impugnat : nos, noſtraque lividus odit, the 
Quod ſi tam Græcis novitas inviſa fuiſſet, 90 dei 
Quam nobis, quid nunc efſet vetus ? aut quid ba- car 
beret, = Sl 
Quod legeret, tereretque viritim publicus uſus ? | 
Ur primum poſitis nugari Græcia bellis KF wo 
Cæpit, & in vitium fortund labier equa ; \ 
Nunc athletarum ſtudiis, nunc arſit equorum ; 95 -lon 


Marmoris, aut eboris fabros, aut æris amarvit : 
Suſpendit pita vultum, mentemque tabella : 
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He that commends the Poems of the (1) Salli, 
which were compos'd by Nama, and wou'd 
make us believe that he underſtands them; 
(tho? neither he nor my ſelf know any thing of 
them) may pretend if he pleaſes to extol the 
Ancients ; his real deſign is againſt the Mo» 
derns; he envies their Merit, and does all he 
can to bring us and our Writings into diſ- 
grace, Had this Humour prevaiPd in Greece, 
had the Grecians been ſuch implacable Ene- 
” mies to every thing that was new, what Books 
wou'd be extant? What cou'd we read and 
| ſtudy now? | 

| When the Wars with which Greece was ſo 
9 long harraſgd, were happily ended, and Men 
8 began to enjoy their Eaſe; Wealth and Plenty 
ſoon corrupted their Manners, and introduc'd 
a Fondneſs for Plays and Sights. Wreſtling 
and Horſe-raceing were for a time the com- 
mon Entertainment; then Sculpture and Paints 
ing by little and little gain'd upon their Af- 
fections. After ſome Progreſs in theſe two 
Arts, the Humour chang'd ; and nothing but 


Plays 


Nunc 


. + of 
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(1) Salii, an Order of Prieſts inſtituted by Numa 
to preſerve the Brazen Target which fell from Hea- 
ven; Their great Feaſt was in March, at which time 
they carry d their ſacred Charge about the City; They 
were clad in a ſhort Scarlet Caſſock, having round 
them a broad Belt claſp'd with Braſs Buckles; on their 
Heads they wore Copper Helmets: In this manner 
they went with a nimble Motion, keeping juſt Mea- 
ſures with their Feet, and demonſtrating great Strength t 
and Agility by the various and graceful Turns of their 
Body ; they ſang an old Set of Verſes call'd Carmen 
Saliare, to which our Poet alludes in this Place. 
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Q. HOoRATII. Episr. I 
| | 1. 
Nunc tibicinibus, nunc eſt gaviſa tragædis: 
Sub nutrice puella velut ſi Iuderet infans, 
Quod cupide petiit, maturs plena reliquit, 100 
Quid placet, aut odio eſt, quod non mutabile cre. 
das? | 
Hoc paces habuere bonæ, ventique ſecundi. 
Rome dulce diu fuit, & ſolenne recluſa 
Manè domo vigilare; clienti promere jura; 
Cautos nominibus certis expendere nummos; 105 
Mafores audire ; minori dicere, per que 
Creſcere res poſſet, minui domnoſa libido. 
Mutawvit mentem populus levis, & calet uno 
Scribendi ſtudio ; pueri, patreſque ſeveri 
Fronde comas vincti canant, & carmina di- 
tant, 
Tpſe ego, qui nullos me affirmo ſcribere verſus, 


110 


Invenior Parthis mendacior, & prius orto 

Sole, vigil calamum, & chartas, & ſcrinia 
poſco. | 

Navem agere ignarus navis timet. abrotonum 
A HY 


Non audet, niſi qui didicit, dare, quod medico. 


rum eſt, 115 
Promittunt medici. tradtant fabrilia fabri. 
Seribimus indocti, doctique pot mata paſſim, 

Hic 
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Boox II. Ho kx act's Epiſiles. 
Plays and Muſick pleasd them; like a Child 
that lies in the Boſom of his Nurſe ; they were 
ſoon diſguſted with thoſe very Pleaſures,which 
but juſt before they ſo paſſionately admir'd z 
ſo inconſtant are we in our Inclinations and 
Averſions; Theſe were the Effects of Peace 
and Plenty. | | | 
In former times; *twas a conſtant Practice 
among the Romans, and they took no ordinary 
Pleaſure in it; to wait for their Clients early 
in the Morning; to enquire out good Secu- 
rities for their Money; to hear their Ad vice 
who were wiſer than themſelves; to inſtruct 
Voung Men how to improve and manage their 
Fortunes to the beſt Advantage, and to mode- 
rate their Paſſions. But alas! how ſtrangely 
are we chang'd from what we were! the Itch 
of Poetry has infected all Perſons ; Fathers and 
Sons, Young and Old crown their Temples 
with Laurel, and affect to write Verſes; Even 
I my ſelf, who have ſo often abjur'd the Name 
of Poet, ain in this reſpe& more Faithleſs than 
the (1) Parthians; I no ſooner awake, but 1 
immediately call for Pen, Ink and Paper, tho? 
the Sun be not riſen. 

He that knows nothing of Navigation, will 
not take upon him to pilot a Ship; he that is 
} unacquainted with the Vertues of Simples, 
will not eaſily venture to preſcribe to the Sick; 


onum 


odio, Wh Phyſicians and Artiſts apply themſelves to 
their proper Buſineſs; but Learned and Un- 
1151 7" 08 Dd learned, 
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Hic 


Nexterity in ſhooting behind them, as they fled, 


0) The Parthians were particularly noted for their 


— 
— 


— 4 
1 N 
828 — 4 


--— 


EF 
Ig 


= 7 - > 2s 
— 
— > 


3 
. 
4 Q. HOoRATII. Eplsr. I. | 
C | or : 
* Hic error tamen, & levi hac inſania, quantas 
$ Pi 7 tutes habeat, fee 2 collige. wats. avarus a 
4 | Non temere eſt animus; ver(us amat,, hoc fudet x 
4 l bas A am; in a a 120 i a 
= , Detrimenta, fugas ſervorum, incendia ridet 4 : 
Wn Now fraudem ſocio, puerove incogitat ullam th 
4444 Pupillo ; Vivit ſliquis, & pane ſecundo : al 
17400 Ailitiæ quamquam piger, &. malus, utilis urbi, 8 
| | 1 Si das Boe, pardis quoqque rebus magna judari; 15 i Pi 
15. 484 1 s to 1 * Be . : * 
| * a Os tenerum pueri, balbumque poeta urat; | * a 
wh f a | N q C 
4 i Toner ab obſcems j jam nunc ſermonibus aurem, th 
g 4 | F ; 
3 Mox etiam peth s Pi 2ecent 1s ferme amicis; 3 | Me 
. Antes 2 invidie carnectur, & ire ; of 
RY Ref" Facla refers; ; cHentia tempora nots 130 ble 
Kfer ir exerplis ; inepem ſolatur, & enrum, Pu 
„i no 
Gaftis cum pueris igunra puela mariti Chi 
Difteres unde 7 precer, vatem 111 An ſa dediſſet $ the 
Ing 
Fel cit yr chorus, & preentia 3 numina ſentit ; — 
| Y A 9 ro 
4 351 t JING i li. thei 
; bree 
67 Paſl; 
8 ip Her 
— 2 2 i inn 1 N Inf: 
ot INT: ' | Celeſt's | uſe 
> E Foul 
for | 
do 1 


— IT —— 3 I . 82 
Boox II. KoR ACH Epiſtles, 403 
learned all alike make Pretences to Poetry, 
and verſifye in abundance, This is the Folly 
of the preſent Age; but tho it be a Folly it 
comes attended with ſeveral Vertues. I The good 
appeal to your Majeſty, did you ever Know Qualities 
a Poet a covetous Man? His Head is em- of a Poet. 
ploy'd in makfng Verſes; if you tell him, 
that his Servants are run away, that his Houſe 
and Goods are deſtroyed by Fire, he is un- 
concern'd. He ſcorns to defraud his Boſom- 
Friend; and is guilty of no unwarrantable 


12 
* 


Practices againſt the Minor, that is left to his 

Care; Brown Bread and Peaſe are his daily 

j Food; he is indeed no Soldier, but is never- 

A theleſs a very profitable Member of the Com- 


maonwealth. 178. 


It you will allow, that there is no Member 
of a Political Body, ſo mean and contempti- 
ble, but what may be ſerviceable to the 
Publick in ſome Station or other; the Poet is 
no inconfiderable Perſon. He teaches our 
Children to ſpeak; he ' moulds and forms 
their tender Organs, corrects their ſtammer- 
ing, and inures them to a clear and diſtin& 
Pronunciation. He diverts 'em from hear- 
ing any thing that is obſcene ; he furniſhes 
their Minds with excellent Precepts; he 
breaks their Humours, and moderates their 
Paſlions ; he ſings the Actions of their greateſt 
Heroes, and relates in Verſe ſuch admirable 
Inſtances of Piety and Vertue, as will be of 
Uſe to ſucceeding Ages. He comforts the 
Poor and relieves the Sick; if it were not 
for the Poet, what wou'd our young Ones 
do for Anthems? They offer to the Gods 

f Dd 2 their 


paleſten 
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Celeſtes implorat aquas dota prece blandus, 135 
Avertit morbos, metuenda pericula pellit : 
Impetrat & pacem, & locupletem frugibus annum, 
Carmine Dii ſuperi placantur, carmine Manes. 
Agricolæ priſci, fortes, parvoque beati, 
Condita poſt frumenta, levantes tempore feſto 140 
Corpus, & ipſum animum ſpe finis dura ferentem, 
Cum ſocis operum, & pueru, & conjuge fida 
Tellurem porco, Silvanum lacte piabant, 
Horibus & vino Genium memorem brevis ævi. 
Feſcennina per hunc inventa licentia morem 145 
Verſibus alternss opprobria ruſtica fudit, 
| Libertaſque recurrentes accepta per annos 


Luſit amabiliter : donec jam ſævus apertam 
In rabiem verti capit jocus, & per honeſtas 
Ire minax impunè damos: doluere cruento 150 


their Petitions in Verſe, and they are not 
unſucceſsful ; in times of Drought they pray 
for Rain, and their Prayers are anſwer'd; 
they cure Diſeaſes, divert Calamities, and 
crown the Year with Peace and Plenty. Ina 
Word, ſuch is the mighty Power of Verſe, 
; that it ſooths the Gods of Heaven and Hell, 
0 : they confeſs its Charms, and forget their 
7 Indignation. 

It was an uſual Practice with the Clowns of 
old, who liv'd hard and were happy with 
alittle, when their Harveſt was got in, to feaſt 
themſelves on Holidays; and to give their 
Spirits that repoſe, which they ſo long had la- 
3 bour'd to enjoy. They met together with 

; their Wives and Children and Fellows of the 

- Plough; and having firſt ſacrific'd a Sow to 

Veſta, and ador'd Sylvanus with a Libation of 

Milk; they offer'd Wine and Flowers to their 

Genius, who perpetually minds us of the ſhort- 
neſs of Life. 

From this ancient Cuſtom the (1) 883 
Verſes had their beginning; the Clowns in 
their turns reproach'd each other with defa- 
ming Rhymes; this Cuſtom continu'd for ſe- 
veral Years, and was no leſs innocent than di- 
verting; but at length theſe artleſs ruſtick 
Jeſts degenerated into down right Railing, and 
{ſeveral Great and Honourable Families were 

inſolently attack d with bitter Inavectives; who 
gente not being willing tamely to paſs over ſuch in- 
| 43 human 


(i) Feſcennine Verſes, ſo call'd from Feſcennina, 
Town in Italy, where they were fiſt practic d. 
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: Q. H ORAT 11. 5 EpIsr. * 
Dente laceſſiti; fuit intactis quoque cura | 
Conditione ſuper communi, quin etiam lex, 
Penaque lata, malo que nollet carmine quemquam 
Deſcribi; wertere modum, formidine fuſt is 

Ad bene dicendum, delectandumque redacti. 153 
Gracia capta, ferum victorem cepit, & artes 
Intulit agreſti Lario : ſic borridus ille 

Defluxit numerus Saturni us, & grave Virus 
Munditie pepulere : ſed in longum tamen avum 
Manſerunt, hodieque manent weſt igia ruru. 160 
Serus enim Græcis admovit acumina charts, 

Et poſt Punica bella quietus, quærere cæpit, 


R 1 Qui 


id 
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Boox II. Ho RAC Epiſiles. 
human Treatment; others alſo, who had eſcap'd, 
intereſting themſelves in ſo publick a Grie- 
vance, they petition'd for redreſs; inſomuch 
that a Law was preſently enacted, which for- 
bad all Perſons to fall foul upon any Man's Re- 
putation, upon pain of Death. This ſoon ob- 
lig'd the Satiriſts of the Age to change their 
Style and manner of Writing; the Fear of 
Death extinguiſh'd their Malice; they were 
now conſtrain'd to ſpeak well of others, whe- 
ther they wou'd or not. 

Greece being conquer'd by the Arms of the 


Romans, ſubdu'd its Conquerors, by introdu- 


cing among them the Liberal Arts, with 
which the Romans were before unacquainted. 
The barbarous Language andill ſounding Verſe 
which had been in uſe from the Times ot (1 )Sa- 
turn fell into decay, and Elegance and Polite- 
neſs ſucceeded in their Place. However, this 
Change was not ſo perfect, but that ſome re- 
mains of their former Barbarity continu'd a- 
mongſt them a conſiderable time, and we ſtill 


ſee {ome Footſteps of it. It was very late be- 


fore the Romans apply d themſelves to read the 
Greek Authors; it was not till after the De- 
Dd 4 ſtruction 


— 


(1) We have no certain Light from Antiquity by 
which we can diſcover what this Numerus Saturnius 
was; but we may ſafely conclude, that, like the Gre- 
cian, it was a rude and artleis kind of Poetry, without 
Feet or Meafure The Romans had a Cuitom of re- 
3 each other in a ſort of tunable hobling 

*erſe, and they anſwer'd in the fame kind of gros 
Raillery, their Wir and their Muſick being of a Piece. 
Some are of Opinion that this Numerns Saturnius WAS 
the ſame as the Feſceunine. 
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Q. Hog AT II. Eprsr, I. 


uid Sophocles, & Theſpis, & eAfſchylus utile 
ferrent. 

Tentavit quoque rem ſi digne wertere poſſet : 

Et placuit ſibi, natura ſublimis, & acer, 165 

Nam pirat tragicum ſatis : & feliciter audet : 

Sed turpem putat in ſcriptis, metuitque lituram. 

C reditur, ex medio quia res arceſſit, habere 


Sudoris 
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ſtruction of Carthage, (Rome then enjoying a 
perfect Peace) that they began to enquire into 
the Excellencies of (1) Theſpis, (2) Aſchylus, 
and (3) Sophocles. Some among them attem- 
pred to tranſlate their Tragedies, nor were 
they unſucceſsful; for the Romans are natu- 
rally of a lofty Genius, and very fit to write 
Tragedy; they are happy in Attempts of this 
kind; but this is their Misfortune, that they 
written, to make any Corrections. 

Some are of Opinion, that 'tis a very eaſy 
thing to write a Comedy, becauſe its Chara- 


cters 


think it beneath them, when any thing ĩs once 
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_ (tr) Theſpis, a Tragick Poet of Taria a Town of 
Attica in Greece, flouriſh'd 4. M. 3059. In his time 
Tragedy was carry'd on by a ſet of Muſicians and 
Dancers, who ſung Hymns in Praiſe of Bacchus : He, 
that the Dancers might have ſome reſpite, and the Au- 
dience ſome other Diverſion, introduc'd an Accor, 
who, after every ſecond Song, repeated ſome Diſcourſe 
upon a Tragical Subject. 

(2) Æſchflus, an Athenian Tragick Poet of Flen/, 
Contemporary with Pindar in the 63d Qlimpiad. He 
writ Sixty Six Plays, was Victor in Thirteen, of which 
Seven only are extant. He had a noble Boldneſs of 
Expreſſion, his Imaginations were lofty and heroick, 


but in ſome Places he is daring ro Extravagance. 


(3) Sophocles, a Tragick Poer, born at thc; in the 
zd Year of the 71ſt Olimpiad.” He writ 123 Tragedics, 
of which Seven only are extant. He was Victor Four 
and Twenty Times; he added much to the perfecting 
Tragedy. He was a, Perſon of an extraordinary (:c- 
nius; Vrgil had a great Eſteem for him. 


Sola Sophoclco tua Carmina digna Cot hurno. Fcl.8. v. 10. 


He makes in this Verſe a particular Diſtinction be- 
tween him and all the other Tragick Poets 
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Q. HoRATII. Exisr. I. 
Sudoris minimum; ſed habet Comædia tanto 
Plus oneris, quantò veniæ minus : aſpice, Plau. 
tus 170 
Quo patto partes tutetur amantis ephebi, 
Ut patris attenti, lenonis ut inſidioſi: 
Quunt us ſit Dorſennus edacibus in paraſitis : 
Qudàm non adſtrifto percurrat pulpita ſocco. 
Geſt it enim nummum in loculos dimittere; poſt 
hoc | 175 
Securus, cadat, an recto ſtet fabula talo. 
Quem tulit ad ſcenam ventoſo gloria curru, 
Exani mat lentus ſpectator; ſedulus inflat, 
Sic leve, fic parvum eſt, animum quod laudi; 
avarum | 
Subruit, aut reficit : valeat res ludicra, ſi me 18c 
Palma negata macrum, donata reducit opimum. 
Sæpe etiam audacem fugat boc, terretque poctam: 
Quod numero plures, virtute & honore minores, 


| Tndodti, ſtolidique, & depugnare parati, 


Si diſcordet eques, media inter carmina poſcunt 185 


Aut urſum, aut pugiles : his nam plebecula gaude:, 
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gers are low and mean, and are taken from 


the Vulgar; but let me aſſure them, that no- 
thing in Nature is more difficult; and the dif- 


ficulty ariſes from our being ſo very ſevere in 


our Criticiſms upon it. Conſider how Plau- 
tus repreſented the Follies of a paſſionate Lo- 
ver, the Characters of a Pimp and of a cove- 
tous Father. Obſerve how Dorſennus deſcribes 
his Paraſites, and yet theſe Characters are very 
far from being exact. It is but too evident 
from their negligent Writing, that their prin- 
cipal Deſign was to get Money; which when 
they had once got, they never more concern'd 
themſelves, whether their Comedies pleas'd 
or not. © | | 

Nothing is more killing to a Poet, who is 
ambitious of Glory, than to ſee the Spectators 
ſit cold and unconcern'd when his Play is 
acted z but if they are attentive, how is he 
tranſported ? He is always floating between 
Hopes and Fears, inſomuch that every little 
Accident will either raiſe or deject his Spirits, 
who vainly affects the Praiſes of the People. 
If this be the Fate of thoſe who write for the 
Stage; if their Happineſs and Unhappineſs de- 
pends on the Favour of the inconſtant Multi- 
rude; tarewel Plays! may 1 never have any 
thing to do with the Theatre! 

But there is another thing which often diſ- 
heartens the moſt daring Poets; and that is, 
that the greateſt part of the Audience being 
Perſons of no diſtinction or Merit, and con- 
iequently very fooliſh and ignorant, will ſome- 
times in the middle of an Act call for the Bears 
vr the Gladiators; and are ready to fight the 

Men 
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Q. Horartrir Exfsr. I. 

yerůùm equitis quoque jam migravit ab aure vo. 
luptas 

omnis, ad incertos oculos, & gaudia vana. 


. Quattuor, aut plures aulæa premuntur in horas, 
Dum fugiunt equitum turmæ, . peditumque ca- 


| tervæ. 8 190 
Mox trahitur manibus regum fortuna retortis : 
E ſeda feſtinant, pilenta, petorrita, naves : 
Capti vum portatur ebur, captiva Corint hus. 
Si foret in terris, rideret Democritus; ſeu 
Diverſum confuſa genus panthera camelo, 195 
Szve elephas albus vulgi converteret ora ; 
Spectaret populym ludis attentius ipſis, 
Ut fibi præbentem mimo ſpectacula plura : 
Scriptores autem narrare putaret aſello 


CC 


Fabellam ſurdo : nam quæ pervincere voces 200 
Evaluere ſonum, referunt quem noſtra theatra ? 
Garganum the 
hk; 1 
0) 
dꝛuſe | 
Weak: 
ridicu 
pended 


Atoms 


195 


200 
ra ? 


anum 


Boox II. Ho RAC Epiſtles: 


Men of Quality if they offer to oppoſe them. 
The Common People are ſtrangely delighted 
with ſuch Sights as theſe; nor are the Gentry 
free from the Infection, who have univerſally 
forſaken the agreeable and more laſting Plea- 
ſure of the Ear, for that of the Eye, which is 
vain and tranſitory. | 
It frequently happens, that the Play is in- 
terrupted for four or five Hours, and nothin 


is to be ſeen upon the Stage but a confus d 


Multitude of Horſe and Foot, all in diſorder 5 
after this you ſee a Captive Prince with his 
Hands behind him; next follow Chariots, Lit- 
ters and Carriages; then Veſſels and Cities 
and Ivory Statues are carried in Triumph. If 
(1) Democritus were living, he wou'd laugh 
heartily to ſee the People ſo ſtrangely tranſ- 
ported at the ſight of a Leopard or White Ele- 


phant ; he wou'd conſider the People rather 


than the Actors, as moſt likely to give him the 
greateſt Diverſion, He wou'd ſay, that the 
Poets were very ill employ'd in writing Come- 
dies for an ignorant Multitude ; *tis like telling 
a Story to a poor deaf Aſs, for how can an 
Actor poflibly be heard, when the Theatre 
rings with the Clamours of the People, and 
is nothing but Confuſion ? Did you bur hear 
the Noiſe they make at the ſight of the Perſian 
8 : Embroider'd 


— 


4. 


(1) Democritus, a Philoſopher called Abderites, be- 
dꝛuſe he liv'd at Abdera; he continually laugh'd at the 
Weakneſs and Vanity of Men, as deſigning a thoufand 
ridiculous things; when he believ'd that all things de- 
pended upon meer Chance, and a caſual Concourſe of- 
Atoms, He died in the 104th Olimpiad. 
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Q,'Horartiri Epigr.1, 


Garganum mig ire putes nemns, auc mare Taſan 


Tanto cum ſtrepitu Judi ſpectamtur, & artes, 
Divitiæque peregrine 3 quibus oblitus actor 

Cum ſetit in ſcend, concutrit dextera Lzve. 205 
Dixit adhuc liquid: ? nil ſand, quid placer ergo? 
Lina Taventino wiolas imitata veneno, 


| FE ne forte pues me, quæ facere ipſe recyſom, 


Cam recte tractent alii, laudare maligne 

He per extentum funem mihi poſſe videtur 210 
Le pocta, meum qui pectus inauiter angit, 
Irritat, mulcet, falſis terroribus implet, | 

Ur Magus : 91 modo me. Thebis, modo er 


94 > 


Allele, 921 


9 as 75 


Ser. Pet faſtidia 275 re ſuperbi, SM 1 
Curum redde bre vem; ſs. munus Apolline dignum 
Vis complere libris, G vatibuſ addere calcar, 
U; ſtudio, majore petant Helicona direntem. 
2 quidein nobis facimus mala ſæpe boite, 
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Boox II. Horxace's Epiſtles. 


Embroider'd Habits, with which the Players 


are gorgeoully array'd, you wou'd compare it 
to the roarings of the Forreſt of Garganus, or 
of the Tuſcan Sea. As ſoon as an Actor thus 
magnificently adorn'd appears upon the Stage, 
they clap their Hands in Admiration. Has he 
ſaid any thing? Not a Word; Whence then 
are theſe Applauſes? ?Tis becauſe the Player is 
cloath'd in Purple. 

But leſt you ſhow'd ſuſpect me guilty of Ma- 
lice-in the Praiſes I give thoſe Poets, whoſe 
Plays have been well receiv'd upon the Stage, 
becauſe I my ſelf have no Inclination to that 
way of Writing; I do not deny, but that it is 
very difficult for a Poet ſo touch the Paſſions 
as to move them as he pleaſes; who, like an 
Enchanter, can fill my Breaſt with Joy and Ter- 
ror, provoke my Rage, and ſooth me again 
into Kindneſs and Compaſſion; who can car- 
ry me from the Theatre, and place me at 
(1) Thebes or (2) Athens as he will. Such 
Writers as theſe are worthy of your regard; 
but, Migty Prince, if you deſire to fill the Li- 
brary which you have built in Honour of Apollo 
with choice good Books; if you deſign to in- 
ſpire the Poets with a generous Emulation to 
aſcend the heighth of Mount Parnaſſus, whole 
Top is always Green and Flouriſhing ; let 
not thoſe be neglected, who chooſe rather to 


ſabmit their Works to the Reader's Cenſure, 


than hazard the Contempt of an inſolent Spe- 
| ctator, 


— 


(1) Th:bes, a City of Greece in Bæotia. 
(2) Athens, See Book 1. Sat. 1. pag. 9. 


— 


* 


5 


— 


22 


0 — 
— 


- — —_— 
2 K SY Ss 
t- 

- 


= 


Las 


— 
— — 


8 - — — _— 
Rr 
2 N * 

— 0 $ 
- 


Q. Horartiri: Err. I. 


RE Sas. 


(Ut vineta egomet cadam mea) cùm tibi li. ct 

brum 25 220 fo. 

Sullicito damus, aut feſſo © cùm lædimur, unum ! wi 

Si quis amicorum eſt auſus reprendere verſum: $ 4 
, . . . . 3 5 a 

Cum loca jam recitata revolvimus irrevocati ; 4 as 

Cum lamentamur non apparere labores as 

Neoſtros, & tenui deducta poemata flo: 225 | — 

. | 

cum ſperamus ed rem venturam, ut ſimul atque — 

Cermina reſcieris nos fingere; commodus ultro AC 

Arceſſas, & gere wetes, & ſcribere cogas. 175 

Sed tamen eſt operæ pretium cognoſcere, quales W 
Adlituos ha beat belli ſpefata, domique 239 us 

IS \ 

Virtus, indigno non committenda poctæ. 111 

Gratus Alexandro regi Magno fuit ille tra 

Cbærilus, intultis qui verſibus, & als mat; 20 

[ 

Rettulit acceptos, regale numiſma, Philippos. (1) 

Sed veluti tractata notam Jabemque remittunt 235 ry 

4 2 6 5 | 0 

Atramenta, fere ſcriptores carmine fædo wh 

Splendida fatta linunt. Idem rex ille; poema Gre 

Qui tam ridiculum, tam care prodigus emit, 11 

| : ; | WW paic 

Elicto vetuit, ne quis ſe, præter Apellem, | tha 

Pingers 

| 7 

© havi 

7 36 2c 
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Boox II. Horace's Epiſiles. 


ctator. Tis readily confeſs'd, That we Poets 
are infinitely wanting to our ſelves, in pre- 
ſenting you with our Poems at improper times, 
when you are either weary, or buſie with At- 
fairs of State; in pretending to be angry, when 
a Friend is ſo free as to play the Critick upon 
one of our Verſes ; in repeating ſome Paſſages 
as we read our Poems, tho' unask'd to do ſo; 
in complaining that thoſe who read our Com- 
poſitions are not ſenſible of the mighty Pains 
we have taken; and that the Beauty of our 

| Addreſs and Delicacy of Expreſſion are loſt 
upon them. Laſtly, In flattering our ſelves, 
that as ſoon as you hear a Character of our 
Works, you will immediately ſend for us, give 
us good Penſions, and command us to go on. It 
is worth your while to know, Great Prince, who 
is fit to record Your Glorious Actions, and to 
tranſmit them down to Poſterity in their pro- 
per Luſtre; that no mean Poet may ever be 
honour'd with ſo Noble an Employment. 
(1) Alexander had fo great an Eſteem for Che- 
rilus, that he gave him a conſiderable Sum of 
Money for a very bad Poem. But as Ink, 
when ſpilt leaves a Stain behind it, ſo the 
Greateſt Actions loſe much of their Luſtre 
when dully related. The ſame Alexander who 
paid ſo dear for a fooliſh Poem, made a Law 
that no Painter but (2) Apelles ſhou'd attempt 

2: nl his 


. 


* 


235 


(1) Alexander ſurnam'd the Great, King of Macedon, 
having conquer'd Darius at Gaugamela, Oc. 1ſt. A. M. 
3620. laid the Foundation of the Grecian Empire. 


(2) Apelles, the Prince of Painters, born at Cos, in 
the 112th Olimpiad. 
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Q. Hos. Erisr. l. 


Pingeret, aut alins Lyſippo duceret ara 249 
Fortis Alexandri vultum ſimulantia: quod ſi 
Judicium ſubtile videndis artibus illud 

Ad libros, & ad bec Muſarum dona e 
Beotum in craſſoj jurares acre natum. 

At neque dedecorant tua de le judicia, atque 24 
Munera, que multa dantis cum laude tulerunt, 
Dilecti ribi V irgilius, Variuſque poctæ. 

Nec magis expreſſi pultus per ahenea ſigna, 
Duam per vatys op mores, animique virorum 
Clarorum apparent: nec Sermones ego mallem 250 
Repentes per humum, quam res componere geſtas ; 
Terrarumque ſitus, G- flumina dicere, & arces 
Montibus impoſitas, & barbara regna, tuiſque 
Auſpiciis totum confecta duella per orbem, 
Clauſtraque cuſtodem pacis cohibentia Fanum, 255 
E. formiaatam Parthis te FR Roman 3 
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Book II. Ho ac e's Epiſtles. 

his Picture; and that none but (1) Lyſpprs 
ſhou'd deſign his Statue. Now if this Prince 
who had ſo fine and excellent a Taſte for Paint- 
ing and Sculpture, was to be conſider'd only 
as to his Judgment in Poetry; one wou'd ſwear 
that he was born in the foggy ſtupifying Cli- 
mate of Bœot ia. But you, Auguſtus, have no reaſon 
to be aſham'd of the Choice you have made of 
Varius and Virgil, nor of your Grace and Boun- 


"ty to them. The Statuaries, tis confeſs'd, 


are ſometimes very happy in expreſling the 
Lines and Features of their Heroes; but the 
Poets expreſs their Honourable Actions, they 
paint their Vertues, and draw the more charm- 


1ng Beauties of their Minds to a greater Per- 


fection. 

If my Abilities were equal to my Wiſhes, I 
wou'd lay aſide Satyr and attempt your Great 
and Immortal Actions in Immortal Verſe. I 
wou'd then deſcribe the Nations you have con- 
quer'd ; the Rivers you have paſs'd ; the Forts 


you have built on the higheſt Mountains; the 


Barbarous Kings whom you have ſubdu'd; and 
the Victories you have gain'd throughout the 
World. I wou'd tell how you ſhut the Tem- 
ple of Janus, and gave Peace to the Univerſe. 
I wou'd ſing how Rome grew formidable to the 


Ee 2 Part hi ans 


* 


(1) Lyſppus, a famous Statuary of Sicyone; he was 
firſt a Lockſmith, which he ſoon quitred ro apply 
himſelf to that of Statuary. He made ſeveral Statues 
of Alexander the Great, and of all his moſt beloved 
Favourites, which Metellus brought along with him 


to Rome, after having ſubdued Macedonia to the Ramas 
Empire. 
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2 Horariy. Err. I. 
Si quantum cuperem, 2 quoque_ ' ſed neque 
parvum 
Carmen maſeſtas recipit tua, nec mens s audet 
Rem tentare pudor, quam wires ferre recuſent. 
Sedulitas autem, frulre quem diligit, urget ; 260 
Praciput cum ſe numeri commendat, arte. 
Diſcit enim citiùs, meminit que libentils ilud, 
Luod quis deridet, quam quod Py & wene. 
1 ratur. 
N moror officium, quod me gravat : ac * 
5 2 is N 5 35 
In pejus vultu proponi cereus uſquam, 265 
Nec prave factis decorari verſibus opto : 
Ne rubeam pingui donatus munere : & und 
Cum ſcriptore meo capſa porrectus pert, 
Deferar i in vicum vendentem thus, 2 odores, 
Et piper, & quidquid chartis amicitur ineptus. 270 
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Boox II: Hoxice's Fyiſtles: 


Parthians when you was Emperor ; but alas ! 


more deform'd than I am ; much leſs wou'd I 
thank him for writing il} Verſes in my Com- 
mendation. I ſhou d bluſh at ſuch a Preſent, 
and be in a terrible Conſternation, leſt in a 
little time both my ſelf and Poet ſhou'd be 
laid at length in an open Box, and carry'd to 
the Street where the Romans ſell Incenſe, Per- 
umes, Pepper, and all forts of Ware, which 
are uſually wrapt up with impertinent Poems. 
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Tibure, vel Gabiis ; & tecum ſic agat : hic & 


Q. Hos AT II. Evpisr. II. 
EIS TOT II. 
Ad julium Florum; 


[LORE, bono, claroque fidelis amice Neroni, 
Si quis forte velit puerum tibi vendere natum 


Candidus, & talos à vertice pulcer ad imos; 


Fiet, eritque tuus, nummorum millibus odto, 5 


Verna miniſteriis ad nutus aptus heriles, 
Litterulis Græcis imbutus, idoneus arti 

Cuilibet : argilla quidvis imitaberis uda : 
Quin etiam canet indoctum, ſed dulce bibenti. 
Multa fidem promiſſa levant, ubi plenius æquo 10 
Laudat venales, qui vult extrudere, merces. 

Res urget me nulla, meo ſum pauper in ære. 
Nemo hoc mangonum faceret tibi: non temerè 4 


me 
Quivis ferret idem: ſemel hic ceſſavit, &, ut ſits 
In ſcalis latuit metuens pendentis habeng. 15 


Des nummos, excepta nibil te ſi fuga lædat. 
He ferat pretium, pena ſecurus, apinor. 


Prudeni | 
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Book II. Ho ac i's Epiſtles. 42 
EPISTI E II. 
To Julius Florus. 


EAR FLORUS, Thou intimate Friend of 

the Great and Good Tiberius ; Suppoſe 

a Merchant was to ſell you a Boy, that was 
born at (1) Tivoli or Gabii, and ſhou'd addrefs 
you thus; He is Fair, Beautiful and of juſt 
Proportion; to make but one Word with you, 
give me Fifty Guineas and he is yours; he is a 
very pretty tractable Boy, and is ſo diligent, 
that not a Motion of your Eye can eſcape 
him; he hath learnt a little Greek, and is fit 
for every thing; you may mould him as you 
pleaſe; I cannot ſay much as to his Judgment 
in Singing, but his Voice is ſweet and enter- 
taining. I know very well that large Com- 
mendations are apt to breed Suſpicion in the 
Buyer; it looks as if a Man wanted to put off 
his Ware, when he commends it beyond all 
meaſure; But I have no occaſion to ſell mine, 
tho' I am poor, yet 1 owe nothing. No other 
erchant wou'd uſe you ſo kindly as I do, 
nor wou'd I deal thus freely with any but your 
ſelf ; Once indeed he neglected his Duty, and, 
as it's natural in ſuch Caſes, hid himſelf for 
fear of being whipt ; if you can pardon this 
imall Omiſſion take him, or leave him. After 
this Preamble, the Seller may ſafely take your 
. Money; 


2 
hay 
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(1) Tivoli, ſee Bok 2. Sat, 4. pag. 203. 
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Q. HoRATII. Exfisr. II. 
Prudens emiſti vitioſum : dicta tibi eſt lex. 


Inſequeri tamen hunc, & lite moraris iniqua. 


Dixi me pigrum proficiſcenti tibi, dixi 20 " 
Talibus officiis prope mancum : ne mea ſævus 
Furgares ad te quod epiſtola nulla veniret, [0 3 
Quid tum profeci, mecum facientia jura th 
Si tamen attentas ? quereris ſuper hoc etiam, quod | 85 
Expectata tibi non mittam carmina mendax. 25 Ss 
Luculli miles collecta viatica multis SP 1 ſe 
e/Erumnis, laſſus dum noctu ſtertit, ad aſſem - 
Perdiderat ; poſt hoc vehemens lupus, & ſibi, & 
boſti 23 
Iratus pariter, jejunis dentibus acer, | th 
Præſidium regale loco dejecit, ut ajunt, | 30 al 
Summe munito, & multarum divite rerum. 82 
Clarus ob id factum, donis ornatur honeſtis: \ | lit 
Accipit & bis dena ſuper ſeſtertia nummüm. 1 3 
Fortè ſub hot tempus caſtellum evertere Prætor | as 


Neſcio quod cupiens, hortari capit eundem 35 tit 


Boox II. Horace's Epiſtles. 


Money ; he told you his Faults, and you were 
contented to buy him; and yet you purſue 
this honeſt Merchant, and unjuſtly commence 
a Suit againſt him. 

This is juſt my Caſe; when you parted from 
me 1aſt, 1 gave you to underſtand that I was an 
idle lazy Fellow, and that I hated above all 
things to write Letters ; I took theſe Precau- 


1 tions to prevent your being angry, if you 
3 heard not from me; but I find they were to 
5 | little purpoſe, all that.I can ſay to juſtify my 


ſelf ſignifies nothing ; you likewiſe complain 
of my neglect, in not ſending you the Verſes 
| according to my Promiſe. ED 
& ME A Soldier of (1) Lucullw's Army, who had 
7 _ undergone a great many Hardſhips in getting 
a little Money, was rob'd, as he ſlept, of all 
that he had; the thought of his Loſs made him 
30 | almoſt diſtracted; like a famiſh'd Wolf, he 
| was mad with himfelf, and no leſs enrag'd a- 
gainſt the Enemy; in a word, he attack'd a 


\ 3 little Fort, took it Sword in Hand, and found 
therein a conſiderable Booty. Having made 

3% Himſelf famous by ſo gallant an Action, he was, 

; N as he deſerv'd, very liberally rewarded. Some 
38 time after, his General, having a mind to be 


Maſter of another Fort, which he deſign'd to 
level with the Ground, addreſs'd the ſame Sol- 
dier in very moving Terms, ſuch as were ca- 


pable 


(1) Lacullus, a perſon of great Wealth, Valour and 
Eloquence; he was choſen Conſul to carry on the 
War againſt Mithridates, whom he ſoon forc'd to aban- 


don his Kingdom, and betake himſelf to his Son in Law 
Tigranes King of Armenia. 
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'S Hoxitii. Episr. II. 


verbis, que timido quoque Poſſent addere mentem. 


I bone; quo virtus tua te wocat : i ; pede fauſto, 
Grandia laturus meritorum præmia quid Has 7 
Poſt hæc ill catus, quantumvis ruſt icus ; ibit, 
Tbit ed, quo vis, qui 20nam perdidit, inquit. 40 
Rome nutriri mibi contigit, atque doceri, 

Iratus Grajis quantum nocuiſſet Achilles. 

Adjecere bon Paulo Plus artis Athenæ: 

Scilicet ut poſſem curyo dignoſce ere rectum, | 
Atque inter fo Foas Academi querere verum. 45 
Dura fed amovere loco me rempota grato, 5 
Civiliſque rudem belli tulit æſtus in arma, 
Cæſaris Auguſti non reſponſura lacertis. 

Unde ſimul primùm me dimiſere Philippi 
Deciſis humilem penis, imopemque-paterni 50 
Et laris, & fundi: paupertas impulit audax, 
Ur werſus facerem. ſed, quod non deſit, habentem, 
Lax poterunt umquam ſatis expurgare cicute 


Boox II. Hoxace's Epiſtles. 
pable of inſpiring a Coward with Bravery and 
Reſolution, to go upon the Attack; © Go, 
ce {aid he, my Soldier, where your Courage 
ce calls you; go and conquer, and expect a 
„ Recompence great as your Merits. Why 
do you not go? the Soldier, tho' a Peaſant, 
made this ſmart reply; Let him go on the 
Attack who has loſt his Money. The Applica- 
tion is this; It wasmy Felicity to be educated 


at Rome, where I read Homer's Iliads; from 


thence I went to Athens to learn the Principles 

: of Philoſophy and Geometry; here I was inſtru- 
. * Qed how to diſtinguiſh a right Line from a 
& crooked; and in my Converſation with the 
Academicks in their Groves, I enquir'd after 

Truth. The Civil Wars ſoon forc'd me to 

leave this agreeable Retirement; I ſerv'd un- 

der Brutus, who fought againſt Auguſtus, but 

was ſoon made ſenſible that all Reſiſtance was 

o in vain. Our Army being routed at the Bat- 
tel of (1) Philippi, I betook my ſelf to a ſhame- 
ful Flight; My Fortunes were then in a low 
„„ Condition; my Wings were clipt ; I had no 
* WF lInheritanceeither in Land or Houſes : Under 
theſe hard Circumſtances, Poverty, which is 
always bold and daring, put me upon trying 
my Faculty in Poetry; but now I am poſ- 
ſeſs'd of a competent Fortune, it wou'd be 
an unaccountable Madneſs in me, when l may 


quietly 


—— —— 


1 — 


1 


(1) Philippi, a City of Macedon, near this Place Pom- 
dey was defeated by Ceſar, A. U. C. 706. and Brutus 
and Caſſius were overcome by Auguſtus, and Marcus An- 
tonius, 712. 
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Q HORATII. Exisr. II. 
Ni * dormire putem, quam ſcribere verſus? 
Singula de nobis anni prædantur eunte:- 35 
Eripuere Jotos, F Venerem, convi via, ladum : 2 5 
Tendunt extorquere pot mata. quid faciam wis 2 
Denique non omnes eadem mirantur, amantque. 
Carmine tu gaudes : hic dele8tativr jamba ; 
Te Bioneis Jſermonibus, & ſale nigro. 60 
Tres mibi condivæ prope diſſentire videntur, 
Poſcentes vario multum diverſa palato. 
Duid dem? quid non dem ? ranuis tu uod jubet 
ans. |: , 
Duod petis; id ſort & inviſum, acidumgue 
duobus. 
Præier « cætera, „ me Romæne poë mata cenſes 65 
Feribere poſſe inter tot curas, totque labores ? 
Hic ſponſi um wocat : hic auditum ſeripta, relifis 
Omnibus officiis : cubat hic i in colle Quirini: 
Enie extremo in Aventino: viſendus nr. 
Intervalla vides humans commoda. verum 70 
Pure ſunt plateæ, nihil ut meditantibus obſeet. 
Feſtinat calidus mulis, geruliſque redemtor; 
Torquet nunc lapidem, nunc ingens machina tig 
num: 


Triffia robuſt is Ifantur 88 plauſtris : 


Ha: rabioſa fugit canis, hac lutulenta ruit ſus. 75 
1 
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waking Verſes. 1 was formerly of a gay and 
chearful Temper; Love and Pleaſure were my 
conſtant Entertainment; What a wonderful 
Alteration has Time made in me ! I have now 
no Reliſh for the Sweets of Life, my Paſſion for 
the Muſes is almoſt extinct; *tis with no ſmall 
Difficulty that I preſerve ſome remainder of it. 
Be ſo Kind as to tell me what I muſt do. But 
there is another thing which gives me a great 
Averſion to Poetry; I mean Mens different 
Taſtes about it; One is for Lyricks, another 
— Iambicks, a third is pleas'd with nothin 
but Satyr; and how is it poſlible to gratify 
them all? Here are Three Gueſts of different 
Palates; what muſt I do for your Satisfaction? 
that which pleaſes him, diſpleaſes you; and 
that which you like is equally diſtaſtful to the 
| other two. + Beſides all this, how do you think 
65 it poſſible for a Man to write Verſes at Rome, 
in the midſt of fo much Hurry and Buſineſs ? 
One asks me to be Surety for him; Another 
deſires I wou'd lay aſide Buſineſs, and hear him 
repeat his Poetry; the one dwells on Mount 
Quirinal, the other on the Aventine, a conſide- 


Table diſtance from each other, and yet both 


-o |{ muſt be viſited. ' You will poſſibly reply that 
the Streets are free, and that there I have 

Fo | Liberty enough for Meditation. Yes truly, 
they are very commodious; here you meet an 

5 Undertaker all in a ſweat, with his Mules and 
48. Porters; there creaks an Engine, which wind 
f ; there crea <ngine, which winds 

up huge Stones and Beams; here Carmen and 

Mourners that attend at Funerals encounter 

each other; there a mad Dog comes foaming 
8 * 33 1 L _— along 


quietly enjoy my ſelf, to diſturb my Braigs with | 
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Q. HoRATII. Eprsr, II. 
I nunc, & verſus tecum meditare canoros. 
Scriptorum chorus omnis amat nemus, &. fug; : 

urbes, | 

Rite cliens Bacchi ſomno gaudentis, & umbra. 
Tu me inter ſtrepitus nocturnos, atque diurnos 
Vic canere, & contracta ſequi veſt igia vatum 2 80 
Ingenium, ſibi quod vacuas deſumſit Athenas, 
Et ſtudiis annos ſeptem dedit, inſenuitque 
Libris, & curis, fatud taciturnius exit 
Plerumque, & riſu populum quatit. hic ego rerum 
Fludtibus in mediis, & tempeſtatibus urbis 85 
Verba lyre motura ſonum connectere digner ? 
Frater erat Rome conſulti rhetor, ut alter 
Alterius ſermone meros audiret honores : 
Gracchus ut hic illi foret huic ut Mucius ille, - 


Qui 


euere 


along, or a naſty Sow all over Mire runs 


gruntling by you, and beſpatters you as ſhe 


paſſes. Let thoſe make Verſes here that can; 


the Sons of Apollo hate nothing ſo much as a 


City-Life; like Bacchus, the God whom they 
adore, they love the Fields and Woods and 
Forreſts, and rejoice to ſleep in cooling Shades. 
Why then wou'd' you have me attempt to 
write in the midſt of fo much Noiſe and Cla- 
mour ? alas! here is no ſuch thing as Quiet- 
neſs; Day and Night the Confuſion is the 


ſame; how then can 1 hope to tread in the 


Steps of the ancient Poets, and to ſing like 
them ? If a Perſon that has ſpent Seven Years 
at Athens, (which is one of the fineſt Retire- 
ments in the World, and moſt proper for 
Study) and done nothing all that time but 
pored upon Books, appears in publick like a 
walking Statue, and is derided by the Peo- 
le; what Hopes can you have, that I who 
ive in a perpetual Hurry, and am ſurrounded, 
as it were, with Storms and Tempeſts, ſhou'd 
tune my Numbers to the Lyrick Strain? 


There were two Brothers at Rome, the one 


a Lawyer, the other a Rhetorician, who con- 
tinually prais'd each other. The Orator call'd 
the Lawyer (1) Gracchus; the Lawyer in re- 
turn for ſo fine a Complement, ſaid that the 
as Rear LE 


(1) Gracchus, the Son of Titus Sempronius Gracchus, 
by the celebrated Cornelia Daughter of Scipio; He was 
« Perſon of rare Parts and admirable Eloquence. 


Book II. Horxace's Epiſtles, 431 
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HoRATII. Episr. II. 
Dui minus argutos vexat furor iſte poctas? 90 
Carmina compono ; hic elegos, mirabile viſu, 
Cælatumqu novem Muſis opus. aſpice primùm, 
Quanto cum faſtu, quanto molimine circum- 
ſpeftemus vacuam Romanis vatibus ædem. 
Mox etiam, ſi forte wacas, ſequere ; &. procul 
Audi | 95 
"Quid ferat, & quare fibi nectat uterque coronam. 
Cadimur, & totidem plagis conſumimus hoſtem, 
Lento Samnites ad lumina prima duello. 
Diſcedo Alcæus puncto illius : ille meo quis? 
Quis, niſi Callimachus ? ſi plus adpoſcere viſus, loo 
Fit Mimnermus, & optivo cognomine creſcit. 
5 | Multa 
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Orator was a ſecond (1) Mutius. Do not we 
Poets do the ſame? | write Odes; another 
writes Elegie and if we may believe each o- 
ther, they are admirable Pieces, the Muſes 
themſelves cou'd not have done better. Ob- 
ſerve, if you pleaſe, with what Vanity and 
Confidence we caſt our Eyes round. Apollo's 
Temple; we think we are hardly dealt by, 
if our Poems are not conſecrated to him; and 
we take it much amiſs that his Library has ſo 
long beea deſtitute of them. If you are at 
leaſure, come a little nearer and liſten to our 
Verſes; and learn the Reaſons why we give 
the Crown of Bays to each other. We are 
nothing but Flattery; if at any time we act the 
Critick, we do it in a ſoft and gentle man- 
ner; like the (2) Samnite Gladiators, who will 
fight a whole Day without being Wounded. 
He proteſts that Iam a ſecond (3) Alcems; in 
return to his Civilities I call him (4) Callima- 
1 chus, 


» — 


(1) 2. Mutius Scevola, a famous Lawyer and Ro- 
nan Conſul, Governor of Aa; he compos'd many 
Works, and had the Reputation of an accompliſh'd 
Orator. Cicero calls him the moſt Eloquent of all the 
Lawyers, and the beſt Lawyer of all the Orators. He 
was murther'd during the Wars between Marius and 
Sylla. A. U. C. 672. | 

(2) A ſort of Gladiators call'd Samnites, who fought 
with Foils inſtead of Swords. | 

(3) Alceus. See Book 1. Epiſt. 19. 

(4) Callimachus an excellent Greek Poet of Cyrcne, in 
great favour with Prolomæus Philadelphus. He writ ma- 


ny Hymns, Elegies and Epigrams; ſome of which are now 


extant, and not many Years ſince publiſh'd by the 
Learned Mademoiſelle le Fevre, with Notes and Remarks 


x full of uſeful and ſolid Learning. 


Book II. H'ok ac ES Epiſtles. 433 
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Q. Horarir, Evrisr. II. 


Multa ſero, ut placem genus irritabile vatum, 
Cum ſcribo, & ſupplex populi ſuffragia capto. 
Idem finitis ſtudiis, & mente recept a, 
Obturem pat ulas impune legentibus aures. 1035 
Ridentur mala qui componunt carmina : verùm 
G andent ſcribentes, & ſe venerantur; & ultro, 
Si taceas, laudant, quidquid ſcripſere, beats. 
At qui legitimum cupiet feciſſe poema, 
Cum tabulis animum cenſoris ſumet honeſti; 110 
Audebit quæcumque parum ſplendoris habebunt, 
Et ſine pondere erunt, & honore indigna ferentur, 
Verba movere loco, quamvis invita recedant, 
Et ver ſent ur adhuc intra penetralia Veſta. 
Obſcurata diu populo, bonus eruet, atque Itg 
Proferet in lucem ſpecioſa vocabula rerum; 
Oue priſcis memorata Catonibus, atque Cet hegis, 
Nunc ſit us inform premit, & deſerta vetuſtas. 
Adſciſcet nova, que genitor produxerit uſu ; 
Vehemens, & liquidus, puroque ſimillimus am- 
ni, 120 
Fundet opes, Latiumque beabit divite lingua - 
Luxuriantia compeſcet : nimis aſpera ſano 
Levabit cultu, virtute carentia tollet : 


; Lugents 
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chus; and leſt that Title ſhou'd not be ſuffici- 
ent, I ſay he's Mimnermus, or what he pleaſes. 
The Poets are a ſort of People eaſily pro- 
vok'd; and therefore when I write and deſign 
to engage the Suffrages of the Multitude, I 
endure any thing, to keep them in Temper 3 
but now, having bid adieu to Poetry, and en- 
joy ing again the Uſe of my Reaſon, 1 am fully 
reſolv'd to liſten no longer to their tedious 
Repetitions. Nothing certainly is more ridi- 
culous than for a Man to write ill Verſes; but 
Poets for the moſt part are ſo ſtrangly de- 
lighted with their own Productions, that they 
admire and adore them; if you ſay nothing 
in their Commendation, they themſelves will 
praiſe them; how wretched ſoever their Poe- 
try be, they, happy Men, are ſatisfied with it. 


He that wou'd write a regular Poem, muſt 


act the Critick upon himſelf; he muſt retrench 
a great many Words, which have neither 
Strength nor Beauty in them, whatever re- 
luctance be finds to do ſo. Though his 
Poem has never ſeen the Light; he muſt not 
be the leſs ſevere upon it. He muſt revive 
ſome good old Words which Cato and Cethe- 
gus formerly made uſe of, which for many 
Years have been utterly abandon'd, purely for 
their Aatiquity; nor mult he negle& thoſe 
modern Terms, which Cuſtom hath introduc'd 
among us. By this pure and powerful way of 
ſpeaking, he will much earich the Romar 
Language; juſt as a River by its Chryſtal 
Streams gives plenty to the Country. He 
muſt retrench whatever is ſuperfluous; he 
muſt ſmooth and r what appears to be 
| F 


2 rough, 
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136 


Q. HoRATII. Epist. II. 


Ludentis ſpeciem dabit, & torquebitur, ut qui 


| Nunc Satyrum, nunc agreſtem Cyclopa movetur. 


125 
Pretulerim ſcriptor delirus, inerſque videri, 
Dum mea delectent mala me, vel denique fallant, 
Quum ſapere, & ringi. ſuit haud ignobilis Argis, 
Qui ſe credebat miros audire trag dos 
In vacuo lætus ſeſſor, plauſorque the atro: 130 


Cetera qui vite ſervaret munia recto 


More, bonus ſane vicinus, amabilis hoſpes, 
Comis in uxorem, poſſet qui ignoſcere ſervis, 


Et ſigno leſo non inſanire lagene: 


Poſſet qui rupem, & puteum vit are patentem. 135 


HFlic ubi cognatorum opibus, curiſque reſectus, 
Exfulit elleboro morbum, bilemque meraco, 
Et redit ad ſeſe : Pol me occidiſtis, amici, 
Non ſervaſtis, ait: cui ſic extorta volupt as, 


Et demptus per vim mentis gratiſſumus error. 140 


Nimirum 


E 
n © 


” 


— a. b_ Pray.” 


Fe ng pe, ns. As. : : Fw of _* 
7 — 7 * 72 


Ss & = 


10 


Am 


Book II. Hor act's Epiſtles. 
rough; and lay aſide every thing that is flat 
and inſipid. He muſt ſpare no pains, and yet 
appear to be eaſie and natural ; like a skilltul 
Player, he muſt imitate all Humours; he muſt 
perſonate the Satyr, and then again the Cy- 
clops, as occaſion ſhall require. For my part, I 
had rather be acconnted a very dull and im- 
pertinent Author, provided J am pleas'd with 
what I write, and am unacquainted with my 
own Imperfections, than be wiſe at this 
rate. 

There was an eminent Citizen of Argos, 
who wou'd frequently ſit alone in the Theatre, 
and fancy himſelf preſent at ſome excellent 
Tragedy, and clap and hum, and expreſs his 
Satisfaction, as it the Play had been really 
Acted. This one thing excepted, in all other 
Matters, he diſcharg'd his Duty like a prudent 
Man; he was a good Neighbour; a kind Huſ- 
band : He was free and liberal in his Enter- 
tainments; he wou'd often paſs over his Ser- 
vants Faults, and not fall into a Paſſion when 
he found a Bottle of Wine unſeal'd. In a 
word, he had Senſe enough to avoid a Preci- 
pice, or pals by a Well, if he met one in his 
Way. His Friends and Relations, who ſpar'd 
for nothing that might do him good, gave him 
a luſty Doſe of Hellebore which brought him to 
himſelf ; as ſoon as he was ſenlible of his Rü- 
covery, O my Friends, ſaid he, what have 
you doge? You have not cur'd but kill'd me; 
you have taken away the only Pleaſure of 
my Life; which by your Remedies is now 
torc'd from me. | 

Ft 3 | 'Tis 
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Tantoplura cupis, nulline faterier audes ? 


Q. HoRATII. Epls r. II. 


Nimirum ſapere eſt abjectis utile nugis, 

Et tempeſti vum pueris concedere ludum; 

Ac non verba ſequi fidibus modulanda Latinis; 
Sed vere numeroſque, madoſque ediſcere vitæ. 


Quocirca mecum laquor hæc, tacituſque recordor ? 
| 145 

Si tibi nulla ſitim finiret copia lymphe, 

Narrares medicis: quod quantò plura paraſti, 


Si vulnus tibi, monſtrata radice, vel herba 
Non fieret levius, fugeres radice, vel herba 150 
Proficiente nihil curarier. audieras, cui 
Rem Dii donarent, illi decederę pravam 
Stultitiam; & cm ſis nihilo ſapientior, ex quo 
Plenior es, tamen uteris monitoribus iiſdem ? 
At ſi divitiæ prudentem reddere poſſent, 155 
8. cupidum, timidumque minus te: nempe rubere n 
Viveret in terris te ſi quis avarior uno. 
Si praprium eſt, quod quis libra mercatur, & ere ; 
Ouedam ( fi credis conſultis) mancipat uſus, 
Qui te paſcit ager, tuus eſt; & villicus Orbi 160 
Cum ſegetes occat, tibi mox frumenta daturus, a 


Te dominum ſentit. das nummos: accipis uv am, 


Pullos, 
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Boox II. Horace's Epiſtles. 


Tis high time to be wiſe, and to lay aſide 
Trifles, and to leave to young Men thoſe Di- 
verſions, which beſt become their Age and 


Condition; 'tis better for a Man. to learn 
bow to live; to be Regular aud Uniform in 


all his Actions; than to ſpend his Time in un- 
11 in compoſing Songs 
for the Roman Lyre. When | am alone, | 
often make theſe Reflections to my ſelf; if 
you had ſuch a J hirſt upon you, as cou'd not 
be allay'd 5 wou'd not you lay open your Caſe 
$0 a Phyſician ? Arid why will you not confeſs, 
that the more you have, the more you deſire? 
If this or that Herb to which you were di- 
rected for the cure of your Wouud, prove in- 
effectual; will you ſtill continue the Applica- 
tion? Vou have heard from the Philoſophers; 
that when the Gods give a Man Riches they 
take away Folly; and yet you find that your 
large Poſſeſſions have not made you more 
Wiſe? Why will you liſten to ſuch Decei- 
vers? If Riches cou'd make you more Wiſe 
and Prudent; cou'd they diſſipate your Fears, 
and moderate your Paſſions; you wou'd then 
have Reaſon to be aſnam'd, ſhou'd any other 


Man be more Covetous than your ſelf. If what 


we buy and pay for is our own ;, if it be true, 
as the Lawyers tell us, that the uſe of ſome 
1hings, gives a Man a Right and Ti.le io 
them; then the Field from whence you have 
your Subliſtence, may he ſaid to be yours; 
and when Orbius's Baliliff harrows the Clods, 
in hopes of ſelling his Co:n to you after Har- 
veſt; he does in effect acknowledge you his 
Maſter. You pay your Money, aud ia lien 
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Q. HogartiI. Exrisr. II. 


Fullos, ova, cadum temeti; nempe modo iſto 
Paulatim mercaris agrum, fortaſſe trecentis, 
Aut etiam ſupra nummorum millibus emtum. 16 5 
Quid refert, vivas numerato nuper, an olim? 
Emtor Aricini quondam, Vejentu & arvi, 
Emprum cænat olus, quamvis alter put at 3 emptis 
Sub noctem gelidam lignis calefactat abenum. 


Sed voc at uſque ſuum, qua populus adſita certis 170 


. "a" 1 33 - . 
Limitibus vicina reſugit jurgia; tanquam | 
Sit proprium quidquam, puncto quod mobilis hore, 
Nunc prece, nunc pretio, nunc vi, nunc ſorte ſus 
prema, | 
Permutet dominos, & cedat in altera jura. 
Sic quia perpetuus nulli datur uſus, & heres 175 
Heredem alterius, velut unda ſupervenit undam : 
Quid vici proſunt, aut horrea ? quidve Calabris 
Saltibus adjecti Lucani, ſi metit Orcas 
Grandia cum parvis, non exorabilis guro ? 
Gemmas, mariner, ebur, Tyrrhena figila, tabel- 
las, | 180 
irgentum, veſtes Getulo murice tin&as, 
Sunt qui nen habeant, eſt qui nen curat havere, 
Cur alter fratrum ceſſare, & ludere, & ungi, 
TT OO Preferat 
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thers, one ſhall prefer his Eaſe and Pleaſure 
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of it you receive Grapes and Wine, Eggs and 


Pullets; and thus by degrees you purchaſe 


that Farm, which was ſold for above Two 


Thouſand Pounds. Pray where is the dif- 
ference between your paying for what you 
have, or living upon what you formerly paid 
for? He that purchaſed the Arician and Vei- 
ent ian Fields, buys the Herbs he eats, tho' he 
will not believe it: He has not not ſo much as 
one poor Faggot to warm his Bath, but what 
he pays for; and yet he calls all the Land 
his own, till you come to the Poplar, which 
ſerves for a Boundary, to prevent Diſputes 
between. him and his Neighbours. As if any 
thing cou'd properly be call'd our own, whic 


by Sale or Death, by Conſent or Violence, 


can in an Inſtaut change its Maſter and be- 
come anothers. The hope of enjoying any 
thing for ever is vain and fruitleſs; Heirs 
ſucceed Heirs, as one Wave follows cloſe up- 
on another. To what purpoſe then ſnou'd we 


make new Purchaſes? Why ſhou'd we mul- 


tiply Farms and Mannovrs, ſince cruel Death, 
that inexorable Tyrant,(who will not be brib'd 
with Sums of Gold) mows down both Great 
and Small alike without any Diſtintion. | 
There are many in the World, who have 
neither Jewels nor Plate, nor Purple Gar- 
ments; who have neither Pictures nor Mar- 
ble, nor Ivory Statues; and there are others 
who never tiouble themſelves about 'em. 
W hence comes it to paſs, that of TWO Bro- 


tg 
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41 


Q Horxarir Episr. II. 
Præferat Herodis palmetis pinguibus; alter 
Dives, & importunus, ad umbram Iucis ab 

_ or 185 

Sil veſtrem flammis, & ferro mitiget agrum : 

Scit Genius, natale comes qui temperat aftrum, 

Nature Deus humane, mortalis in unum- 
quodque caput, vultu mutabilis, albus, & ater. 
Utar, & ex modico, quantum res poſcet, acer- 
o 190 
Tollam : nec metuam, quid de me judicet heres, 

' Duod non plura datis invenerit : & tamen idem 
Scire volam, quantum ſimplex, hilariſque nepoti 
Diſcrepet : & quantum diſcordet parcus avaro. 
Diſtat enim, ſpargas tua prodigus, an neque ſump. 

tum 195 
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Vitus 


Book II. Horace's Eyiſtles. 


to (1) Herod's Eſtate the other, tho? rich, 


ſhall toil and moil from Morning to Even- 
ing, in improving his Lands and burning the 
Stubble ? This Secret is known to none but 
our Genius, who governs the Star that pre- 
ſides at our Nativity; he is the God of our 


human Nature; he influences our Actions, 


and lives, and dies with us; he differs as 
the Faces of thoſe whom he inſpires ; he is 
ſometimes happy, and ſometimes unfortunate. 
I will therefore prudently enjoy my ſelf, and 
take from the little Eſtate I have, what is 
ſufficient to ſupply my Neceſſities; nor will 


I be concern'd, what my Heir ſhall ſay of 


me, when he ſhall find, that I have added 
nothing to the Bounty of my Friends. Nor 
will 1 negle& to obſerve the Difference be- 
tween a frugal and a covetous Man ; between 
one that is truly liberal, aud one that is ex- 
r ee the Difference indeed is very 
conſiderable; he may be juſtly tax'd with 
Prodigality , who waſtes his Fortune, 
and ſquanders away his Money; but he, 
who ſpends it wiſely and freely; who thinks 
he has enough, and does not toil for more; 


but ſweetly enjoys himſelf and Friend, and 


makes as much as he can of Life, (as the 
 School- 


(1) Herod ſurnam'd the Great, Son of Antipater an 
Iaumean, was made by Antony Governor of Judæa; in 


which Government, Antony being defeated at Actium, 
e was afterwards confirm'd by Auguſtus. 


443 


— 

— — 

— 

3 yay C j 
: - - 


— —— 
" 4 
To... 
Lf 1 ** 
N. 


— 


* — 
— a * — 
= ee 


Q. HoKATII. Evpisr. II. 


Invitus facias; neque plura parare labores: 

Ac potius, puer ut feſts Quinquatribus, olim 
Exiguo gratoque fruaris tempore raptim. 
Pauperies immunda domus procul abſit; ego, utrùm 
Nave ferar magna, an parva, ferar unus, & 
: idem. | 200 
Non agimur tumidis velis Aquilone ſecunds : 

Non tamen adverſis ætatem ducimus Auſtris. 
Viribus, ingenio, ſpecie, virtute, loco, re, 
Extremi primorum, extremis uſque priores. 


Non es avarus: abi. quid, cetera jam ſimul. 


iſto 205 
Cum vitio fugere ? caret tibi pettus inani 
Ambitione ? caret mortis formidine, & ira? 
Somnia, terrores magicos, miracula, ſagas, 
Nocturnos Lemures, portentaque Theſſala rides? 
Natales gratè numeras ? ignoſcis amicis? 210 
Lenior, & melior fis accedente ſenecta? 


Luid te exempta juvat ſpinis de pluribus una? 


IV rvere 


9 


ere 


Boox II. Horace's Epiſtles. 


School-Boys do of (1) AMinerva's Feſtival) 


which is ſhort and flitting, is the liberal 
Man. Let me but be free from a ſordid 
poverty; it matters not, whether I fail in a 


little Pinnace, or in a larger Veſſel. My 


Gales are neither proſperous nor adverſe ; 
if in Strength and Beauty, Wit and Vertue, 
Fortune and Condition I am excelFd by others; 
there are thoſe whom I excel]. | 
To be free from Covetouſneſs is no ordi- 


nary Perfection; but what is become of your 


other Vices? have you ſtifled the Flames of 
Pride and Ambition? have you conquer'd 
your Paſſions ? have you ſurmounted the Fear 
of Death ? have you acquir'd ſuch a Preſence 
of Mind, as to laugh at Dreams and Pan- 
nick Fears? Are you fearleſs of Monſters, 
Ghoſts and Prodigies, fo frequent in Theſ- 
ſaly? Can you ſeriouſly reflect on the Years 
you have liv'd with Satisfaction? Are you 
kind to your Friends? do your Wiſdom and 
Goodneſs improve with your Years ? do they 
bear any manner of Proportion to them ? 
What will it avail you to pull out one 

Thorn, 


— T0 * 


(1) Feſta Quinquatria » the Feaſts of Minerva 
commenc'd on the 19th of March, and ended the 23d; 
during this Solemnity the Boys and Girls pray'd to 
Minerva for Wiſdom and Learning ; to this Cuſtom 
Juvenal alludes, Sat. 10. he 


Eloquium & famam Demeſthenis & Ciceronis 
Incipit optare & totis Quinquatribus optat. 


At the ſame time the Boys carried their Maſters | 


their Fee, which was call'd Minerval. 
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Q. HonAr TI. Erst. II. 
Vivere fi rectè neſcu, decede peritis. 
Luſifti ſatis, ediſti ſatis, atque hibiſti: 


Tempus abire tibi eft : ne potum largius æquo 215 
* Rideat, & pulſet laſciva decentiùs ætas. 
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Book II. H ORAC Es Epiſtles. 447 


Thorn, while many more remain behind? 
Will the taking out that one aſſwage your 
Pain? If you know not how to act as you 
ought, give place to thoſe who are wiſer 
than your ſelf; yon have eat and drank and 
—_ your Share of the Pleaſures of Life ; 
*tis high time to retire, leſt by drinking to 
exceſs, you, expoſe your ſelf to the gay young 
Men; who may indulge their Paſſions with a 
better Grace. , 
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Pag. 115, 291 
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ſop 397 

Aſchylus 409 

Afranius 391 
Agrippa 177, 325 
 Agamemnon 177 
a—_— | 177 
Alſenus Varus 35 
Alexander 417 
Alcinous 279 
Ambition, the Folly of it. 177 
Amphion 363 
Anxur 57 
Anticyrna 163 
Ancona 203 
Anger, the Neceſſity of ſubduing it. 283 
Antonius Muſa 337 
Appij Forum 35 
Apelles 417 
Ariſtophanes 37 
Aricia 55 
Archilochus 153 
Ari ſti pprs 165 


Attendance upon great Men very trouble- 
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397 
Aulis 1 
| Baia 199 
Balloon I 3s 
Bari | 
Beds, an Account how the Romans lay fo 
them. 49 
Benevent | 5 
Bibliotheca Palatina 287 
| Brunduſium = 69 
Callimachus 433 
Calvus 109 
Camillus 269 
Campus Martius 227 
Canuſium 67 
Capua 61 
Caſſius 11 
2 2 385 
Cato 373 
Carthage I 31 
Catullus 109 
Cenſor 73 
Ceres 149 
Cerites 301 
Cecilius * 393 
Chryſippus 33 
City-Life 223 
Circe 277 
Clazomene | 85 
Country-Life 221, 227, 317, 331 
Comedians #5 37 
Complaiſance 363 
Converſation 47, 229, 351 
Cou- 
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Contentment 325 
Covetous Man 7. No Man ſo miſerable as 
he 15 
ius 269 
D | 
' Dacians | 227 
Death not to be avoided | 231 
| PMOcritus * 413 
0g enes IF 393 
Di content HL} l 
Diſhes | 139 
Divination | 5 | 99 
Education 4% 7/0 
© Etnpedocles | 1 
Ennis | 45 
Epic harmus 393 
Eſtate, the Way to get one. 207 
Extreams to be avoided PF 0 
F 
Failings, Men very apt to overlook their | | 
© own, and to cenſure and condemn the 1 
ſame in others 23. No Man without a 
ſome or other. 27 y 
* Feronia | 57 1 
Feſcennine 405 4 
"Feſta quinquatria 445 1 
'Flattery | 431¹ 
For mi a 1 1 
Free- man 2414 I 
Friends, - how they onght to behave them I 
ſeldes towards each other 25. A good Mi 1 
Friend the greateſt of bleſſings. 6 a 7 
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PaBtolus 
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Parthians 
Paſſions 
Pau ſias 
Petillius 
Philippi 
Pilum 
Pindar 
Plato 
Plautus 
Pleaſure in Eating 
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Foet, who may be ſaid to deſerve that Cha- 


racter, 43. What Qualifications are re- 
quiſite to form it, 1079. The danger of 
provoking a Poet, 127. Much given to 


Drinking, 371. His good Qualities 403 


Prætor 59 
Proteus 161 
Proſerpine 219 
Pꝛxppius 269 
| Pmteal | 225 
Pythagoras 195, 229 
_—. _ | 
Reputation | 145 
Riches 9, 11 
Roſcia Lex | 267 
Koſc ius 397 
Romulus 383 
Rudi N 259 
Sales num 339 
Salii 599 


Satire, few Mea delight in it, becauſe they 


are conſcious to themſelves, that they 
deſerve to be expos'd 41. Unknown to the 
| Grecians , 115. Good Men have no 


reaſon to be afraid of it | 131 
Saturnalia 151 
Saturnius Numerus 407 
Servius Tullius 7! 
Secrets not to be reveal'd 363 
Siſyphus ; 25 
Sinueſſa 1 61 
Siſenna 87 
Seily 227 
Siren: | 2 
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Books Printed for Daniel Brown at the Black Swan wich« 
da eur Temple-Bar. i 

” Riftatle's Art of Poetry, tranſlated from the Ori- 
ginal Greek, according to Mr. Theodore Gul- 


, 


— Edition, together with Mr. D arier's Notes, Tranſ- 
ted from the French. 


Art of Criticiſm; or, the Method of making a right 
Judgment upon Subjects of Wit and Learning. Tranſ- 
lated from the beſt Edition of the French, of the fa- 
mons Father Bulaars, by a Perſon of Quality, in four 

Gloſſogr aphia! Anglicana Neva: Or, a Dictionary in- 
terpreting ſuch hard Words of whatever Language, 
as are at preſent uſed in the Exgliſb Tongue, whether 
Etimologies , Definitions, Ec, alſo the Terms of Divi- 
nity, Law, Phyſick, Mathematicks, Hiſtory, and all o- 
ther Arts and Sciences are herein explain'd for the beſt 
Modern Authors, as Sir Iſaac Newton, Dr. Harris, 
Dr. Gregory, Mr. Lock, Mr. Evely, Mr. Dryden, Mr. 
Blown, K. 

City and Country Purchaſer, and Builder's Dictio- 
nary ; or the Compleat Builder's Guide. 

Colliers Hiſtorical Dictionary Abridg d, in 2 Vol. 820, 

Boccalin's Advices from Parnaſſus, in two Centuries, 
with the Politic Touch-Stone,and an Appendix to it;to 
which is added, a Continuation of the Advices by Giro- 
lamo Bri ani; Tranſlated from the Italian by ſeveral Hands. 
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BO.OKS Printed | for J. Walthoe ia the Middle- 
15 Temple Cloyſters. 

I. 2 E whole Critical Works of Monſieur Rapir, 
1 in 2 Vol. in Octavo, containing, r. a Com- 

pariſon between Demoſthenes and Cicero tor Eloquence. 


2. Homer 


—— 


. 

— 22 bends — — + . = - 

— on — wa 8 2 
— — — _ — 4 = — Fe 


> - ry FM 
we. > wy MA 5 «> > 
2 — ht SG 


of RY 
n — — 


n — 
* 4 —— — = — 
* * Pp * * & = — * — 
. Mx „ 

5 F — = — . tam _ _ 

© 2 PERS. W * * a.” 

* 9 2 1 x : - 

4 8 4 : ——_——— 
> 


—— 


2 £ 
— 2 CS 6 res 


9 


2. Homer and Virgil for Poetry. 3. Thucydides and 
Livy for Hiftory. 4. Plato and Ariſtotle for "Philos 


ſophy; with the Opinions of the Wiſe Men of all 
Ages upon their Doctrine, and the different Adven- 


tures of their Sects. Newly tranſlated into Englſh/by | 
ſevetal Hands. MM 10553 29974, We nn 7 
II. The Roman Hiſtory from the building of the 
City, to the Removal of the Imperial Seat by Conſtan- 
tine the Great, in 2 Vol. in Gdtaro. By Lawrence 
„ A. een e ehe 
III. The ſame Hiſtory continued by another Hand, 
from the Removal of the Imperial Seat by Conſtantine 
the Great, to the taking of Conſtantinople by the Turks, 
in 3 Vol. more in Octavo,. The Two firſt as well as 
the Three laſt Vol. may be had together or apart. 
IV. Puffendorff of the Law of Nature and Nations, 
in Eight Books in Folio, tranſlated into Engliſh by 
ſeveral Hands. The ſecond Edition with conſiderable 
Additions and Corrections 4 
V. Recreations Mathematical and , Phyſical, laying 
down and ſolving many profitable and delightful Pro- 
blems of Arithmetick, Geometry, Opticks, Gnomo- 
nicks, Coſmography, Mechanicks, Phyſicks, &c. by 
Monlieur Oz anam, Profeſſor of the Mathematicks at 
Paris, done into Ergl/fh, and illuſtrated with many 


Cuts, in Octavo. 


VI. The Gentleman's Recreation in Three Parts, 
the firſt containing a clear and eaſie Introduction to 
the following Arts and Sciences, vizx. Grammar, 
Rhetorick, Logick, Theology, Philoſophy, &c. The 


Second Part contains Horſemanſhip, Hawking, Hunt- 


ing, &c. The Third Part, being a compleat. Body of 

the Foreſt, Chace and Game Law, illuſtrated with 
near 100 large Copper Cuts deſigned by the beſt 
Maſters, in large Folio, the Second Edition. 


